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ORAL ANSWER TO QUESTION 

MAURITIUS CANE INDUSTRY AUTHORITY – MISMANAGEMENT 

The Leader of the Opposition (Dr. A. Boolell) (by Private Notice) asked the Minister of 

Agro-Industry and Food Security whether, in regard to the Mauritius Cane Industry Authority 

(MCIA), he will, for the benefit of the House, obtain therefrom information as to if cases of 

mismanagement thereat have been reported for calendar year 2023 and from January 2024 to 

date and, if so, state the measures taken to address same, indicating the sanctions, if any, 

envisaged against the management of the MCIA. 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, the MCIA is governed by the MCIA Act 2011. 

The main objectives of the MCIA are – 

(i) to monitor, oversee and coordinate all activities relating to, and ensure a fair, 

efficient and effective administration and operation of the cane industry; 

(ii) to promote and support the sustainable development, efficiency and viability of 

the cane industry; 

(iii) to formulate and implement policies, strategies, plans, programmes and schemes 

in relation to the cane industry; 

(iv) to monitor and co-ordinate the activities of the cane industry, including planting, 

milling, processing, transport, bulk handling and marketing, and 

(v) to foster competitiveness of all segments of production in the cane industry. It also 

has as objective to overview the storage, sampling, bagging, packing, loading and 

unloading of sugar. 

Section 8 of the Act provides for the MCIA to be administered by a Board, known as the 

Board of Directors.  

For the purpose of ensuring the efficient and effective operation of the Authority, the 

Board, in line with Section 10 of the Act, is empowered to set up any such number of Sections or 

Units as it may determine. 

In addition, the Board is, inter alia, mandated to appoint a Chief Executive Officer and 

any other employee under Sections 11 and 12 of the Act.  

The Chief Executive Officer is responsible for the execution of the policy of the Board 

and for the internal and management of the day-to-day business of the Authority. He is 

accountable to the Board. 
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To pursue its objectives, the MCIA implements a number of schemes and projects for the 

betterment of around 8,000 sugar cane planters, amongst others, the – 

(a) Cane Replantation Scheme, 

(b) Fertiliser Subsidy Scheme. 

(c) Land Mechanisation Scheme. 

(d) Implementation of the National Biomass Framework. 

I am informed that no case of mismanagement has been reported to the Board or to the 

Ministry for the calendar year 2023 and neither from January 2024 onwards.  

The House may wish to note that the Director of Audit has, in respect of Financial Year 

2022/2023, which is the latest, submitted an unqualified report. 

Issues raised in the Management Letter for that financial year have been discussed and 

addressed to the satisfaction of the Director of Audit. 

I would like to add that since its creation, the MCIA has never been issued with a 

qualified audit report. The MCIA has always been in compliance with provisions of the Public 

Procurement Act, the Statutory Bodies (Accounts and Audit) Act and the Code of Good 

Corporate Governance. Recommendations made by the PRB have also been complied with. 

In addition, I am informed that the Internal Control Unit of the MCIA continuously 

assesses the adequacy of the internal control system of the Authority. The overall objective is to 

identify weaknesses which may have material impact on the Authority. Again, no shortcomings, 

fraudulent acts or mismanagement have been reported by that Unit so far. 

Mr Speaker, Sir, I would wish to draw the attention of the House that in the event of any 

mismanagement, the responsibility to take sanctions against the management rests with the 

Board. 

Before ending, I would like to inform the House that the Annual Report of the MCIA for 

Financial Year 2021-2022 was tabled to the National Assembly in December 2023 and the 

Report for the Financial Year 2022-2023 will be tabled shortly. 

Thank you. 

Dr. Boolell: I thank the hon. Minister for his prompt reply, although I have a different 

reading in relation to the Report submitted by the Director of Audit and the Management Letter. 

Can I ask the hon. Minister whether there was a management response from the MCIA in 

relation to the Report and the Management Letter that was forwarded to the MCIA? 
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Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, in the course of an audit exercise, it is common practice 

that the auditors would submit a Management Letter based on the observations that they have 

come across and they would wish to first seek the explanations from the management before 

finalising the audit report. So, in the course of the audit exercise for the Financial Year 2022-

2023, they have, of course, submitted a Management Letter, whereby the management has 

responded to that. Based on the responses submitted to the auditors, the final audit report was 

finalised and, of course, now, signed and sealed. 

Dr. Boolell: Can the hon. Minister submit a copy of the Management Letter that was 

forwarded to the Director of Audit’s Office? 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, the Management Letter is a document that is internal to 

the management of the MCIA. It is usually something that is discussed at that level and, of 

course, the final document is the Annual Audit Report. This is the one that is made public and, of 

course, it is the one that is tabled at the level of the National Assembly. As I said in my reply, 

this is going to be tabled very shortly. 

Dr. Boolell: My reading, as I have stated, is that there are cases of mismanagement, of 

cover-up, and the cover-up appears to be blatant.  

I will refer to specific contract issues, which I am sure the Minister would reply to, in 

relation to contract of security services of the MCIA. Can the Minister inform the House when 

this contract was awarded and to which company? 

Mr Seeruttun: Let me go back to the report itself, Mr Speaker, Sir, because this is the 

final document, which is the official document of the National Audit Office for the Financial 

Year 2022-2023, and it says on the first page itself – 

“In my opinion, the accompanying financial statements give a too unfair view of the 

financial position of the Mauritius Cane Industry Authority as at 31 June 2023 and of its 

financial performance and cash flows for the year then ended in accordance with internal 

public sector accounting standards.” 

And it also goes on to say, at the end of the document, that – 

“With regard to the Public Procurement Act, in my opinion, the provisions of part V of the 

Act have been complied with as far as it could be ascertained from my examination of the 

relevant records.” 

And also, with regard to Corporate Governance Report, it says – 



11 
 

“My responsibility under the Financial Reporting Act is to report on the compliance with 

the code of corporate governance disclosed in the Annual Report and assess the 

explanations given for non-compliance with any requirement of the code. From my 

assessment of the disclosures made on corporate governance in the Annual Report, the 

Mauritius Cane Industry Authority has, pursuant to section 75 of the Financial Reporting 

Act, complied with the requirements of the code.” 

Dr. Boolell: Precisely, it is in the name of accountability and transparency that I have 

asked a specific question, and if you go through the findings of the Report, it is crystal clear that 

there have been breaches of the Public Procurement Act. I have asked a specific question in 

relation to contract awarded to a specific company, and I can go on and highlight the number of 

breaches of the Public Procurement Act. 

Mr Seeruttun: Like I said, Mr Speaker, Sir, in the course of their audit exercise, it is the 

observation that I made while doing the auditing and, of course, in the Management Letter, this 

is where the auditors would seek for additional information, and it is the responsibility of the 

management to provide the necessary explanations. Based on that, if they are satisfied, only then 

would they issue their report. I am informed that the auditors were satisfied with all the 

explanations received based on the letter that they have submitted to the management and it is 

only after that that they came up with their final audit report, which was unqualified. 

Dr. Boolell: Can I impress upon the Minister that the auditors were not satisfied in relation 

to contract awarded to RSL Security Services, the famous company which ripped off this country 

in the Molnupiravir scandal, and the contract was extended year after year, to the extent that the 

contract has reached Rs70 million without going through the tender process; there was gross 

violation of tender procedure. 

Mr Speaker: What is the question? 

Dr. Boolell: That’s the question. 

Mr Seeruttun: Again, Mr Speaker, Sir, we are back to the report of the auditors. Had there 

been any breach of any procurement procedures, they would have raised it and, of course, sought 

for any information from management, and if they were not satisfied, they would have 

mentioned that in the report. I have looked at the report and, at no time, have I seen any such 

remarks from the auditors’ report.  
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Dr. Boolell: It was in relation to a specific question which I have put. I will refer to a 

specific question and I will not only refer to the specific question, but I can say the page where it 

is stated in the audit report. Let me come to section 46(3) of the Public Procurement Act 2006 

which stipulates that an amendment to a contract that will increase the contract value by more 

than 25% shall require fresh procurement proceedings. Is the Minister aware that the Office of 

the Director of Audit has found that the MCIA has breached this section of the law, not on one 

occasion but on several occasions? 

Mr Seeruttun: Like I said, Mr Speaker, Sir, I am not aware of any breaches and like I 

said, again, I am relying on the information that has been provided to me and also on the report 

that I have, the final audit report where nowhere mention is made about breaches with regard to 

procurement procedures. I say it again, it’s a report that has been signed by the Director of Audit, 

dated 30 April 2024, and the paragraph regarding Public Procurement Act, it clearly says – 

 “In my opinion, the provisions of part V of the Act have been complied with as far as it 

could be ascertained from my examination of the relevant records.” 

Then, either we go by the Director of Audit Report or we don’t. 

Dr. Boolell: I am rather surprised. Probably, the Minister has not been relayed with the 

relevant information.  But let me again refer to the findings of the Director of Audit, which 

indicate that RSL Security Services Limited - I will not drop the name of the person - got only 12 

months of lawful security contract, but 4 years of unlawful contracts, in breach of section 46(3) 

of the Public Procurement Act, and in the Molnupiravir scandal, they got almost Rs80 million. 

This time, they got Rs70 million. Will the Minister refer the matter to the police in view of a 

suspicion of conspiracy to defraud? 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, again, I will keep on repeating what has been observed by 

the auditors. If there haven’t been any breaches, how am I going to go and look for 

mismanagement or whatever you are asking for? If you have information…  

(Interruptions) 

Like I said, again, these are observations made, and once the explanations are provided by 

management and if the auditors are satisfied with the explanations - if explanations are given and 

they are provided for - that’s when they would come up and finalise their audit report. Like I 

said, again, it’s all clear in the report that there has not been any breaches. If I go by what has 

been the process in place, I see that there have been three tenders that were carried out and there 
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were no successful bidders, and following advice of the PPO, a fresh tendering exercise is being 

carried out and, in the meantime, casual workers are providing security services.  

I am also informed that the services of the RSL Security Services Limited have been 

obtained for only one site on a month-to-month basis. So… 

Dr. Boolell: Month-to month… 

Mr Speaker: Let me interrupt you, hon. Leader of the Opposition. I would advise you to 

rely on the final report of the Director of Audit laid down in the National Assembly, and not on 

correspondences or unofficial documents or correspondences between officers. 

Dr. Boolell: I haven’t received a reply… 

Mr Speaker: Just wait! Because these would be engagement letters, management letters, 

and Parliament itself cannot accept these because once we accept these, these will become 

official. So, I would advise you; it is in your best interest and the interest of parliamentary 

democracy to rely on the final report of the Director of Audit and not to put questions according 

to all information that you have. This is my advice. 

Dr. Boolell: With all due respect, Mr Speaker, Sir, I have information which are relevant, 

because we are talking of people’s money, public money, taxpayers’ money, and I think that 

every taxpayer in this country, especially every planter in this country, is entitled to know. 

Mr Speaker: But your question should be admissible! 

Dr. Boolell: But my question is admissible! 

Mr Speaker: How come you are putting a question based on a Management Letter, based 

on an engagement letter? 

Dr. Boolell: Not only a Management Letter; 

Mr Speaker: This is not permissible. 

Dr. Boolell: …in relation to findings submitted in the report of the Director of Audit, 

which was forwarded to the MCIA, and I expected the Board to react. Unfortunately, there has 

been no reaction from the Board. Can I ask… 

Mr Seeruttun: Let me just clarify something, Mr Speaker, Sir. 

I have a copy of the Management Letter dated 16 April 2024 addressed to the Chief 

Executive Officer of the MCIA. Nowhere in that document, have I seen anything with regard to 

the issue being raised by the hon. Leader of the Opposition concerning the security services 
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contract. I don’t see that in that particular Management Letter. Can I know from which report he 

is referring to? 

Dr. Boolell: I have the report here. If you want, I will lay it on the Table of the 

Assembly. 

Mr Seeruttun: That is the official report … 

Mr Speaker: So, you have? If you have… 

Dr. Boolell: I am not only referring to the Management… 

Mr Speaker: Let me put some order in the House. If you are quoting from a report, you 

should give a copy to the Chair, to the Table. 

Dr. Boolell: Yes. Now, could the Minister inform the House when did the Audit 

Committee sit? I am talking, of course, of the Audit Committee of the MCIA. 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, I am informed that there was an Internal Control Officer 

who was appointed a few years back, but, due to poor performance of that particular officer, he 

was dismissed. It is only when the officer had recourse to the Employment Relations Tribunal, at 

that level it was found that management and the MCIA were right in dismissing that particular 

officer.  

Therefore, during the time that the case was being dealt with at the level of the ERT, they 

could not, of course, appoint a new Internal Control Officer, and the Committee could not really 

meet.  

Now that the issue has been settled, I am informed that they have advertised for the post 

of an Internal Control Officer, and it is only then that they are going to have a proper Audit 

Committee to meet and deliberate the issues of internal control. 

Dr. Boolell: The hon. Minister was Minister of Good Governance. I have known him; he 

is a good accountant. Will he agree that the Audit Committee should have sat? From information 

I have obtained, there has been no sitting of the Audit Committee since 3 years! Is that in order?  

With all due respect, is he aware that this is a company which deals with billions of 

rupees? Am I to understand that there has been no Audit Committee, no sitting of the Audit 

Committee? Is this transparency and accountability, Minister?  

Mr Seeruttun: It is for this very good reason that this particular person has been 

dismissed, because he was not doing his duties to the satisfaction of the management. That is 

why he was dismissed! Of course, he went to the Tribunal for his case to be looked at, but the 
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Tribunal gave reason to the management for the dismissal. Now that this case is behind us, they 

have already initiated actions to recruit a new Internal Control Officer. 

Dr. Boolell: Mr Speaker, Sir, with all due respect, I am not going into details as to why 

the internal auditor was sacked. This Government is in the habit of sacking internal auditors who 

do their work! 

Mr Speaker: No! This is generalisation! Hon. Dr. Boolell, I disallow this question. This 

is not parliamentary at all! 

Dr. Boolell: Mr Speaker, Sir, can I ask the Minister, if there is somebody who deserves 

to be sacked, it is the Chief Executive Officer of the MCIA! 

Mr Speaker: No, this is not a question! You can’t give orders! You are a simple Leader 

of the Opposition! 

Dr. Boolell: I am not giving orders; I am saying the truth! Can I ask the Minister whether 

in relation to Section 62 of the MCIA Act, which makes it a criminal offence for any person to 

contravene any provision of the MCIA Act, any such breach carries a fine of Rs10,000 and up to 

two years of imprisonment?  

Is the Minister aware that as stated in the report of the National Audit Office, the CEO of 

the MCIA has failed to make declarations of his assets since his appointment in May 2020, in 

breach of Section 11 (a), (b), and (c) of the Act? 

Mr Speaker: Hon. Leader of the Opposition, please bear with me! This is another 

subject matter. Your PNQ was on the basis of ‘mismanagement thereat’ and ‘reported calendar,’ 

and whatever blah, blah, blah. 

Ms Anquetil: Blah, blah, blah? 

Mr Speaker: But not about declarations of assets and all these. Stick to your PNQ! 

Dr. Boolell: I am sticking to my PNQ. 

Mr Speaker: Don’t use Parliament as a platform! Stick to your PNQ! 

Dr. Boolell: It is precisely because I am sticking thick and thin to my PNQ that, in the 

PNQ, there are sanctions mentioned. Sanctions are what they are! 

Mr Speaker: All I say to you is to stick to your PNQ! 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, if I may. 
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Dr. Boolell: Is this the reason, Mr Speaker, Sir, why there is provision in the budget 

which will require the Chief Executive of the MCIA to declare his assets to the FCC? Since his 

appointment, which dates back to 2020, not only has he not declared his assets … 

Mr Speaker: No! Again, this is bashing of public officers. I will not allow this in 

Parliament! Members of Parliament of both sides of the House are warned that bashing against 

public officers should be substantiated. You cannot use immunity in Parliament to … 

Dr. Boolell: I am not using …  

Mr Speaker: Please, listen to me! Keep your paper down there! This should stop. 

Question disallowed! 

Dr. Boolell: Yes. Well entertained though by the public! Can I ask the hon. Minister 

whether he had a meeting with the Chief Executive of the MCIA in relation to the report 

submitted and in relation to the blatant cover-up, misgivings and mishaps? 

Mr Speaker: No! Cover-up again! Please, withdraw that word! 

Dr. Boolell: I withdraw. 

Mr Speaker: We are in a civilised Parliament. You cannot prove cover-up, unless you 

can substantiate! 

Dr. Boolell: I can substantiate! 

Mr Speaker: Are you prepared to substantiate? 

Dr. Boolell: What?  

Mr Speaker: The ‘cover-up’ that you are saying! 

Dr. Boolell: That there has been cover-up? You go and find out! Ask … 

Mr Speaker: No! You bring papers, facts and figures! 

Dr. Boolell: What we need is that … 

Mr Speaker: … authorities to substantiate.  

Dr. Boolell: There has been violation of the Public Procurement Act! 

Mr Speaker: You don’t use parliamentary immunity. I disallow this! If you don’t 

withdraw the word, I disallow the question! 

Dr. Boolell: Well, I have put a simple question to the hon. Minister as to whether he has 

met the Chief Executive of the MCIA. 
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Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, first, I would like just to clarify one thing. I think the 

hon. Leader of the Opposition is confusing between an audit report and Management Letter. He 

keeps on interchanging those two documents. 

Mr Speaker: I made it clear to him! 

Mr Seeruttun: The audit report of any institution is, of course, a document that is 

submitted to the management, and this document is reported to the Board of this particular 

institution. It is not the duty of the Minister to discuss the audit report with the Head of any 

organisation.  

But, in this particular case, he has asked me whether I had a meeting specifically on this 

particular report; I have not. Like I said, there is nothing in this report that would have been 

drawn to my attention, where I would need to have a special meeting with the Chief Executive 

Officer of the MCIA.  

But I would also like to clarify one thing, Mr Speaker, Sir, with regard to the declaration 

of assets.  Again, it is in the Management Letter where mention is made that the Chief Executive 

Officer should have submitted his declaration of assets. That’s fair to do that. Let me confirm 

that in the response given to the auditors, the Chief Executive Officer has confirmed that he has 

submitted his declaration of assets to the ICAC, as required by law. So, in no way, has he 

breached any of the provisions in this Act with regard to the declaration of his assets. 

Dr. Boolell: Mr Speaker, Sir, if I can put another question. This issue is of grave concern 

to one and all. Now, we all know, for example, that the turnover of this company which was 

awarded the security contract, massively increased during the period of COVID-19. We find out 

that the contract has been awarded without any tender to a company despite the fact that there 

was an increase by more than 25% in relation to the contract. 

Mr Speaker: Let us hear the… 

Dr. Boolell: Can I ask the hon. Minister whether the Chief Executive has any close 

relationship to the company which was awarded the contract? 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, I just said in my reply that there have been attempts to 

appoint new service providing companies and, so far, they have been unsuccessful. That is why 

this particular firm has been retained on a month-to-month basis until they find a suitable service 

provider. So, the question about whether he has a close relationship with the Chief Executive 

Officer, I am not privy to that information. 
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(Interruptions) 

Mr Speaker: Please! 

Dr. Boolell: Mr Speaker, Sir, in the light of information that has been disclosed by the 

hon. Minister and in the light of the question that I have put, can I ask the hon. Minister to look 

into the matter very seriously and to see to it that corrective measures are taken?  Because we are 

talking of mismanagement, and we have to protect the interests of one and all as this is a sector 

which has a wide audience and the MCIA remains the powerhouse for the sugar cane industry. 

Can I impress upon him to see to it that all is done in all transparency and accountability? 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, the sugar industry has always been a very important 

sector for this country, and true it is that, at one time, it was faced with lots of difficulties when 

the sugar protocol was going to be dismantled.  As a former Minister of Agriculture himself, he 

should be aware of what phases it has to go through. At a time when he was Minister, where he 

had to really take bold measures, he failed in his duty to... 

The Prime Minister: Bizin fer enn l’audit lorla! 

Dr. Boolell: I challenge you! 

Mr Speaker: Order! 

(Interruptions) 

Order! Order! Both sides! 

 Dr. Boolell: You are not worthy to clean my shoes. 

(Interruptions) 

 Mr Speaker: Order! Order! Order! Order!  

(Interruptions) 

Order, please! Please! 

(Interruptions) 

Please! Order!  

(Interruptions) 
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Hon. Dr. Boolell, can you please withdraw that … 

(Interruptions) 

Dr. Boolell: Okay! I will see to it. 

Mr Speaker: Can you please let me talk? Can you please withdraw that disgraceful 

sentence of cleaning shoes and whatever profession you would like to take to? 

Dr. Boolell: Okay, I will get somebody to shine my shoes. 

Mr Speaker: Withdraw it and apologise for that. This is very unparliamentary coming 

from a Doctor! 

Dr. Boolell: Okay, you want me to withdraw? 

Mr Speaker: And apologise! 

Dr. Boolell: I apologise. 

Mr Speaker: Okay. Thank you. 

(Interruptions) 

Mr Speaker: No, but not your shoes! No! I did not ask for your shoes. 

Mr Seeruttun: Mr Speaker, Sir, had it not been a change in Government in the year 2000 

and we had a godsend Minister of Agriculture back then, in the name of hon. Pravind Jugnauth 

who came up with the Sugar Sector Strategic Plan, a major reform in the sugar industry; had he 

not been there at that time, we would not have had a the sugar industry today. So, he is not the 

person to give us lesson when it comes to saving and protecting this particular sector. We are 

doing everything, and rest assured, hon. Leader of the Opposition, that this Government will do 

everything to protect the farmers and the stakeholders of that industry, and the industry is going 

to survive for another century, if not more. 

Mr Speaker: Time over! 

MOTION 

SUSPENSION OF S.O 10 (2) 
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The Prime Minister: Mr Speaker, Sir, I beg to move that all business on today’s Order 

Paper be exempted from the provisions of the paragraph (2) of the Standing Order 10. 

The Deputy Prime Minister seconded. 

Question put and agreed to. 

PUBLIC BILL 

Second reading  

THE APPROPRIATION (2024-2025) BILL 

 (No. IV of 2024) 

Order read for resuming adjourned debate on the Second Reading of the Appropriation 

(2024-2025) Bill (No. IV of 2024). 

 Question again proposed.  

Mr Speaker: Hon. Maudhoo! 

(12.05 p.m.) 

The Minister of Blue Economy, Marine Resources, Fisheries and Shipping (Mr S. 

Maudhoo): M. le président, je tiens tout d’abord à remercier le Premier ministre, l’honorable 

Pravind Kumar Jugnauth, pour sa vision et son engagement pour notre pays, ainsi que mon 

collègue l’honorable Dr. Renganaden Padayachy, le ministre des Finances, qui a été capable tout 

au long de ce mandat de transformer en performance économique la philosophie de ce 

gouvernement, malgré toutes les adversités auxquelles nous avons fait face.  

Il s’agit du dernier budget de ce mandat et j’observe déjà un changement dans le 

comportement de l’opposition qui semble plus désespéré que jamais. Avec les mesures de ce 

budget, la peur de la prochaine échéance électorale est palpable de l’autre côté de l’hémicycle, 

M. le président. Évidemment, lorsque nous écoutons les pseudo-analyses de certains membres de 

l’opposition, il semble que rien ne trouve grâce à leurs yeux. 

Cependant, fort heureusement, notre peuple sait reconnaître des efforts de ce 

gouvernement dirigé par un leader d’exception en la personne de Pravind Kumar Jugnauth qui à 
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l’image de son défunt père, le regretté Sir Anerood Jugnauth, s’est toujours efforcé de servir avec 

passion et dévouement. 

  M. le président, c’est avec beaucoup de fierté que tous les Mauriciens vont célébrer ce 

samedi 15 juin, le dévoilement de la statue de Sir Anerood Jugnauth, sur l’esplanade de Port 

Louis. Cette date est mémorable, car le 15 juin 1982, Sir Anerood Jugnauth avait prêté serment 

comme Premier ministre pour la première fois. Il a consacré sa vie à une Île Maurice prospère. 

Sir Anerood Jugnauth est une figure majeure de l’histoire de notre pays, qu’on lui attribuait 

comme le père du miracle économique. 

M. le président, j’aurais quelques remarques à faire sur la tenue de ces débats 

budgétaires. Premièrement, presque rien de constructif ne semble provenir des membres de 

l’opposition, pour une raison très simple : parce que c’est très difficile de faire campagne à la 

suite d’un budget populaire qui ne fait encore pour le rendre plus obsolète. Donc, il préfère semer 

les doutes et  brouiller les pistes plutôt que d’admettre qu’ils trouvent ce budget pertinent, pour 

ne pas dire parfait. 

Deuxièmement, cette manipulation délibérée des faits et tous ces cinémas montrent 

clairement que l’intérêt du pays n’est plus leur priorité. L’opposition ne se résume qu’à une 

bande de démagogues à l’œuvre, et c’est triste pour notre démocratie. M. le président, la palette 

des mesures annoncées par mon collègue le ministre des Finances est un soulagement pour la 

population et la majorité de la population nous remercie d’avoir mis en place toutes ces aides qui 

s’appliquent à toutes les couches sociales sans exception.  

Les bébés, les jeunes, les mères, les pères, les personnages âgés en passant par les 

travailleurs, les chauffeurs de taxi ou encore les pêcheurs qui me tiennent particulièrement à 

cœur ; personne n’a été oubliée et tous vont bientôt bénéficier d’une amélioration notable dans 

leur qualité de vie. Un éventail aussi large de mesures est quelque chose que l’opposition n’aurait 

pas pu imaginer dans ses pires cauchemars. C’est vrai que le bilan du Parti travailliste était tout 

sauf flatteur alors que le pays traversait un long fleuve, tranquille à l’époque. 

Mr Speaker, Sir, this budget is widely praised by the public, with only a very few 

exceptions. We can see some here signify the beginning of a new era, one that places greater 

value on all Mauritians, both very young, young and all. Today we all have to agree that our 

much esteemed Finance Minister has left no stone unturned to ensure that the benefits of this 
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budget are felt by everyone. It is indeed a budget that brings joy. This achievement is a result of 

the hard work by this government. A prolonged effort that quickly makes us forgets the two 

challenging years when COVID -19 brought the world to its knees. 

Mr Speaker, Sir, when I look back, I see the challenges we have faced. I see the courage 

we have had, and most importantly, I see the people of this country satisfied because we have 

delivered what we have promised and even more. Nobody would have bet on Mauritius to serve 

again after the economic shock of the pandemic, yet, here we are on the verge of becoming a 

high-income economy again with stellar GDP growth, FDI inflows that record high levels and a 

diminishing debt-to-GDP ratio. 

M. le président, pendant que l’opposition se frottait les mains comme des prophètes de 

malheur devant l’accumulation de catastrophes, à savoir la pandémie, le naufrage de Wakashio, 

la liste grise de la FATF, les inondations imprévues, nous avons continué notre travail et voilà le 

résultat aujourd’hui. Tous les indicateurs sont ouverts et le FMI a reconnu nos efforts. 

 Mr Speaker, Sir, with the unwavering support of the Prime Minister, the Finance Minister 

has meticulously executed a plan that has allowed the people to catch their breath, breathe freely 

and regain their enthusiasm that was dampened by the pandemic’s abrupt impact. The current 

budget has effectively silenced the Opposition, which lacking solid arguments, trivialises 

everything in our country. One wonders how they will manage to work in their constituencies to 

make their voices heard in the upcoming election. 

 I still remember the saying of hon. Bhagwan. This time, tension zot ki pou bizin met 

helmet lor latet !  

(Interruptions) 

Alors, qui peut oublier, honorable Bhagwan…  

(Interruptions) 

Cela vient de votre bouche, honorable Bhagwan ! Qui peut oublier ce fameux pique que vous 

avez lancé,  je cite – 

 « Mo prefer bwar Lysol ki al fer lalians ek Navin Ramgoolam. » 
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(Interruptions) 

Alors, vos paroles, Monsieur Bhagwan ! Quand même ! 

 Mr Bhagwan: … pe rod… 

 Mr Speaker: Order! 

 Mr Maudhoo: Je vais demander à l’honorable Dr. Jagutpal de mettre lysol sur la liste des 

drogues ! 

(Interruptions) 

M. le président, c’est très simple, notre pays récolte… 

(Interruptions) 

 Mr Bhagwan: … gard li pou twa! 

 Mr Speaker: No, now you are continuing! It was once, okay. No, no! 

 Mr Bhagwan: I was silent; they have been mentioning my name! 

(Interruptions) 

 Mr Maudhoo: M. le président, c’est très simple. Notre pays récolte les fruits de ces 

efforts. Tout au long d’un mandat aussi manqué par les chocs externes, nous avons tout fait en 

tant que gouvernement responsable pour protéger notre économie et donner les moyens à la 

population de rebondir. Contrairement au ténor de l’opposition, nous redistribuons les fruits à 

l’ensemble… 

(Interruptions) 

 Mr Speaker: Excuse me! What is happening on this side of the House? I call you all to 

order!  

Please, continue! 
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 Mr Maudhoo: M. le président, contrairement au ténor de l’opposition, nous 

redistribuons les fruits à l’ensemble des citoyens. Il ne faut surtout pas se méprendre. Cette 

redistribution va générer encore plus de croissance, c’est un cercle vertueux, et il est en train de 

s’établir. C’est cela, comme l’a très bien dit mon collègue, l’honorable Gobin, Kishen-

economics.  

 M. le président, la manière de faire est également remarquable. Nous n’avons pas agi 

avec précipitation, même lorsque tous les indicateurs étaient dans le rouge. Maintenant que le 

gâteau national recommence à grandir, on met en place un système social basé sur l’équité. 

 Quel pays au monde peut se vanter d’en faire autant pour tous les membres de la société ? 

À ma connaissance, seuls les pays les plus riches peuvent se permettre un tel filet social et c’est 

précisément notre objectif, M. le président, de faire partie des pays à hauts revenus. M. le 

président, ce budget est un budget humain parce qu’un budget qui ne rend pas le peuple heureux 

est un budget vide de sens. Tout comme cette alliance PTR/MMM/ND, un non-sens, pour ne pas 

dire le mot que vous utilisez souvent « nonsense ».  

Le budget 2024-25 est le sens de la cohésion sociale et du progrès humain que nous 

voulons donner à notre pays. Nous avons toujours soutenu notre peuple et nous continuerons de 

le faire. J’entends la voix discordante de l’opposition qui ne fait que s’en mêler les pinceaux 

parce qu’elle ne comprend pas les attentes de la population. Critiquer ce budget de cette façon ne 

peut que le discréditer aux yeux des citoyens quand ils vont à l’encontre des attentes de 

l’électorat. Loin du souci de notre peuple, leur discours vise plutôt à faire plaire à leurs dirigeants 

avec pour but de s’assurer un investisseur pour les prochaines législatives, comme l’a si bien fait 

remarquer l’honorable Koonjoo-Shah. 

 Mr Speaker, Sir, creating wealth for our nation has been and will continue to be one of 

our main objectives because whatever we do has to be backed by a solid economic performance. 

No progress can be achieved without first making sure that our economic pillars are delivering as 

per expectations. In turn, there is no sustainable economic development if there is no 

inclusiveness. Again, the Opposition seems to have forgotten that before helping the economy to 

restart, we had to whither the storm of the pandemic, a most challenging task. Once again, I 

request a big round of applause for hon. Dr. Jagutpal for his dedication during those hard times. 
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 What did this Opposition do instead of helping as patriots? Récord PNQ lor PNQ lor Dr. 

Jagutpal! Zot fer vaksin, zot dir publik pa vaksine ! Des vrais demagogues! Mr Speaker, Sir, 

when the Opposition complains about inflation, they seem to forget that post-COVID, rising 

inflation was a global phenomenon. Moreover, everyone knows that the war in Ukraine has 

disrupted many supply chains and since we import most of what we consume, we have to 

swallow yet another cost. No country was spared and the only option was to adapt to the new 

reality. When it comes to our future growth forecast, we are confident that our country will keep 

achieving success because, Mr Speaker, Sir, that is in the DNA of the leaders of l’Alliance 

Morisien, hon. Pravind Kumar Jugnauth, hon. Steven Obeegadoo, hon. Alan Ganoo and hon. 

Ivan Collendavelloo which is to succeed contre vents et marées. 

 M. le président, j’ai entendu le Leader de l’opposition remettre en cause l’intégrité des 

institutions comme Statistics Mauritius. J’estime qu’il s’agit d’une ligne qui serait dangereuse de 

franchir. Leur soif de pouvoir ne doit pas écorner l’image de notre pays et de nos institutions qui 

ont fait de notre économie un modèle de développement pour le monde. Le Parti travailliste est 

un mauvais perdant, on a l’habitude maintenant avec les pétitions électorales perdues ou 

abandonnées en cours de route. Mais, il faut être responsable et respecter le jeu démocratique 

sans jamais toucher à la confiance qui a été placée dans nos institutions depuis notre 

indépendance. 

 Mr Speaker, Sir, over the last four years, as the Minister of Blue Economy, Marine 

Resources, Fisheries and Shipping, and in close collaboration with my colleagues from this side 

of the House, I witnessed how this Government has brought change to so many crucial 

legislations. If we are stronger today, it is because we have carefully built our regulatory 

framework to protect our interests and enable our economy not only to recover but also to 

prosper. We adapted our laws for the future challenges that we will face. 

 Mr Speaker, Sir, I am pleased to see so many measures for the fishermen community. I 

can’t help but imagine how relieved they must be. We have gone the extra mile to protect their 

interests. We have left no stone unturned to make sure they receive all the support they can get to 

keep developing their activities and support their families and even create a Retirement Scheme 

for them. 
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 M. le président, le constat de l’ancien Leader de l’opposition et leader du PMSD, 

l’honorable Xavier-Luc Duval, est plus pertinent. Je lui remercie d’avoir reconnu nos efforts 

pour nos amis pêcheurs, qui ont un effet révolutionnaire en termes d’aide pour cette communauté 

si importante à notre socioéconomique. Je suis entièrement d’accord que nous devons tous dans 

cet hémicycle contribuer à plus de progrès, d’équité et de prospérité pour nos citoyens. C’est ce 

que nous avons accompli et nous continuerons de faire.  

 M. le président, pour revenir sur les mesures mises en place pour la communauté des 

pêcheurs et la comparaison avec l’ancien régime travailliste, le constat est sans appel. Le Bad 

Weather Allowance, le Canotte Scheme, le Retirement Scheme, l’effacement des dettes de plus de 

20 ans, l’augmentation du nombre des cartes de pêcheurs, les nombreux grants pour l’achat 

d’équipements, toutes ces facilités que notre gouvernement a mises en place sont autant de 

preuves de notre considération pour la communauté des pêcheurs qui avaient été complètement 

laissés-pour-compte quand les travaillistes étaient au pouvoir. Je suis sûr. 

 Et là, je m’en souviens, c’est l’honorable Leader de l’opposition qui était ministre de la 

Pêche à cette époque. Il disait qu’il a fait beaucoup de choses, mais là, quand j’ai regardé les 

dossiers, rien n’a été fait pour les pêcheurs, d’après les R 5 d’augmentation chaque année pour 

l’allocation de mauvais temps. Alors, je suis sûr qu’en écoutant à chaque fois l’honorable David, 

il a lui-même honte de la façon dont le Parti travailliste a traité nos amis pêcheurs auparavant. 

 M. le président, avant de parler de ces hommes et de ces femmes engagés dans le secteur 

de la pêche, unissons-nous pour rendre hommage à tous ceux qui ont perdu leur vie en mer et 

pour demander à leurs proches d’accepter nos vives sympathies. Je pense particulièrement à ses 

deux disparus en mer récemment, deux amateurs passionnés de la pêche qui s’adonnaient à une 

partie de pêche dans le nord récemment. Ce cas si triste nous a mis devant une dure réalité, c’est 

que zot kone kan zot pou ale, me zot pa kone kan eski zot pou retourne. Une façon de dire 

combien le métier de pêcheur comporte de risques. 

Merci à l’honorable Dr. Renganaden Padayachy pour avoir pensé à nos pêcheurs. 

D’abord, la réhabilitation de plusieurs plages, la restauration des lagons à travers la culture des 

coraux ; une manière pour ce gouvernement de faire la part belle au secteur de la pêche : pas de 

coraux, pas de poissons.  
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Alors, la nation insulaire que nous sommes nous donne la conviction que la pêche est un 

élément fondamental de notre riche héritage maritime. Notre gouvernement a toujours été engagé 

aux côtés de nos pêcheurs, reconnaissant leur contribution essentielle à notre économie et leur 

importance historique et culturelle. Le budget prouve que ce gouvernement apporte un soutien 

indéfectible à cette industrie vitale à travers plusieurs mesures concrètes – 

• R 300 000 pour l’acquisition des canots par les pêcheurs, renforçant ainsi leurs 

équipements essentiels ; 

• Une subvention de R 6 millions aux coopératives pour l’achat des bateaux de pêche 

semi-industriels, favorisant ainsi le développement de méthodes de pêche modernes et 

efficaces ; 

• Une subvention de R 1 million aux pêcheurs individuels pour l’achat de bateaux de 

pêche semi-industriels, encourageant ainsi l’entrepreneuriat dans le secteur ; 

• Une augmentation des subventions pour l’achat d’hameçons et de matériaux de pêche, 

ainsi que pour les matériaux de construction des casiers, facilitant ainsi l’accès aux 

outils nécessaires à leurs activités. 

Le budget prévoit la mise en place des marchés au poisson modernes dans plusieurs 

régions, offrant ainsi aux pêcheurs des installations de vente améliorées et sécurisées pour leurs 

produits. Il y aura aussi la construction prochaine d’un poste de pêche à St Brandon pour 

renforcer la sécurité et la surveillance des activités de pêche en mer. Ce gouvernement offrira 

une subvention unique de R 50 000 aux pêcheurs enregistrés pour le renouvellement de moteurs 

hors-bord, assurant ainsi la fiabilité de leurs équipements. Et, pour garantir la sécurité des 

pêcheurs en mer, le budget prévoit des investissements dans la pose de bouées de repérage pour 

un montant R 10 millions, ainsi que l’installation des dispositifs de concentration de poisson 

supplémentaires. 

En outre, M. le président, nous augmentons les compensations financières pour les 

pêcheurs artisans âgés de R 65 ans et plus et qui rendent leur licence, ainsi que pour ceux 
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utilisant des filets en reconnaissant leur contribution à l’industrie tout au long de leur vie 

professionnelle. 

M. le président, en cas de décès naturel, nous avons introduit une compensation de R 200 

000. La compensation en cas de disparition en mer a été augmentée, reflétant ainsi notre 

engagement envers le bien-être des pêcheurs et de leurs proches. Ce budget prolonge aussi le 

régime d’amnistie pour les prêts à la DBM et offre aussi des facilités pour l’acquisition des 

véhicules 4x4 hors taxes à nos pêcheurs. Finalement, l’allocation, comme j’ai dit, pour le 

mauvais temps quotidien des pêcheurs, reconnaissant ainsi les défis auxquels ils sont confrontés 

dans l’exercice de leur métier, et cette allocation, comme vous le savez, est passée à R 800 par 

jour. 

Mr Speaker, Sir, as mentioned, there is an abundance of fish in St Brandon waters. The 

vision of the Government is to protect, conserve and manage our fishery resources in our EEZ. 

Provision has been made as I have just said for the construction of a fisheries port in St Brandon. 

This will enable us to have better monitoring, control and surveillance for sustainable fishery.  

Mr Speaker, Sir, our main concern is not only to increase fish production but we are also 

moving towards the sale of fish in more hygienic conditions. I am pleased to announce that two 

ice-making machines have already been installed at Trou aux Biches and Poste de Flacq, 

awaiting commissioning. Moreover, works have already been started for the installation of ice-

making machines at four new sites, namely Trou d’Eau Douce, Mahebourg, Grand Gaube, and 

Case Noyale. These ice making machines will be operational by end of August 2024. Fishers will 

be provided with ice flakes to preserve their catch. 

M. le président, en réponse au leader de l’opposition ou à l’honorable Lobine, qui 

trouvent le secteur de l’économie bleue délaissé par ce budget, ou encore passé sous silence, je 

souhaiterai leur rappeler que l’économie bleue est un ensemble de sous-secteurs qui s’imbriquent 

les uns dans les autres pour donner un tout cohérent. Il n’y a pas d’économie bleue sans 

pêcheurs, sans bunkering, sans aquaculture, sans cannery, sans participation à la CTOI, sans 

collaboration avec les pays amis pour développer la finance du carbone bleu, et par-dessus, tout 

sans protection de l’écosystème marin. 
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Donc, c’est faux de dire que l’économie bleue a été oubliée. C’est tout le contraire, nous 

mettons tout en œuvre pour la développer de la meilleure façon possible, mais sans la protection 

des acquis, il ne peut y avoir d’expansion durable. C’est là que l’opposition fait fausse route, 

fidèle à leurs habitudes, bien sûr. 

Mr Speaker, Sir, the Blue Economy is well on track already. The fish production figures 

have shown consistent year-by-year growth and given the current trends, we will soon reach 

40,000 tons of local production. We have diversified our tuna fishing fleet and consistently 

delivered on IOTC allocated quotas, reaching Rs14 billion of exports in 2023. The number of 

bunkering licences has also increased, enabling more diversification in this sector. After facing 

all the setbacks mentioned previously, not only did we consolidate the sector, we also diversified 

it and thanks to appropriate legislation, we have laid the foundation for sustained growth in a 

way that protects our environment. In fact, we have already proven our commitment to the Blue 

Economy and the Opposition is just playing its usual blame game. Perhaps I could suggest to the 

Leader of the Opposition to go back to the definition of Blue Economy. 

Mr Speaker, Sir, you cannot talk about Blue Economy without mentioning blue carbon. 

Seagrasses and mangroves play a significant role in earth’s carbon cycles and are referred to as 

the ‘blue ecosystem’. Today, I am proud to say that my Ministry has successfully achieved the 

project outcomes whereby 80% of the total seagrass around Mauritius has been mapped. The 

carbon stock in the sea grass of Mauritius has been determined. More than 3,525 people have 

been sensitised. Seagrass is clearly determined as protected under the new Fisheries Act 2023 

and Mauritius has been highly acclaimed by the scientific community for its blue carbon work 

during regional and international conferences. 

To make it more sustainable and with a view to align ourselves with the COP 28 strategy to 

achieve net zero by 2050, my Ministry has, on 04 June 2024, launched the National Blue Carbon 

Task Force to bring together practitioners from Government, research, private and NGO 

organisations to work together on a National Blue Carbon Ecosystem Inventory for Mauritius 

and Rodrigues for inclusion in the Nationally Determined Contribution of Greenhouse Gases 

Inventory and to further explore the possibility of the setting up of a blue carbon finance 

mechanism for offsetting and to use this fund to protect, conserve and restore this essential blue 

ecosystem in Mauritius. 
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M. le président, la production d’huitres, les études sur les huitres perlières à Maurice et à 

Rodrigues sont déjà en cours. Le repeuplement des concombres de mer sera bientôt une réalité 

avec l’arrivée imminente du Professeur Southgate de l’Australie. L’utilisation des algues dans 

différentes recettes culinaires a été une réussite lancée par Monsieur Vincent Ah-Chuen, ainsi 

que la transformation d’algues en fertilisant sur notre territoire représente l’équilibre que nous 

recherchons pour notre économie bleue. 

En effet, cette production locale va générer de l’emploi et créer des revenus tout en 

participant au combat contre le changement climatique. Ce genre d’initiatives n’est possible que 

lorsque toutes les parties prenantes travaillent main dans la main pour plus de synergie avec les 

différents secteurs de l’économie et plus de cohésion sociale. 

Mr Speaker, Sir, the National Coral Reef Restoration Programme is of paramount 

importance. I remember having participated in the Environmental Bill debates regarding this 

most important pillar of our marine ecosystem and today we are going in the right direction. 

Again, this is a blue economy enabler because it is only by protecting our marine ecosystem that 

there can be sustainable development. Again, the Opposition being too quick to criticise did not 

realise the National Coral Reef Restoration Programme was part of the broader protection of the 

blue economy infrastructure. 

M. le président, l’économie bleue englobe également les activités nautiques aussi bien à 

l’intérieur qu’à l’extérieur de nos lagons. Encore une fois, ce budget prévoit de nouvelles 

infrastructures qui seront mises en place à Rivière Noire et Trou d’Eau Douce pour les bateaux 

de plaisance. C’est une approche holistique que nous avons adoptée parce que plusieurs secteurs 

de l’économie bleue sont interconnectés, comme le tourisme, l’industrie et la pêche.  

M. le président, qu’est-ce qu’on n’a pas entendu de la part de l’honorable David et de 

l’honorable Joanna Bérenger sur l’extraction de sable? En fait, on a entendu tout et son contraire.  

Mr Speaker, Sir, the entire world is being affected by climate change, including SIDS like 

Mauritius. At present, Mauritius is suffering from acute beach erosion, and the first economic 

sector that is being affected is the tourism sector. The natural factors responsible for beach 

erosion may be attributed to climate change, wave currents generated by giant waves, storms, 

high surges, and wind actions. 
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Tourists come to Mauritius to enjoy the sun, sea and sand, and this is being negatively 

impacted. Sea level rise is observed much more than what has been predicted. It is observed that 

the wave action has changed considerably in all coastal areas and the coastal sand is being 

washed away into the lagoon and also, in many cases, being accreted in nearby areas, causing 

sand dunes.  

The Removal of Sand Act 1982 does not authorise the removal of sand in Mauritius. Albeit 

we do not have any immediate solution to the erosion problem, we have to adopt mitigation 

measures to protect the tourism sector, which is one of the main pillars of the economy in 

Mauritius. As a quick measure, it is proposed to use the sand accreted to refurbish the eroded 

beaches. It is for sure that the same situation will recur again and again. The beaches will be 

washed a few metres in the lagoon, and to mitigate the situation, the hotels will be authorised to 

pump back the sand from the lagoon to refurbish their beaches. This will entail an amendment to 

the Removal of Sand Act 1982 to make provision for this measure. It is to be noted that this 

amendment has nothing to do with sand extraction, as it was done in the past. I hope I have 

enlightened pseudo, auto-proclaimed environmentalists on this issue.  

I wish to inform the House that this measure is already being carried out in other SIDS, 

like the Maldives. My Ministry is in the process of acquiring expertise from India with regard to 

adaptation to coastal erosion. And until a proper, effective methodology is found, I will have to 

rely on this effective mitigating measure to restore our sandy beaches deeply affected by erosion.  

M. le président, encore une fois, j’ai écouté avec beaucoup d’attention l’intervention de 

l’honorable Joanna Bérenger. C’est trop facile de critiquer un gouvernement qui s’est montré 

résiliant et qui se relève suite à des crises simultanées et qui, malgré tout, continue à aider son 

peuple. Elle continue à parler d’incohérence de la part de notre gouvernement, contre 

l’immigration de la main-d’œuvre étrangère. On est tout à fait d’accord, mais quelle est la 

solution pour pallier un manque de main-d’œuvre dans les secteurs les plus productifs des pays 

tels que le secteur du tourisme, le secteur financier, le textile et même l’agriculture, et aussi notre 

usine pour la transformation de thon ? Elle souhaite un extrémisme écologique, sans aucune 

place pour l’humain, incompatible avec notre société. Par exemple, si on ne déploie pas des drift 

nets hors lagon, nous risquons de mettre en péril l’avenir de notre industrie pour la 
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transformation des thons qui emploie 2 500 Mauriciens et 2 500 expatriés. Laissez-moi éclairer 

l’honorable Joanna Bérenger, que suite à la proposition de Maurice à la CTOI, les driftings ont 

diminué considérablement.  

Moreover, to show the commitment of the Republic of Mauritius with regard to 

sustainability, last year, during the IOTC meeting in Mauritius, we proposed a voluntary one-

month fishing closure of tuna, which was unanimously adopted by all Member States. As such, 

Mauritius was the only member of the IOTC to have implemented this resolution for the 

voluntary closure and all the Mauritian flag fishing vessels have seized operations from 15 May 

to 15 June this year. This has shown that Mauritius is the leader in the sustainability of fish stock. 

Ceci dit, M. le président, on connaît nos responsabilités et on les assume pleinement ! 

M. le président, je souhaiterais venir sur les deux lois majeures préparées par mon 

ministère au cours de ce mandat, le Fisheries Act et le Merchant Shipping Act. Ces deux lois 

étaient indispensables et s’inscrivaient dans la vision plus élargie de ce gouvernement pour 

renforcer notre cadre réglementaire pour le bien-être de la communauté des pêcheurs, artisanaux, 

de l’industrie de la pêche en général et pour la lutte contre la pêche illégale et non reportée et non 

régulée, et aussi assurer la protection de notre environnement en cas de marée noire. Ce sont des 

fondations nécessaires aux futurs développements de l’économie bleue. Ces cinq dernières 

années ont été l’occasion de revoir notre industrie thonière et de la diversifier. En bref, mon 

ministère a battu un travail formidable pour positionner ce secteur vers plus de croissance à 

moyen terme. 

Mr Speaker, Sir, the plan expansion of the blue economy has the potential to further 

contribute towards the development of our country in terms of economic growth, diversification 

and reduction in both poverty and social inequality. The Mauritius blue economy is currently 

represented by coastal tourism, fishing, seafood processing, aquaculture, and seaport activities. 

The strategy would be to work on the consolidation of traditional activities, but also, develop 

emerging ones such as aquaculture, maritime services, marine biotechnology, marine renewable 

energy, and oil and gas explorations. 

Mr Speaker, Sir, since March 2024, a new multi-purpose cargo vessel, the MV Peros 

Banhos has started its operation to the satisfaction of our Rodriguan brothers and sisters. The 
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MV Trochetia was acquired by the Mauritius Shipping Corporation in June 2001 and is still in 

service. The vessel is a multi-purpose passenger/cargo vessel. MV Trochetia ensures services to 

Rodrigues and Agaléga. In 2026, the Trochetia will reach 25 years. MSCL is planning to acquire 

a new passenger/cargo vessel to replace the Mauritius Trochetia, and the Government has 

earmarked an amount of Rs5 m. to start consultancy services. 

Mr Speaker, Sir, there is no comparison between what was achieved by the Labour-led 

government and what has been achieved by this present Government. The Leader of the 

Opposition, is he still here? I hear the Leader of the Opposition speaking of an ‘MSM war chest.’ 

Really? Maybe he is not aware of the coffre-fort then!  

An hon. Member: Li pe ale! 

Mr Maudhoo: I wish he stays for a moment. 

(Interruptions) 

Yes, thank you!  

You spoke about the ‘MSM war chest’? I understand. Everybody knows how you were 

humiliated at Guy Rozemont Square. And you are still there! What was the outcome of 10 years 

of their government? Okay, we can say, to put it simply, not much.  

In fact, ask any Mauritian about that era and you will soon start hearing! Even the hon. 

Leader of the Opposition knows, when you talk about the Labour Party’s Prime Minister, you 

know what people outside say when they talk on Navin Ramgoolam. The first thing which comes 

to their mind is Macarena! The second thing is Aston Martin. It continues with pwason sounouk 

à lasos kotomili ! 

Dr. Boolell: You were special adviser! 

Mr Maudhoo: Yes. I continue; I will come to that also. Then, the kof-for at Riverwalk. 

Now, let me remind the Leader of the MMM – he is also not here  –  latet haute, la main prop… 

An hon. Member: Tou sal! 
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Mr Maudhoo: In a public meeting, he stated the following: “pa kroir Navin Ramgoolam ti 

ena enn sel kof-for”. We are talking of the budget, so, kof-for is also money! “So lafore kof-for ti 

akote ek mwa dan Riverwalk. Li plant ankor kof-for. Kisann-la divan so lizie pa pou ena sa 

zimaz la ? Kan ou ouver kof-la, li vomi 250 million roupi.” This came from their leader. I hope 

hon. Uteem is listening and still remembers what his leader said.  

Et cerise sur le gateau, the coffre-fort also vomited brand new serial, unutilised dollars. 

With respect to the House, I will not mention, there are so many other disgusting things vomited. 

Has the Leader of the MMM dared to ask his now brother, Navinchandra Ramgoolam, about the 

source of the money that was found in his coffre-fort?  

Est-ce que les délégués du MMM, surtout Monsieur Uteem, qui, à chaque fois, prêche et 

continue de prêcher, n’ont pas droit à une quelconque explication sur la provenance de cet argent 

qui se trouvait dans le coffre-fort de Navin Ramgoolam ? Est-ce que vous en avez eu une ? 

Comment un politicien mauricien, même un Mauricien lambda, peut accepter d’avoir un leader 

qui suit avec toutes ses frasques ? Je me demande comment le MMM, vous êtes ici, vous parlez 

avec tant de convictions… 

Dr. Boolell: … kifer zot per li kumsa? 

Mr Maudhoo: Non, ce n’est pas par peur, honorable Leader de l’opposition. Le peuple a 

honte de ce type de Premier ministre qu’a représenté Navin Ramgoolam.  

Laissez-moi continuer, M. le président. Alors, le MMM et ses acolytes se retrouvent face à 

ce dilemme de dénicher un acquéreur pour vendre ce produit, surtout les 3 millions de dollars qui 

se trouvaient dans le fameux coffre-fort. Alors, M. le président, comment devons-nous 

comprendre une telle alliance au sein de l’Opposition ? Est-ce que le combat pour le coffre-fort 

va se transformer en promesses électorales ? Est-ce que Navin Ramgoolam va donner un coffre à 

l’honorable Bérenger ou à l’honorable Joanna Bérenger ? Je ne sais pas. Sont-ils unis pour 

récupérer cette somme ? Si oui, dans quel but ? Peuvent-ils nous donner des leçons quand leurs 

mains sont si propres et leur tête si haute ? Selon l’expression consacrée toujours au Leader du 

MMM franchement, quelle crédibilité accorder à une telle alliance ? Les électeurs ne sont pas 

dupes, M. de président, et la sanction tombera au moment venu. Vox Populi Vox Dei est la voix 
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du peuple et la voix de Dieu. La frasque de l’ancien Premier ministre Navin Ramgoolam restera 

une trace indélébile dans notre histoire que le Parti travailliste et lui-même maintenant devront 

assumer pendant des générations, car ce type de frasques est très collant et puant. 

Mr Speaker, Sir, during his intervention, hon. Osman Mahomed stated that Sir Anerood 

Jugnauth wanted Mauritius to become like Singapore, indeed. I would like to quote late Mr Lee 

Kuan Yew, I quote – 

“A nation is great not by its size alone. It is the will, the cohesion, the stamina, the 

discipline of its people and the quality of their leaders which ensure it an honourable place 

in history.” 

Mr Speaker, Sir, this quote fits our emblematic Prime Minister, late Sir Anerood Jugnauth, 

le père du miracle économique de l’île Maurice. Mr Speaker, Sir, history will bear the testimony 

that only the Labour Party and the MMM can accept a leader like Navin Ramgoolam who has 

brought shame and dishonour to our country, whenever he has been Prime Minister, by his 

numerous abuses.  

During their intervention, the Members of the Opposition have projected him as an angel 

despite being well aware of his disgusting abuse. But the people outside, the Republic of 

Mauritius will never forgive him for his wrongdoings.  

M. le président, heureusement que le people est bien éclairé et intelligent. Qui peut oublier 

l’affaire Macarena ? Une honte nationale où un Premier ministre d’un pays qui invite nos filles 

et sœurs de venir lui rencontrer à Albion pour trouver un emploi.  

Hon. Members: La honte ! 

Mr Maudhoo: L’affaire ‘Madame kotomili’ avec ses contrats juteux à l’aéroport, qui peut 

oublier ? Vous pouvez oublier, vous, quand vous faites des alliances, des mésalliances, je peux 

dire. 

Alors, last but not least, again the coffer of so many millions. M. le président, mon 

collègue l’honorable Vikash Nuckcheddy a bien décrit le faux mahatma de la circonscription. 

Alors, c’est là que l’honorable Arvin Boolell de… Je dirais même plus pour glorifier Navin 

Ramgoolam, imaginez quel type de mahatma ? Dans ce pays, si j’en demande à n’importe qui de 
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venir parler en bien de Navin Ramgoolam, on peut compter sur les doigts et ils sont là devant 

nous, que ces quelques personnes.  

(Interruptions) 

Alors, ici, il a dit un faux mahatma, moi, je vais dire un vrai charlatan mais je pense que 

l’honorable Leader de l’opposition connait le Shakuni Mama. Le connaissez-vous dans le 

Mahabharata ? In the Mahabharata, Shakuni was the master strategist. Behind the plan to 

defeat the Pandavas, but which finally led to the death of his own hundred nephews and the 

defeat of the Kauravas. This is the Shakuni Mama of Number 9 in the Labour Party. M. le 

président, comme on dit en hindi, sharam humse sharmati hai, même la honte a honte de ceux 

qui soutiennent ces jouisseurs hors-pair qui refusent de divulguer la provenance de tous ces 

millions qui se trouvaient dans le coffre-fort.  

Lors d’une tourner dans ma circonscription, j’ai rencontré Sunil, je crois beaucoup de 

monde connait Sunil, c’est un grand marchand de dholl puri à Pont Blanc. Il m’a déclaré « fode 

ou enn vrai inbecil pu mars ek sa kalite dimounn la ! ». 

M. le président, les membres de l’opposition osent nous pointer du doigt et prétendre 

pouvoir mieux gérer le pays.  

An hon. Member: Quelle bassesse ! 

(Interruptions) 

Mr Maudhoo: Le peuple les attend du pied ferme, comme en 2014, parce que l’histoire se 

répète aujourd’hui. On prend le même et on recommence. Les cicatrices du rejet de 2014 sont 

encore visibles et le résultat à venir sera encore plus qu’évident, par contre leur slogan ‘bizin vrai 

sanzman’. Oui, il y aura un changement, un vrai changement. Ki pou sanze ? Ce n’est pas ce 

gouvernement ki pou sanze, ce plas kot lepep pou avoy zot ki pou sanze. Sa kou la lepep pa pou 

avoy zot dan karokane, direk dan pikan loulou sa ki pou vrai sanzman. Pa dan karokann, dan 

pikan loulou zot plas. 

Mr Speaker: No Creole, hon. Member. It’s too much! 
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Mr Maudhoo: M. le président, dans ma circonscription, un nouvel hôpital universitaire, 

flambant neuf… 

Ms Anquetil: Incroyable ! 

Mr Maudhoo: … va bientôt être livré à Flacq et ce budget prévoit une dotation de R 800 

millions pour amorcer les opérations. Une nouvelle autoroute M4-M5 reliant le nord à l’aéroport 

en passant par Flacq va être lancée comme annoncé dans le budget.  

Enfin, les infrastructures n’ont cessé de se moderniser partout sur notre territoire. Dans 

notre pays, on le sait, seuls les résultats ont de l’importance ; pas la démagogie. Et ce budget, 

qu’on le veuille ou non, est le symbole de la réussite de ce gouvernement parce qu’il fait avancer 

notre pays et notre population dans toute son unité et sa diversité. C’est avec le sentiment du 

devoir accompli et l’assurance que nous allons continuer sur cette lancée. 

M. le président, dimanche dernier, mes collègues et moi étions dans la circonscription le 

matin. Nous avons assisté à une célébration à la Journée internationale pour la protection de 

l’environnement à Queen Victoria. Les personnes que nous avons rencontrées nous ont 

simplement dit de passer leurs remerciements et leurs appréciations au Premier ministre pour ce 

budget social sans précédent. Ensuite, nous sommes rendus dans un temple à Hermitage pour 

célébrer la fête des parents. Nos aînés nous ont fait part de leur reconnaissance et ont donné 

toutes leurs bénédictions au Premier ministre. Dans l’après-midi, nous sommes rendus à Poste de 

Flacq pour une session de prière pour le Maitri Divas, Fête des Mères organisée par Arya Samaj 

de Camp Acacia. 

M. le président, il y a eu un tonnerre d’applaudissements à l’annonce de chaque mesure, 

comme mon collègue l’honorable Deepak Balgobin a revenu sur le budget. Et pour terminer la 

journée, nous étions présents à une cérémonie religieuse dans un kovil à St Remy, Flacq. Là 

aussi, les dévots, le prête, ainsi que les dirigeants nous ont chaudement remercié pour ce budget. 

Là, il faut le dire fort, cela vous démontre l’appréciation de la population pour ce budget qui 

montre que la véritable richesse de ce gouvernement ; c’est quoi la véritable richesse de ce 

gouvernement ? C’est le bonheur de son peuple, M. le président ! C’est ça notre vraie richesse ! 
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M. le président, hier, l’honorable Ritesh Ramful avait cité quelques noms dans sa 

circonscription et il disait qu’il avait une longue liste à l’adresse de mon collègue, l’honorable 

Hurreeram. J’espère que le nom de Nandanee figure aussi sur cette liste ; en attendant, je lui 

souhaite un bon séjour en Italie. 

M. le président, j’ai un message quand même pour le peuple de Maurice. Alors, de ce côté, 

ensemble avec le peuple, concentrons-nous sur nos bonnes qualités innées, car pour nous 

contrarier, il y a l’opposition. Faisons nos pas en avant, car pour nous empêcher, il y a 

l’opposition. Quand nous rêvons, rêvons plus haut, car pour regarder vers les pas, il y a 

l’opposition. Alors, si nous perdons notre temps à penser comme l’opposition, que leur restera-t-

il à faire ? Alors, laissons-les dans leur petitesse, comme dit le dicton, M. le président, les chiens 

aboient, la caravane passe. Ensemble avec notre Premier ministre bien-aimé, concentrons-nous 

sur les chemins de la vérité et du progrès. 

M. le président, avant de conclure, je dirais que le thème du budget est ‘Demain Nous 

Appartient’ parce que nous avons désormais notre destin entre nos mains ; parce que nous avons 

fait face à tous les obstacles, nous serons encore plus forts demain pour soutenir notre pays, notre 

population et notre économie. Nous pouvons aller encore plus loin ensemble et faire encore plus 

de progrès sociaux.  

Tout ceci sera possible parce que nous avons un grand leader en la personne de Pravind 

Kumar Jugnauth, un Premier ministre qui a une vision de patriote pour notre pays et le courage 

d’avancer pour ce qui est juste en digne fils de sol. Il a prouvé à maintes reprises aussi bien d’un 

point de vue national avec tout ce qu’il a entrepris pour Maurice, Rodrigues, Agaléga, St 

Brandon et les Chagos. Mais également sur la scène internationale avec sa participation au G20, 

un honneur pour tous les Mauriciennes et Mauriciens. Bref, les Mauriciens sont heureux et se 

sentent protégés par ce chef d’État d’un aussi grand calibre. 

M. le président, lorsque le moment pour les électeurs de prendre une décision viendra, je 

n’ai aucun doute là-dessus. Le leadership de notre Premier ministre, l’honorable Pravind Kumar 

Jugnauth fera encore une fois la différence. Alors, je dirais ici, pour ce dernier discours 

budgétaire, M. le président, j’ai écouté mon cœur. Alors, chers collègues, je vais vous demander 
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de me rejoindre pour féliciter et applaudir chaudement notre ministre des Finances. Il mérite cinq 

sur cinq pour ses cinq budgets. Bravo encore ! 

Je vous remercie, M. le président.  

Mr Speaker: Hon. Members, at this stage I suspend the Sitting for one hour. 

At 12.52 p.m., the Sitting was suspended. 

On resuming at 1.59 p.m. with Mr Speaker in the Chair. 

Mr Speaker: Please be seated! I now call hon. Ms Jutton! 

(1.59 p.m.) 

Ms T. Jutton (Second Member for Vieux Grand Port & Rose Belle): M. le président, 

c’est avec un sentiment de fierté immense et de satisfaction légitime que je prends la parole cet 

après-midi pour apporter mon humble contribution au débat entourant le cinquième discours du 

budget, le dernier de notre mandat-ci, présenté par le grand argentier, l’honorable Dr. Padayachy, 

vendredi dernier.  

J’aborderai les mesures phares de ce budget dans un instant, mais avec votre permission, 

M. le président, je souhaite auparavant mettre l’accent sur le fait que la thématique dont 

l’honorable ministre des Finances a choisi pour ce budget, ‘Demain est à Nous,’ n’est ni une 

pointe lancée au hasard ni un euphémisme édulcoré.  

À mon avis, il s’agit de l’aboutissement de cinq années d’inlassables efforts imprégnés 

d’une compassion profonde et de bienveillance envers le peuple de ce pays qui lui a permis de 

non seulement prendre son avenir en main, mais aussi et surtout de maîtriser et de prendre 

possession de son demain. C’est précisément dans cet esprit, M. le président, que lors de mon 

discours sur l’Environment Bill quelques semaines de cela, j’avais déclaré avec force,  je cite – 

« Nous sommes à écrire à l’histoire de demain, car demain nous appartiendra. » 

M. le président, à travers cet exercice financier 2024-25, qui est aussi le moment où nous 

nous apprêtons à conclure notre mandat parlementaire, il convient au prime abord d’exprimer 

notre profonde gratitude au Premier ministre, l’honorable Pravind Kumar Jugnauth, pour son 
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engagement indéfectible, un engagement presque sacerdotal dirai-je, qui a permis au cours de ces 

cinq dernières années un développement transformationnel à tous les niveaux de notre société. 

 Cet engagement a surtout permis la mise en application d’une politique d’inclusion 

empreinte de compassion et de bienveillance où chaque composant de notre société, chaque 

citoyen en est partie prenante. Cette politique d’inclusion a surtout permis à chaque 

Mauricien de vivre la tête haute dans le respect et la dignité. 

M. le président cela me fait penser à ce que l’archevêque Desmond Tutu avait dit, je cite 

–  

« Un gouvernement qui gouverne avec compassion reconnaît que chaque individu mérite 

respect et dignité, indépendamment de son statut social ou de ses croyances. »  

C’est précisément ce qu’a réalisé ce gouvernement durant ces cinq dernières années. M. 

le président, cet exercice budgétaire minutieusement élaboré par l’honorable ministre des 

Finances ne se résume pas à une simple série de chiffres et de statistiques. Il est le reflet de nos 

priorités, de nos valeurs et de notre vision pour l'avenir à long terme de notre nation. Il s’agissait 

d’une déclaration de notre engagement envers la justice sociale, l'équité et le bien-être de tous 

nos concitoyens, indistinctement de leur classe sociale et économique. 

Ces quatre budgets, on l’a fait avec une conviction profonde que la compassion doit être 

au cœur de chaque décision que nous prenons. Nous avons reconnu que nos politiques 

budgétaires ne devaient pas seulement être guidées par des considérations économiques, mais 

aussi par des impératifs sociaux, moraux et éthiques. C’est pourquoi nous avons alloué des 

ressources importantes pour renforcer notre filet de sécurité sociale, pour garantir l'accès à des 

soins de santé de qualité pour tous, pour investir dans l’éducation et la formation, et pour lutter 

contre la pauvreté et l'exclusion sociale sous toutes ses formes. 

L’honorable Bérenger a dit pendant son intervention sur les débats budgétaires que, je 

cite – 

« Le socialisme du MSM n’est pas du socialisme du tout. » 

Alors là, M. le président, c’est elle qui est très bien loin de la réalité parce que ce n’est 

pas ce que pensent même les économistes chevronnés et les boites indépendantes.  



41 
 

Allow me to quote here the words of Anthony Leung Shing from PwC Mauritius, I quote 

– 

“The country is surfing on the wave of dynamism, and economic buoyancy, allowing the 

government to sustain its socialist approach in the short-term. Our economic indicators 

are rather healthy, as our GDP has recovered and exceeded pre-pandemic levels” 

M. le président, malgré le cataclysme sanitaire que le pays a traversé, la vision 

indéfectible du Premier ministre est restée inébranlable. 

As a matter of fact, there are many prophets of doom who wanted the budgets to be 

unable to cater to the needs of our people especially the most needy during those trying times but 

kudos to the hon. Minister of Finance who, against the backdrop of such unprecedented dire 

world economic morass due to the pandemic, came up with budgetary measures that besides 

giving a strong fillip to our economy, go a very long way in boosting the quality of life of the 

nation and also caring and protecting the most vulnerable segments of the population. 

Mr Speaker, Sir, this is why maybe the Members on the opposite side of the House are so 

agitated as they have seen that despite the invisible and visible enemies and the lurking threat of 

biblical proportion, the Captain of the Ship, the hon. Prime Minister, Pravind Kumar Jugnauth, 

has always been successfully holding the reins and gearing it towards bon port et non pas comme 

l’avait dit l’honorable Ms Anquetil, – titanic du MSM and, as goes the saying – 

“Anyone can lead during great times but the great ones lead when things fall apart.” 

They are so perplexed as to how our Prime Minister has been able to maintain the 

Minimum wage, increase pension, and abolish tax for so many people, while they, even when 

everything was fine, had introduced the National Residential Property Tax and taxed the savings 

of our people who have been toiling day and night to save for their children. Well, it seems that 

the Members, especially hon. Mr Ramful, in his calculations yesterday, have been trying hard to 

develop the speeches and baseless calculations just to entangle everybody and confuse everyone.  

M. le président, le Leader de l’opposition, le Dr. Arvin Boolell, estime que le budget est, 

je cite – 

« trompeur, électoraliste, décousu et décevant ».  
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Il a qualifié l’exercice du ministre des Finances de « désastre économique » comme l’honorable 

Kushal Lobine, qui pense que « finn donn disik, me li fad ». Mais ce n’est pas ce que pense le 

peuple. Au cours du week-end dernier, j'ai eu l’occasion de rencontrer mes mandants et je peux 

vous dire, que pour eux, « disik-la dou ». 

Par exemple, laissez-moi vous citer le cas de Rita : mère-célibataire, qui est enceinte et 

qui travaille comme “domestique”. Elle a un fils de 5 ans qui est malheureusement atteint d’un 

cancer et ce sont les grands-parents qui s’occupent de lui et le grand-père, en fait, est amputé 

d’un pied. Dans ce cas précis, M. le président, le grand-père peut désormais bénéficier de la 

pension d’invalidité qui est aujourd’hui alignée à la pension de vieillesse. La grand-mère âgée de 

75 ans aujourd’hui, peut bénéficier de la pension de vieillesse à 16 000 roupies.  

L’enfant, aujourd’hui, M. le président, peut être soigné dans les meilleurs centres de 

cancérologie du monde et peut bénéficier d'un accès gratuit aux meilleurs programmes de 

traitement de suivi au grand soulagement de la maman, qui elle, en fait, est une victime de 

violence domestique ; et c’est avec un grand ouf de soulagement qu’elle accueille le “Survivor 

Support Scheme” de 5 000 roupies comme soutien. 

En plus, aujourd’hui, son salaire qui était de R 2000 seulement quand elle avait rejoint I 

’entreprise passe à R 20 000. M. le président, cette future maman peut aussi dès maintenant 

recevoir une subvention de R3 000 pour ses examens médicaux pendant sa grossesse et elle 

recevra aussi une Maternity Allowance de R 2 000 par mois pendant les 9 mois. 

Et ce n’est pas tout, M. le président. Le bébé pourra même avoir la possibilité d’avoir un 

compte d’épargne en son nom, et jusqu’à l’âge de 18 ans, l’enfant recevra l’argent versé par ce 

gouvernement et en devenant majeur, il aura un montant additionnel de 20 000 roupies. On peut 

seulement imaginer le sourire sur le visage de cet enfant ou de chaque enfant, car il ou elle va 

découvrir ce luxe qui n’était pas donné à tout le monde, M. le président, pendant combien 

d’années. 

M. le président, pour cette mère qui était autrefois dans une situation de détresse, ce n’est pas 

tout. Elle a aussi le sentiment de confiance dans l’avenir de ses enfants. M. le président, pas un 

sou à dépenser pour rassurer l’éducation de ses enfants du pré-primaire, au primaire, au 

secondaire et jusqu’au tertiaire. 
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Et ça, M. le président, ce n’est qu’un seul cas. Et c’est ça que le Leader de l’opposition 

trouve décevant ? Que des personnes peuvent vivre avec dignité, avec réassurance, avec 

confiance, peu importe les conditions de santé ou les conditions de vie qui les guettent? 

C’est cela que le Leader de l’opposition dit trompeur ? Et bien, nou, nou pa vin vend rev 

nou kuma ancien rezim – 100 jour ek promes ki disparet comme le fameux voyage à l’île de la 

Réunion pour nos aînés, qu’on entend même plus parler aujourd’hui. Non, M. le président, avec 

Pravind Kumar Jugnauth, rev vin realiter. 

M. le président, ce présent budget a intensifié les efforts de ce gouvernement pour réduire 

les inégalités sociales et économiques qui persistent dans notre société. Nous avons renforcé les 

programmes de soutien aux familles à faible revenu, augmenté les allocations pour les personnes 

âgées et les personnes handicapées, les veuves et les orphelins. Le gouvernement a investi dans 

des initiatives visant à favoriser l'inclusion des groupes marginalisés et défavorisés. Aujourd’hui, 

M. le président, avec ce budget 2024-2025, on peut affirmer que personne dans ce pays ne sera 

laissé au bord de route. Personne dans ce pays ne dormira ventre vide. Avec les nouvelles 

dotations budgétaires dont je vais élaborer dans un instant, toutes les couches de la population, 

sans exception aucune, toutes sont prises en considération.  

 Mr Speaker, Sir, last year during my budget intervention, I had laid a lot of emphasis on 

what I consider to be one of the groundbreaking measures and which verily shows the 

underlying, caring and compassionate heart of the Prime Minister, which was on cancer care that 

ensured that no sick child would be defeated by sickness and no parent would be defeated by 

circumstances, by financing fully the care and treatment of the children suffering from cancer 

and requiring treatment both abroad and here. 

 Today, this budget takes it further by extending the age eligibility criteria for the Cancer 

Care Scheme from 18 years old to 25 years old. Moreover, the maximum grant of Rs1 m. for the 

Overseas Treatment Scheme and for those up to 18 years old is now being abolished so that there 

is full support given to patients up to 25 years old. For patients above 26 years old, the monthly 

household income eligibility criterion is also being increased from Rs150,000 to Rs200,000 and 

the grant limit from Rs1 m. to Rs1.3 m. 
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 M. le président, malgré les perturbations de la chaîne d’approvisionnement mondiale, 

comme je viens juste de vous mentionner, ce gouvernement a fait tout pour que les citoyens, 

pour que notre peuple ne sente pas ce lourd fardeau. Par exemple, le prix du pain maison qui 

aujourd’hui aurait dû être à R 4.80, mais qu’on a maintenu à R 2.60, ça aussi l’opposition trouve 

pa bon. Le prix du riz qui aurait dû être à R 35 par kilo sans subside, dont on a aujourd’hui 

maintenu le tarif à R 10.80 et l’opposition trouve pa bon mem. Le prix de la bonbonne de gaz 

ménager qui aurait dû être à R 560 aujourd’hui, mais ce gouvernement a travaillé pour qu’elle 

passe de R 240 à R 190 seulement, touzour pa bon mem ? 

 Au total, R 4.9 milliards sont donc accordés sous forme de subsides pour le prix du gaz 

ménager, de la farine, du pain et du riz, et c’est cela que l’honorable Juman trouve qu’on plonge 

la population dans la misère? Dois-je les rappeler, comment l’ancien régime avait géré la crise 

financière de 2008-2009 ou encore les sham stimulus packages ou encore, entre 2005 et 2009, 

comment ils avaient arraché le pain de la bouche des écoliers ? Ils avaient même décidé de 

supprimer les subventions sur le riz, la farine et les frais d’examen de la SC et de la HSC et sans 

oublier les universités marron. 

 Au fait, M. le président, de l’autre côté de la Chambre, ils souffrent tous d’un malaise 

profond et presque palpable et on comprend leur désarroi, parce qu’ils ont peur de continuer à 

rester sur les bancs de l’opposition de l’autre côté de la Chambre. M. le président, les quatre 

budgets précédents suivis de celui-ci ont été bien plus qu’un exercice comptable ou un budget 

électoraliste.  

 This Government has been literally addressing the bread-and-butter issues of our citizens 

by ensuring that our consumers do not bear the burden of the increasing cost of products. As a 

proactive and responsive Government, we have ensured that our elderly’s pension be increased 

and that every household today, with a senior couple can earn a guaranteed minimum of 

Rs30,000 monthly. Likewise, the pension for widows, orphans and disabled have all been 

aligned and I am stunned to see, Mr Speaker, Sir, that not one Member from the opposite side of 

the house n’a pipé mot sur la pension de vieillesse. 

 How could we forget that not only did they refuse to increase old age pension in 2014 

and in 2019, they even went to the Privy Council claiming that an increase in old age pension 
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was tantamount to electoral bribery and that in a sense, you do not agree that our elderly begets 

an increase in their old age pension. Well, for us on this side of the House, Mr Speaker, Sir, this 

is a bespoke homage to all our elderly whom the hon. Prime Minister verily calls « nou racine, se 

nou la force ». 

Mr Speaker, Sir, should I also remind the House that it is this Government, under the 

visionary leadership of hon. Pravind Kumar Jugnauth, which has amended the Worker’s Rights 

Act, which has protected and fought for the rights of workers, which has given back the dignity 

of working to all the working class by introducing the revolutionary Minimum Guaranteed 

Salary, which also brought about the negative income tax. Today, the Minimum Guaranteed 

Salary has been increased to Rs20,000. Yet, the MMM which claims to be the great defenders of 

worker’s rights does not even reckon or appreciate the huge relief experienced by the households 

directly from these bold measures. It seems that for them Rs1,500 lamem ki ti bon. 

Mr Speaker, Sir, this budget recognises the sweat of workers and employees of this 

country. You would maybe recall that after the closing down of the termination of contract of 

service board, there was a period of hire and fire and workers had become the prey and victims 

of exploitation by some ruthless employers. The Employment, Protection and Promotion 

Division created within the Employment Relations Tribunal then empowered the Permanent 

Secretary of the Ministry of Labour to decide on cases of redundancy before sending them to the 

Tribunal.  

It is this Government that created through the Workers’ Rights Act 2019, the Redundancy 

Board, which is tasked to deal expeditiously with redundancy cases in a more flexible way that 

would be in the interest of both workers and employers. During COVID and post-COVID, we 

have all seen how the Redundancy Board and this Government have been toiling to protect the 

rights of employees. 

Mr Speaker, Sir, I now move to a few budgetary measures for my constituency. First and 

foremost, I would like here to extend my heartfelt gratitude to the hon. Prime Minister and the 

Minister of Finance for having accepted the project of the MUGA for the constituency. I can tell 

you that the youths of the Constituency have been jubilating with joy, hearing the name and the 

announcement of the MUGA in Rose Belle by the hon. Minister of Finance last Friday. I also 
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wish to inform the House that many of our amenities projects have been completed in the 

constituency. For instance – 

i) the Mini Soccer Pitch at Nouvelle France and was financed by the Indian grant; 

ii) the children’s corner at Bananes; 

iii) the greenspace at Le Bosquet, and 

iv) the lighting of the football ground in Nouvelle France, amongst so many others. 

Mr Speaker, Sir, it is a fact that my constituency has been acutely affected by inadequate 

water supply and we have been striving to ensure that the people are remedied of their sufferings. 

Today, it is with a great ouf de soulagement that the people welcome the implementation of 

service reservoirs at Cluny, at Riche en Eau and, as announced by this new budget, at Nouvelle 

France.  

Moreover, there are old and défaillante CWA pipes across the constituency which have 

been changed and replaced. Although it’s a lot of désordre, the people have the understanding 

and patience that in the end, it will only all bring great relief. Mr Speaker, Sir, the new service 

reservoir at Ferney as well as the laying of pipes which has already started along the coastal 

region and the installation of bulk water tanker at Anse Jonchée is also going to provide the 

inhabitants of the whole southeast great relief. 

Mr Speaker, Sir, during my budget speech over the last two years, I elaborated on the 

importance of drain works and I mentioned a few which were ongoing and in the pipeline. 

Currently, works are around 10 drain projects ongoing by the NDU in the constituency for a total 

project value of Rs230 m.  

Amongst, they are the long-awaited drain projects in the following regions – 

a) Nouvelle France which amounts to Rs67 million for alignments 3.1 to 3.3 from 

Solesse Street to Community Centre Road; 

b) Drainworks in the region of Balisson, Union Park for an amount of Rs49.7 million, 

and  
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c) The upgrading of the existing footbridge along Madame Lolo, Rose Belle for a total 

amount of Rs82 million. 

Drainworks are also being implemented in the region of Rose Belle near DAV College, 

near Unity College, at Chacal Road, New Grove, Union Park, Vieux Grand Port and Nouvelle 

France, near Magon, Cemetry Road and near the Saulick family.  

Well, Mr Speaker, Sir, we are continuing the fight against climate change by providing and 

implementing resilient drain infrastructures to withstand floods and peak flows for the next 50, 

100 years and the effort has been towards completion of the drain projects in high-risk flood 

prone areas. To this effect, we have, for instance, in the region of Nouvelle France even 

identified short-term but efficient measures that will really relieve the population. For instance, 

two retention basins will be located upstream of the Save Mart complex, one in a privately 

owned land and one in a State-owned land in the region of Kanpur. And I also have the pleasure 

to inform that the bidding exercise for the implementation of the attenuation basin at Kanpur is 

well underway. 

Mr Speaker, Sir, drain works in the region of Gebert and Gros Billot will also be 

implemented by the Drain Infrastructure Company Ltd (DICL) with a total project cost of around 

Rs400 million and the design is expected to be finalised very soon.  Drain works in the region of 

Mosque Road, Gebert have already completed for an amount of Rs21.9 million and right now we 

are starting with other projects at Arya Samaj in Gros Billot. 

Mr Speaker, Sir, the emergency drain works in the region of St Hubert and St Hilaire 

covering the whole village and addressing the problems located along the areas of NHDC St 

Hilaire, along the Juhoor and Vanapillay lanes, near the Mandir, Ah Foo Lane, Beehary Lane, 

Ramjus Lane and Camp Falbert and near the school are ready to be implemented for a total 

amount of Rs203 million and I have the pleasure to inform that the DICL will start the works 

very shortly.  

With respect to the South East coast, I wish to inform that works have already been 

completed by the Road Development Authority at Rivière des Créoles, Anse Jonchée, Vieux 

Grand Port, Bois des Amourettes where main culverts crossing the main roads have been 
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upgraded, following the implementation of which there has been no adverse effects arising from 

water accumulation and flooding over the last year.  

Mr Speaker, Sir, speaking about the Anse Jonchée Bridge, I have to say that this has 

always been a huge worry for us all, not just the constituents and the elected members of the 

constituency but we all know and have seen how each time it rains, the bridge has been flooded. 

And this bridge is used by people from not just the constituency but even from Trou d’Eau 

Douce, Flacq, Bel Air, who have only this one route to use and today after the huge works being 

done by the Road Development Authority to the tune of Rs160 miilion, there have been not just 

two new reinforced bridges built but the road has been enlarged. Moreover, the level of the road 

itself has been raised and the people can today say with relief that the bridge has not been 

flooded. Over and above these, the designs for the regions of Rivière des Créoles, Vieux Grand 

Port, Bois des Amourettes, Providence, Petit Sable and Grand Sable have also been completed 

after the geotechnical investigations have been carried out both on the coastal road and along 

mountain side track roads.  

And, Mr Speaker, Sir, like these, there are so many other drain projects ready to be 

implemented just like the culverts and bridges in the region of Bambous Virieux and Bois des 

Amourettes. The construction of these new cut-off drains along the mountainside and upstream 

will help to channel the stormwater from upstream towards the sea and all the works will be 

carried out concurrently by the NDU, RDA and the DICL. I have to say here and I have to 

remind the House that there are many other projects which were meant to be carried out by the 

District Council of Vieux Grand Port but unfortunately, the consultant has failed to deliver for 

what is three years now. The designs were so substandard that we even had to have recourse to 

new experts and the Land Drainage Authority to have them rework all the designs completely 

and this shows the complete inefficiency of the District Council of Grand Port and how it is 

managed. Not just in terms of drain projects, if I start to mention, for instance, the works which 

are ongoing now for years for instance on the football ground of Cluny which is now over six 

years, still not completed, will never end! 

But well, Mr Speaker, Sir, all the works I mentioned before are being done by this 

Government because the hon. Pravind Kumar Jugnauth does not want one life to be threatened 
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and the Members on the other side of the House dared to say effets d’annonces or jubilating with 

joy when the hon. Minister of Finance was announcing the drain works in each region of the 

country. Mr Speaker, Sir, despite COVID-19 and all the obstacles, I wish to inform the House 

that for Constituency No.11, from 2019 till date, 478 projects have been undertaken and more to 

come. The list is so long in terms of road works; there are so many. In terms of the list for the 

Ministry of Environment to name a few – 

(i) for Jummah Mosque Rose Belle for which they had been waiting for years and had 

got promises from the previous Government that the works would be done but which 

are today being done by this Government; 

(ii) to new grotte at Quatre Soeurs; 

(iii) to the embellishment project for the Arya Ravived Pracharini Sabha in Rose Belle; 

(iv) to the kovil in St Hubert; 

(v) to the upcoming Arya Samaj works at Anse Jonchée, and 

(vi) the Grand Sable mandir. 

There are so many projects. These are but to name a few. 

Et, M. le président, l’ancien régime et certains membres de l’autre côté de la Chambre ont 

le culot de dire que ce ne sont que des effets d’annonces ? Et je me demande bien ce qu’ils ont 

fait pendant leur mandat. Mon collègue, l’honorable Nuckcheddy l’a bien dit hier, si al ouver 

tirwar mais ça va être choquant de voir comment les drains d’absorption ont été construits par 

l’ancien régime, dans beaucoup de cas, même pas un mètre par un mètre, qui sont aujourd’hui 

complètement inondés quand il pleut, car ils ne peuvent pas contenir l’eau.  Et c’est pour cela 

que ce gouvernement-ci a dû investir des millions de roupies dans ce qu’on appelle le cleaning, 

dredging et de-silting de toutes les rivières et aussi des drains existants. 

M. le président, c’est notre gouvernement sous le leadership du Premier ministre, Pravind 

Kumar Jugnauth, qui a créé le Land Drainage Authority pour faire les études sur toutes les zones 

rouges, les zones à risque et pour mettre en avant un master plan national. Aujourd’hui, c’est ce 

gouvernement même qui a créé le Drain Infrastructure Company Ltd (DICL) qui, ensemble avec 
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la NDU, les collectivités locales. va donner un coup de pouce à l’implémentation de tous ces 

projets de drain. Ils osent critiquer avec un sans-gêne époustouflant. 

Well, Mr Speaker, Sir, it is a fact there have been hurdles in the way of implementation of 

the projects such as non-responsive bidding exercises, contractors who default, land acquisition 

issues, and rights of entry where people are not agreeable to compensation, among several others 

but the intention of this Government is firm. We have been doing our best to ensure that the 

works get done and we will continue to do so. 

Mr Speaker, Sir, this budget also provides for Rs178 million for completion of landslide 

protection works in my constituency which includes – 

• stabilisation works at Rivière des Créoles; 

• slope stabilisation works along the Plaisance-Ferney Road at Rivière des Créoles, and 

• flood and landslide mitigation works at Quatre Sœurs. 

During my speech on the Environment Bill some weeks back, I had invited Members in the 

House to have a drive along the southeast coast pour voir de visu les travaux accomplis et en 

cours par the ministère de l’Environnement et pour nommer quelques uns – 

• Around 3-4 km of coastline which has been rehabilitated from Pointe aux Feuilles to 

Grand Sable, Providence to Grand Port and Petit Sable to Bambous Virieux.  

• Moreover, there are currently rehabilitation works ongoing for the coastline in the area of 

Bois des Amourettes, Bambous Virieux to Anse Jonchée.  

• Not to forget the upcoming projects, for instance, the Waterfront Project at Deux Frères, 

Vieux Grand Port and Rivière des Créoles. 

And I can confirm that for my constituency, we will continue to ensure that the works 

accelerate. For instance, amongst the amenities which currently ongoing – 

• there is the mini soccer pitch Morcellement Orchidée, Rose Belle, which reached nearly 

90% completion; 
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• there is the upgrading of a football ground at Bois des Amourettes, and 

• there are also upcoming works at the Rose Belle Stadium. 

Well, I seize this opportunity, Mr Speaker, Sir, to thank my constituents from Vieux Grand 

Port and Rose Belle for having believed in me and given me their blessings to serve them over 

the last 5 years. 

Mr Speaker Sir, I will not have the time to dive into the number of measures for healthcare 

but I would just like quickly to thank the Minister of Health and the Minister of Finance for 

catering for the ongoing construction works for the New Renal Transplant Unit at the Jawaharlal 

Nehru Hospital and the construction of the area health hospital at New Grove which is nearly 

completed today. 

Moreover, we have the social housing units at Balisson for which, we had the launch event 

some weeks back, and I can tell you that the people in the constituency are waiting with a lot of 

impatience for the housing units in Balisson. 

Mr Speaker, Sir, I will not name the number of measures for the fishermen, especially 

those in my constituency because over it, before me, my good friend and hon. Minister Maudhoo 

has already spoken lengthily about them. But just to say, I wish to convey the words of gratitude 

from the fishermen of my constituency to him and to the Minister of Finance and the Prime 

Minister because they can say that: konpare à sa R 145 ki bann peser ti pe gagne lepok MMM, 

pandan 2000 a 2003, azordi sa R 800 la donn nou enn gran, gran soulazman. So, from them, 

thank you. 

En outre, M. le président, ce dernier budget national a également pris en compte l'urgence 

de la crise climatique et la nécessité d'agir rapidement et de manière décisive pour protéger notre 

planète et ses habitants. Le gouvernement a donc alloué des fonds importants pour soutenir la 

transition vers une économie verte et durable, pour investir dans les énergies renouvelables, les 

transports propres, et la protection de la biodiversité, et pour sensibiliser la population aux enjeux 

environnementaux et encourager des modes de vie plus durables et respectueux de 

l'environnement. 
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Pour conclure, M. le président, il est évident que chaque dotation, chaque dépense de cet 

exercice budgétaire, a été minutieusement étudiée dans le but de servir l'intérêt de la population 

et de promouvoir le bien-être de tous nos concitoyens. En tant que législateurs, nous avons eu le 

privilège et la responsabilité de représenter les intérêts de nos électeurs et de défendre les valeurs 

fondamentales de notre société. Et je suis fière de dire que ce dernier budget national est un 

témoignage éloquent de notre engagement envers ces principes.  

Nous avons toujours été guidés par ce grand humaniste qui fut Nelson Mandela et nous 

continuerons à nous inspirer de ce qu’il a toujours prôné à l’effet que, je cite – 

« Le pouvoir ne doit pas être une fin en soi, mais un moyen de servir et de protéger les 

plus vulnérables de notre société. » 

M. le président, je suis persuadée que nous continuerons à garder vivante la flamme de 

l'espoir et de l'optimisme qui nous ont guidée durant ces cinq dernières années, alors que nous 

avançons résolument vers notre avenir. Notre tâche n'est pas terminée, les défis nous attendent, et 

je suis convaincu que le peuple saura apprécier à sa juste valeur la détermination, l’ingéniosité et 

surtout la compassion avec lesquelles ce gouvernement a œuvré durant ces cinq dernières années. 

Je n’ai aucun doute que ce peuple éclairé saura prendre la bonne décision au moment voulu pour 

s’assurer d’un avenir encore plus meilleur pour les générations futures, car désormais « Demain 

est à nous ». Tomorrow is ours ! 

Merci, M. le président. 

Mr Speaker: I call hon. Bhagwan! 

(2.36 p.m.) 

Mr R. Bhagwan (First Member for Beau Bassin & Petite Rivière): Merci, M. le 

président. 

Entendre l’honorable Ms Jutton, députée de la circonscription No. 11, PPS, elle est 

extrêmement satisfaite que beaucoup de projets ont été faits dans sa circonscription. Mais, 

malheureusement, nous, on ne fait pas comme certains, faire des montages de photos, photoshop, 

pour partager sur les réseaux sociaux et faire croire aux projets… 
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Ms Jutton: Mr Speaker, Sir, on a point of order. I have a point of order. 

Mr Bhagwan: I will not mention your name. 

Ms Jutton: I have a point of order. The hon. Member, on the other side of the House, is 

imputing motives and also doing allegation of “montage de photos”. I ask that he withdraws that 

because this is also irrelevant to the Budget Speech. 

An hon. Member: Pa’nn mem dir nom! 

Mr Speaker: Hon. Member… 

Mr Bhagwan: I have not mentioned her name. I have not… 

Mr Speaker: Hon. Member, this is what you call ‘insinuation’! So, you are a seasoned, 

you have a very good speech I guess. So, withdraw that word and continue your speech! 

Mr Bhagwan: I withdraw but I have not mentioned her name. 

Mr Speaker: No worry, no worry! Insinuation, you don’t have to name anybody! 

Mr Bhagwan: I have not mentioned anybody. 

Mr Speaker: You insinuate! 

Mr Bhagwan: No, I have not mentioned her name, Mr Speaker, Sir. 

Mr Speaker: Yes. Withdraw the words! 

Mr Bhagwan: Anyway. Notre circonscription, la Circonscription No. 20, n’a pas été 

privilégiée comme d’autres circonscriptions, celle du No. 11. Et j’espère que notre ami, le 

ministre des Finances, ne va pas oublier les promesses faites pour notre circonscription, surtout 

au niveau de Beau Bassin, à la rue Pope Hennessy. Il sait de quoi et où je parle. Il y a passé toute 

son enfance. Et dans notre circonscription, il y a beaucoup, beaucoup de problèmes de drains, 

d’inondations, et je dis cela sans faire de la politique partisane parce que c’est un fait que la 

Circonscription No. 20 a été pénalisée et je vais en revenir plus tard.  
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M. le président, pour venir au budget, mais avant de venir au budget, je ne vais pas 

répondre aussi aux allégations faites, aux mentions faites par certains, d’autres membres de 

l’autre côté de la Chambre, l’honorable Maudhoo, qui a pris mon nom. Je laisse cela pour les 

élections générales. Et surtout, je vais venir faire campagne dans la Circonscription No. 9 à 

Lallmatie, précisément. 

M. le président, en ce début de ce fringant d’hiver, la population avait cru pouvoir encore 

placer son espoir sur ce dernier budget de ce gouvernement MSM et autres, pour retrouver un 

peu de chaleur et d’espoir au cœur après ces dernières années difficiles, extrêmement difficiles. 

Mais, hélas, à la place de vraies et courageuses mesures pour rétablir durablement le pouvoir 

d’achat des salariés dans leurs ensembles, rien que des mesures panadol, des painkillers aux 

effets temporaires dans ce budget. Une douche froide en plein hiver ! Les consommateurs de ce 

pays ont été déplumés, tondus comme un œuf, kumadir fi’nn pas razwar trwa lam de fwa. Un 

véritable électrochoc avec la vie chère, denrées alimentaires, médicaments, essence. Nul besoin 

pour la ménagère mauricienne d’être une économiste du FMI pour comprendre le ménage du 

gouvernement et réaliser le subterfuge. Matant Jacqueline et Tantine Indira ont certainement 

mieux compris le jeu et l’enjeu budgétaire que certains taper latab de l’autre côté de la Chambre.  

Le gouvernement n’a en vrai rien donné à la population, il a simplement rendu une petite 

partie du butin amassé parce que les élections approchent. S’il n’y avait pas prochainement les 

élections, il n’y aurait pas eu de remboursement de ce que le gouvernement a pris des poches de 

la population et pourquoi, malgré ces différentes mesures pour anesthésier la population, 

ministres et députés de la majorité sont sur le terrain, les bras chargés de cadeaux ? 

M. le président, tout simplement parce que les membres de la majorité savent que ces 

mesures annoncées par le ministre des Finances n’auront eu pratiquement pas d’incidence sur le 

baromètre électoral. Il tente de combler ce déficit budgétaire rapidement ; je le dis, rapidement 

avant la dissolution prévue incessamment. 

Le pouvoir d’achat et la capacité de répondre aux besoins de la famille est avant tout une 

question de dignité humaine. L’incapacité de se procurer des médicaments et d’autres produits 

essentiels ou de refuser à son enfant une sortie ou un cadeau d’anniversaire, le blesse 

profondément dans son âme. La majorité des Mauriciennes et des Mauriciens sont ainsi devenus 
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des working poor, se trouvant dans l’impossibilité d’honorer leurs engagements et contraints 

d’emprunter à gauche et à droite. Ce sera avant tout sur ce dossier que la population cherchera à 

régler ses comptes lors des prochaines élections générales, avec un gouvernement qui a fait la 

sourde oreille et feigne l’ignorance de cette réalité du quotidien au cours de son mandat. Ce que 

les salariés souhaitaient, c’est tout à fait compréhensible ; un réajustement salarial général dans 

le privé et dans la fonction publique pour faire face à cette spirale de flambée de prix.  

Il faut le dire sans ambages que le gouvernement a abdiqué complètement devant ses 

responsabilités, abandonnant ainsi son rôle de libre arbitre dans ce conflit socio-économique. 

C’est Business Mauritius, je le redis, Business Mauritius, par l’intermédiaire du Economic 

Development Board (EDB) qui dicte l’agenda du gouvernement et il va sans dire que c’est 

l’environnement des affaires qui a le dessus sur l’environnement social ou l’environnement tout 

court. Les différents services techniques des ministères et les ministres ont été relégués sur le 

banc de tous et n’ont plus leur mot à dire sur la prise des décisions stratégiques et cruciales. 

PMO, Business Mauritius et EDB ont ainsi devenu les seuls décideurs de l’avenir de notre pays.  

Je voudrais prendre pour exemple, M. le président, en étant moi-même ministre de 

l’Environnement entre 2000 et 2005, la décision d’amender le Sand Removal Act afin de 

permettre l’extraction du sable pour la réhabilitation des plages. Pour suivre l’exemple des 

Maldives, selon l’annexe du budget et certains orateurs de l’autre côté et le ministre des 

Fisheries, on ne sait qui et où sont ces experts qui ont pondu une telle insanité ? Les Maldives 

sont un atoll corallien et, de ce fait, génèrent du sable qui s’accumule et qui est exploitable. 

Maurice est une île volcanique qui ne produit pas de sable et pourtant, les sages qui siègent au 

sein du Core Group on Coastal Erosion au PMO n’ont pas compris ce simple élément. Nous 

savons tous pourquoi cette décision avait été prise en 2001, comment cela a été difficile compte 

tenu des intérêts divergents et quel a été l’impact sur l’écosystème de nos lagons après cette 

décision que nous avions prise. La qualité de l’eau du lagon s’est améliorée et les coraux ont 

commencé à se propager et les poissons sont revenus et on a ainsi sauvé une bonne partie de nos 

lagons. Imaginez un instant s’il fallait puiser le sable du lagon pour construire autant de maisons 

et d’infrastructures routières, dans quel état seraient nos lagons vingt ans après ?  
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Le gouvernement d’alors a dû payer des compensations énormes aux extracteurs de sable, 

qui ont fait beaucoup de gens qui étaient mécontents, mais on avait pris cette décision 

stratégique. J’ai appris que c’est un sous-comité de ce Core Group présidé par le Business 

Mauritius et soutenu par le ministère du Logement et du Tourisme qui aurait imposé cette 

décision. Un ministre qui fait habituellement la navette entre Trou aux Cerfs et Trou aux Biches 

aurait piloté cette démarche insensée, que je redis « insensée ». Question de faire la politique 

autrement.  

Mais la duplicité et la fourberie du gouvernement ne s’arrêtent pas là, malheureusement. 

Le gouvernement avait sollicité l’expertise technique du UN Climate Technology Centre and 

Network (CTCN) pour l’identification Characterisation and exploitation of Potential Offshores 

Sand Banks/Deposits. En 2016, le gouvernement avait commandité une étude. Que recommande 

le CTCN ?  

The result of the site visit to the potential offshore sand mining areas, as part of the CTCN 

technical assistance, showed that it was not feasible to use sand from offshore sand mining areas 

for beach nourishment. DHI, as CTCN expert contracted, has recommended an alternative 

activity to manage the existing beaches and to make plans and environmental impact 

assessments for utilising land-based sand resources.  

Et maintenant, M. le  président, on assiste à une manipulation de ce rapport avec la 

complicité de certains experts autoproclamés. Ce n’est pas du green peace, c’est du green war. 

Comme si un Wakashio n’était pas assez néfaste pour le pays et le gouvernement cherche un 

deuxième, mais gageons qu’une fois de plus, des écologistes, les amoureux de la nature, sont en 

train de faire entendre leur voix. Je les félicite haut et fort pour exprimer leur désaccord profond, 

que ce soit à la radio, que ce soit à travers les articles de presse, que ce soit travers des pétitions 

envoyées au gouvernement. 

M. le président, hélas, ce n’est pas le seul crime que le gouvernement se propose de 

commettre contre l’environnement. Le gouvernement propose d’amender la Fisheries Act pour 

permettre l’utilisation des grands filets dérivant et des demersal trawl nets pour la pêche. Le 

préambule de la UN Resolution 1989 on large-scale pelagic driftnets fishing décrit le driftnet 

fishing as potentially a highly indiscriminate and wasteful fishing method that is widely 
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considered to threaten the effective conservation of living marine resources such as highly 

migratory and anadromous species of fish, birds and marine mammals. Bottom trawl nets can 

also harm coral reefs, sharks and sea turtles that attract valuable tourism. Comment concilier 

cette posture alors que le gouvernement veut créer des marine protected areas dans notre zone 

économique exclusive ? 

M. le président, je me pose la question : avons-nous vraiment un ministre de 

l’Environnement dans ce pays ? Ou s’il est préoccupé ailleurs ? Ou avons-nous un jet set Dubai 

Minister ? Rien qu’à voir l’état d’insalubrité du pays, Maurice est sale, M. le président. Tout le 

monde le sait, le pays est sale. Les cas de dengue, malgré les efforts qui sont en train d’être faits 

par le ministère de la Santé, la leptospirose, on a la réponse à la question. La nouvelle loi sur 

l’environnement, je n’étais pas au Parlement, pour des raisons obvious, a été un flop total, un 

non-event retentissant. Personne n’en parle.  

Les actions et inactions de ce gouvernement démontrent que la protection de 

l’environnement se limite à mettre une paire de gants pour ramasser quelques ordures devant les 

caméras de la MBC. Il n’y a que cela, M. le président. Il n’y a aucune action concertée. Et, 

aujourd’hui, qu’est-ce qu’on a dans ce gouvernement ? Nous avons le ministère de 

l’Environnement, qui peut-être est l’un des ministères qui aurait dû occuper une place 

prépondérante au sein de ce gouvernement. Aujourd’hui, à part du ministère de l’Environnement, 

nous avons deux entités – il y en a une qui est sous le contrôle de Landscope, il y a une autre 

entité sous le contrôle du bureau du Premier ministre. Ces deux entités, purement politiques, et 

quelles sont leur responsabilités ? C’est une responsabilité qui aurait dû venir au ministère de 

l’Environnement.  

Comment un ministre de l’Environnement digne de ce nom aurait pu accepter cela, M. le 

président ? Que ses responsabilités en tant que ministre de l’Environnement soient prises par 

d’autres organisations et sur lesquelles il n’a aucun contrôle et quel est le résultat de cette 

décision ? On ne voit que des eyesores, on ne voit que quelques nettoyages sporadiques, mais au 

fond, l’île Maurice qui est une destination touristique, notre pays, est extrêmement sale, comme 

l’ont dit plusieurs orateurs. 



58 
 

M. le président, l’environnement m’emmène à la gestion de l’eau – une de nos plus 

précieuses ressources parce que le gouvernement sait que la fourniture de l’eau 24/7 est l’une de 

ses promesses non tenues. Le Premier ministre a tenu à envoyer un des membres de sa garde 

rapprochée au front pour limiter la casse. Malgré les énormes investissements effectués pour le 

remplacement des tuyaux, le volume de non-revenue water est en hausse. C’est un fait. 

Installe-t-on des tuyaux percés, M. le président ? Lorsqu’on fait le tour de Maurice, a-t-on 

vu combien des tuyaux cassés et non-réparés, combien de pertes, que ce soit dans les villes, les 

régions rurales, que ce soit au niveau du littoral ? Ou monsieur pran kas s’occupe plutôt de 

l’ouverture des vannes ? Depuis août 2023, la CWA… 

Mr Speaker: I heard you saying “monsieur pran kas”. 

Mr Bhagwan: Mais je n’ai pas pris de nom. 

An hon. Member: Prakash sa ! 

(Interruptions) 

Mr Speaker: No. You don’t have to name.  

Mr Bhagwan: I did not name… 

Mr Speaker: This is what you call insinuation, talking of a department, talking of a 

ministry. Everybody knows what you mean. This is insinuation until you remove … 

(Interruptions) 

Please! Hon. Uteem, please, no third party! I am talking to hon. Bhagwan.  

So, you know what you mean, I know what you mean. Everybody knows what you mean, 

but Parliament cannot tolerate that. So I am asking you, unconditionally, withdraw and 

apologies.  

Mr Bhagwan: I withdraw and apologise. 

Mr Speaker: Yes, thank you. 
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Mr Bhagwan: I have not said what I have said.  

Depuis août 2023, la CWA a connu le départ de plus de 30 employés depuis que ce blue-

eyed boy a été délégué par le bureau du Premier ministre à la CWA, plongeant l’organisation 

dans un état de crise. Vous savez qu’est-ce qu’un employé de la CWA m’a dit l’autre jour, avec 

peine qu’il a pris sa retraite : ‘CWA in vin Central Waste Authority’. Ces départs auraient été 

motivés par des conflits avec la direction et la mauvaise gestion, et une politique de dominer 

aussi. La démission récente du Chief Internal Auditor a permis de savoir que l’Internal Audit 

Plan de 2023-2024 de la CWA, qui n’a pas été approuvé par le Conseil d’administration et que le 

projet d’In-house Pipe Replacement Programme soulève des questions sur les contrats attribués 

pour ces travaux et le choix des prestataires. On aura l’occasion d’en revenir et la vérité va sortir, 

comment ces choix ont-ils été faits ? Quels ont été les critères ? Qui sont ces compagnies qui 

sont protégées et ont eu ces contrats ? On aura l’occasion de trouver la vérité – pas loin.  

Pas étonnant que l’organisme prenne autant de temps pour réparer les simples fuites, 

comme je vous l’avais dit tout à l’heure – de simples fuites. Nous ne blâmons pas les employés, 

nous blâmons l’administration ! Nous blâmons le Directeur général pour cette mauvaise 

administration. Une organisation qui cost des milliards, qui a une responsabilité énorme – réparer 

quelques fuites pa kapav, M. le président ? Et les gens sont en colère, d’un côté ils n’ont pas 

d’eau et de l’autre côté il y a des fuites. M. le président, et là-dessus, il y a un personnel 

démotivé. Ils n’ont même pas de transports et même pas d’équipements.  

M. le président, de nombreuses régions sont toujours mal desservies et c’est un casse-tête 

quotidien pour des milliers de familles mauriciennes qui n’arrivent pas à comprendre comment le 

gouvernement trouve des fonds pour financer des projets non-prioritaires alors qu’un besoin 

essentiel pour la population, l’eau, reste insatisfait. L’eau est essentielle tout comme la paix et la 

sécurité dans le pays. 

Je vais donc venir au chapitre de law and order. Une hausse de la criminalité et de la 

délinquance juvénile découlant de la prolifération du trafic de la drogue et de la situation 

économique du pays.  Les seniors et les personnes vivant seules, sont des proies de choix pour 

ces cambrioleurs. Et n’oublions pas combien de millions nous votons pour la police. La seule 

réplique à nos amis du gouvernement, c’est le recrutement de policiers. Nou pe rekrit lapolis. 
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Maurice est déjà l’un des pays avec le plus grand nombre de policiers par tête d’habitant 

au monde. Singapour dispose de 200, les États-Unis de 278, l’Allemagne de 349, la France de 

422, par tête d’habitant. Maurice a plus de 1000 policiers par tête d’habitant.  

Non, c’est le mode de recrutement, la formation, les conditions de travail, le manque 

d’équipement, l’absence de méritocratie et surtout l’ingérence politique qui sont les maux qui 

affectent l’efficacité de la force policière. Et puis, trop de policiers sont affectés à des tâches non-

policières. Des récents exercices de promotion – vote mem, les fonds ont été votés ici même au 

Parlement – au sein de la force policière, ont provoqué une énorme frustration, car ils étaient 

visiblement teintés de favoritisme. Et comment allez-vous demander à ces policiers qui sont 

frustrés, qui se sont battus pour qu’ils aient leur promotion, et aujourd’hui, ce sont des nouveaux, 

des protégés politiques, qui sont nommés. 

Une force intègre et formée est essentielle pour maintenir l’ordre et la paix dans ce pays à 

vocation touristique. L’intégrité, mais pas que dans la force policière évidemment, il faut avoir 

un minimum d’intégrité dans toutes les institutions du pays également et l’exemple doit venir 

d’en haut. M. le président, j’ai regardé l’autre jour avec un air amusé les gesticulations du 

ministre de l’Agriculture. Il semble sorti d’une longue hibernation. Et je le vois revigorer … 

L’Attorney General, excuse-moi. Je dois corriger. Revigoré par le fait que seul son 

colistier, qui a dû démissionner de son poste de PPS, et qui traînera le boulet du stag party et qui 

ne sera nullement inquiété… 

Mr Speaker: Again, again, this stag party is not for Parliament! This stag party – you 

keep it outside. I have no control; I have control on Parliament. Either you continue… No third 

party arrangement! 

Either you continue with you speech, you have a good speech. Continue with it but don’t 

make insinuations. Withdraw! Withdraw these things! 

Mr Bhagwan:  Can you tell them to … 

Mr Speaker: I don’t mind anybody. I am talking to you. 

Mr Bhagwan: You are interrupting my speech. 
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Mr Speaker: I am talking to you! You withdraw it and you continue. 

Mr Speaker: I am talking to you! You withdraw it and you continue. 

Mr Bhagwan: Le scandale de terres… 

Mr Speaker: What is it? 

Mr Bhagwan: Scandal de terres; land scandal. I am not saying ‘stag party’. 

Mr Speaker: You said ‘stag party’! 

Mr Bhagwan: No.  

Mr Speaker: No. I am not here to discuss with you! Members should not discuss with 

the Chairperson! The Chairperson gives orders and you execute! 

Mr Bhagwan: M. le président, la roue tourne et bientôt, ceux qui ont été coupables de ce 

qui s’est passé à Grand Bassin auront à rendre des comptes et les tenants, les aboutissants de 

cette sordide affaire auront à rendre des comptes. En effet, le mandat de ce gouvernement a été 

entassé par de nombreux cas de fraude et de corruption connus.  

M. le président, tout le monde est au courant du meurtre de Telfair et des décès suspects de 

certains fonctionnaires affectés au Procurement Department du ministère. M. le président, ils ne 

vous diront jamais avant ; jamais n’aura-t-on une telle véracité, une telle avidité et même au plus 

fort de la douleur nationale en raison de la pandémie de Covid-19. Certains proches du pouvoir 

ont abusé sans scrupule de la situation pour remplir leurs coffres. Chauve-souris sorti second 

avec sa bann voras-la.  

M. le président, nous serons appelés au Committee Stage, lors de l’adoption du budget à 

voter une somme de R 100 million, page 203 du budget, au Gambling Regulatory Authority. R 

100 million n’est pas un sous pour l’organisation, le contrôle des courses, la création du Horse 

Racing Division. 

Mr Speaker: Excuse me, I am warning you, I will not tolerate. I am not saying you are 

doing it but I am warning you. I will not tolerate any lobbying in favour of x, y, z as far as 

horseracing is concerned. You talk facts and figures and you talk what government is responsible 

for, what the Ministry of Finance, GRA, or Horse Racing Division is responsible for. I will allow 
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you to bring your observation and remarks but not the private sector and people not concerned 

with Parliament and the budget. Please, continue! 

Mr Bhagwan: M. le président, l’échec de ce gouvernement est palpable. Le ministre des 

Finances l’a concédé lui-même et le gouvernement a joué sur les mauvais jockeys qui ne sont 

que des apprentis. Le ministre des Finances l’a concédé au Parlement pour 506 millions, les 

revenus sur les paris, c’est dans le livre – pour les courses du 16 juillet à mai 2024 – revenu de 

506 millions, et cela arrive à seulement R 282 millions. À qui la faute ? Kisanla in fauté ? 

Pourquoi les revenus qu’aurait perçus le gouvernement ont été réduits drastiquement ? Est-ce 

que le gouvernement, à travers la Horse Racing Division, va tacler le problème des paris 

illégaux ? S’il n’y avait pas des paris illégaux, qu’auraient été les revenus perçus au 

gouvernement ? Peut-être milliards, je dis des millions et des millions comme dans le passé. Est-

ce que la Mauritius Revenue Authority a eu un contrôle sur les revenus des opérateurs sur 

orateur.  

J’ai moi-même posé 22 questions parlementaires en 2014 jusqu’à maintenant. Mon 

collègue a aussi soulevé des questions. Quel contrôle ! Le ministre a répondu – plusieurs fois j’ai 

fait appel au ministre sur le rôle de la GRA que nous votons des millions. Un certain Monsieur 

D.B qui est sur le Board, je ne vais pas mentionner le nom. C’est dans le Hansard ça. Quel 

contrôle et on nous a dit que quand on vient avec un nouveau Horse Racing Division, après le 

Rapport Parry, les choses vont changer. Le gouvernement est venu avec un changement en 

retirant le Champs de Mars pour le donner à COIREC, une organisation gouvernementale qui, je 

crois, tombe sous le bureau du Premier ministre au lieu du ministre des Finances. Quel a été le 

résultat ? Est-ce que cette nouvelle entité de Horse Racing Division avec la GRA, revue dans la 

loi, est-ce qu’ils ont bien fait leur travail at the end of the day ?  

Est-ce qu’aujourd’hui, le Champ de Mars qui est un public property – cela ne tombe plus 

sous la responsabilité de la municipalité de Port Louis et ça a été retiré. Allons voir l’état de 

Champs de Mars. Moi, je suis né à Port Louis, je suis un enfant de Port Louis. Le Champ de 

Mars est un patrimoine national. Je connais pas mal de gens qui appellent moi et mes collègues, 

Osman Mahomed et Reza Uteem. Chaque matin, les gens qui habitent autour du Champ de Mars 

nous appellent pour dire l’état de dégradation du Champ de Mars.  
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Voilà un peu le résultat de ce changement de décision du gouvernement, du Horse 

Racing Division, de donner à un nouvel opérateur à opérer au Champ de Mars et aujourd’hui, ils 

sont en train de céder sa place. Ça veut dire qu’il n’y a pas eu de transparence, tout le monde sait 

comment cela a été fait, comment le tapis rouge a été déroulé pour la mafia.  

M. le président, vous m’avez dit de ne pas parler de la MTC et d’autres, mais c’est 

l’histoire. Aujourd’hui, c’est connu dans la presse que le gouvernement demande à la MTC de 

revenir. Ce n’est pas moi qui le dis. La MTC a même eu des réunions avec …. 

Mr Speaker: This is not in the budget! What is the agreement between this and the 

budget?  

(Interruptions) 

Please, listen to my observation! You have to give your observations on the budget. 

Whatever arrangement is being done between government and MTC or whatever private sector, 

Government is free and private sector is free in this country. Leave it apart! Do not bring it in 

Parliament. In Parliament, you make observations on the Budget Speech and you comment on 

those facts and figures. 

Mr Bhagwan: I am commenting on the 100 million which we are asked to vote for the 

Gambling Regulatory Authority and the Horse Racing Division which is mandated by law to 

control the organisation of horse racing. Why are we giving 100million, what types of control 

would the ex-Horse Racing Division be having; the recruitment of personnel at the HRD; there 

people who are living  in the HRD, the mainmises of Mr D.B on the HRD? This is what I am 

saying. 100 million, Mr Speaker, Sir. 

Mr Speaker: If you put it like this, it is good. Continue.  

Mr Bhagwan: The Members, the political Members who are appointed on the Board of 

the HRD, what are their revenues? The legal advisors who are being paid – we are asking 

questions, but we do not have replies. This is the time for us to ask questions to the government. 

Give us the names of the legal advisors; give us the names of the Board Members! How much do 

they perceive as fees? This is what we are asking.  

There are Members of the Board, very top Members – you might ask me to withdraw but 

what has been the implication of one operator in the wedding of the members of the family? We 



64 
 

all know of this. Rs100 million, Mr Speaker, Sir – public money! We will come at Committee 

Stage again.  

Mr Speaker: Continue! You are doing very well! 

Mr Bhagwan: I beg your pardon. 

Mr Speaker: You are doing very well! 

Mr Bhagwan: I am an eminent lawyer; public lawyer. 

Mr Speaker: Of course! 

Mr Bhagwan: M. le président, l’image que projette les courses et que le gouvernement 

nous demande à voter 100 millions, aujourd’hui, il y a que le règne de la mafia, M. le président, 

et savez-vous quel est le slogan de cet opérateur ?  

« Plis zoli ensam ! » 

Pa plis zoli, plis vilain Champ de Mars in vini.  

M. le président, 30 millions ont été promis, la GRA avait promis au propriétaire ; rien et il 

n’y a pas mal de fraude et de corruption. La COIREC – avec un prochain gouvernement, je l’ai 

dit et je le redis ; il y aura une commission d’enquête sur toute cette affaire des courses. Ça, c’est 

un fait, je le dis – beaucoup pou pey cher.  

M. le président, vous m’avez demandé de ne pas rentrer dans l’aspect de Personal 

Management License, de pas parler sur les jockeys, de ne pas parler sur les entraîneurs et l’île 

Maurice entière, tout le monde le sait, comment cette mafia opère au Champ de Mars. 

 M. le président, laissez les courses derrière, nou ki pu fer zot galoupe lekours. Le 

changement est imminent, M. le président, et c’est le peuple qui ouvrira la grande porte pour le 

nouveau changement. M. le président, les gens en écoutant des tirades répétitives des membres 

du gouvernement : ‘Ramgoolam, Bérenger! Ramgoolam, Bérenger !’ Plusieurs membres, on 

devine que la peur s’est déjà installée au sein de ce gouvernement. Bien des secrets se 

retrouveront sur la place publique, moi je ne vais pas revenir sur ces grands scandales de patant 

taxi de l’époque, qui était attaché de presse et qui a démissionné, ça je ne vais pas y revenir. 
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 Cependant, ce changement commencera, j’espère, je suis en train de parler, vous n’allez 

pas me dire, je le vois drôle après 41, je crois – je ne suis pas arrogant de nature – je suis ici, je 

dois remercier les électeurs et les électrices. Moi et mes collègues, ça fait 41 years of new 

budgets that I am listening. Je suis un peu mal à l’aise à m’asseoir et à parler comme ça. J’espère 

que dans le changement, nous aurons un next budget where I will be intervening – I am sure to 

be intervening in the next budget – I will not be sitting but standing, and there will be new 

arrangements, let’s hope; ces arrangements-là datent de l’ère de la Covid. M. le président, parce 

qu’on parle de changement, c’est ça que je suis en train de dire.  

M. le président, ce changement passe par le rétablissement du pouvoir d’achat de nos 

compatriotes et au changement des filets de protection pour les groupes les plus vulnérables 

parce qu’on parle de changement, en favorisant un système d’éducation. Ce changement 

concerne aussi la gouvernance des ministères et des corps paraétatiques, des mairies et des 

conseils de district avec les élections générales et régionales aussitôt que possible. Pour que ce 

changement soit possible, il faut qu’il y ait des élections free and fair et nous faisons confiance 

aux organismes chargés de l’organisation des élections parce que là aussi nous sommes en train 

de voter. Nous faisons entièrement confiance à la Commission électorale et au Commissaire 

électoral qui agissent en toute indépendance. 

 M. le président, notre nation est en quête de fierté. Le changement va venir, le 

changement est en route. L’alliance gouvernementale, kontan pa kontan, ça va être le vœu du 

peuple. Le changement arrive à grands pas. Il y aura un grand coup de lessive, Kärcher. Et le 

peuple en a assez. Nous sommes en train de débattre le dernier budget de ce gouvernement, le 

dernier budget du gouvernement MSM.  

(Interruptions) 

 An hon. Member : Sa manti !  

 Mr Bhagwan : Je ne vous ai pas interrompu, madame! Laissez-moi tranquille ! 

Certains, peut-être, ont perdu les repères, ils ont oublié que grâce au MMM, ils sont devenus 

députés ; grâce au MMM, ils sont devenus ministres ; grâce au MMM, certains sont devenus 

maires, ils oublient. Ça, ce n’est pas ce qu’on peut erase, mais venir aujourd’hui parler sur le 
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MMM, parler sur Paul Bérenger, zot blier se gras a Paul Bérenger ek MMM ki zonn’ vin le 

maire. 

 Mr Speaker: No! This is not. 

 Mr Bhagwan: Non, je termine. 

 Mr Speaker: Listen, please. 

 Mr Bhagwan: Non, je termine. 

 Mr Speaker: Please! I am giving you a few minutes to conclude. Listen!  

Mr Bhagwan: I am concluding! 

Mr Speaker: Listen, although this is true but it does not concern the budget. 

 Mr Bhagwan: But you have said ... 

 Mr Speaker: Also, you said 41 years you have been in politics and all these, Oh my 

God! Please finish it! Finish your speech. 

 Mr Bhagwan: Am I.... 

 Mr Speaker: Finish your speech! 

 Mr Bhagwan: Am I allowed to reply to them? 

 Mr Speaker: Listen! The conduct of debate is the following: the Leader of the 

Opposition started with the halting of politics. The Members from the Government side rebutted.  

That is rebuttal so, whenever Members from the Government side talk about politics, it’s 

to rebut and I judged, if there has been an argument along that line, I allow it. So, if you are 

introducing new arguments, political argument, then it is not good. It’s only a rebuttal, okay? 

Because then, we will not be speaking on the budget. You have to speak on the budget. 

 Mr Bhagwan: I am talking on the budget because they have been... 
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 Mr Speaker: The budget is not about Paul Bérenger, about becoming Minister, about 

becoming this and that. No! 

 Mr Bhagwan: They have taken... 

Mr Speaker: This is cheap politics! 

 Mr Bhagwan: But they have taken the name of Bérenger, Ramgoolam.... 

(Interruptions) 

An hon. Member: Ah bon! 

 Mr Speaker: No! This is not the issue. This is not the issue because hon. Dr. Boolell go 

and consult hansard, you want a copy? Maybe you were not... 

 Mr Bhagwan: I am not Dr. Boolell, I am Bhagwan. 

 Mr Speaker: Yes! But hon. Dr. Boolell started with the political issue. So, they are 

rebutting. This is how it takes place in Parliament.  

 An hon. Member: Be kan zot zot koze ? 

 Mr Speaker: You see, you will agree and time is over! I stop you there, please, thank you. 

 Mr Bhagwan: But I have concluding remarks. 

 Mr Speaker: So, I do not have time to discuss with you. You had so much time to talk 

about everything... 

(Interruptions) 

An hon. Member: Bravo Rajesh! Bravo Rajesh! 

Mr Speaker: Now, I call hon. Toussaint! 

 (3.17 p.m.) 

 The Minister of Youth Empowerment, Sports and Recreation (Mr S. Toussaint): 

Thank you, Mr Speaker, Sir.  
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M. le président, heureusement que le ridicule ne tue pas sinon... 

(Interruptions) 

 An hon. Member: Toem pou mor! 

 Mr Toussaint : Je préfère de m’arrêter là. 

 Mr Speaker, Sir, we are debating about the Appropriation (2024-25) Bill, après le 

discours du budget de l’honorable ministre des Finances que je félicite au passage, ainsi que 

notre Premier ministre qui a mené à bon port ce navire pendant ces cinq années et aujourd’hui, 

donc nous sommes à débattre sur le cinquième et dernier budget de ce mandat, M. le président. 

Je lance un appel aux ministres des Finances ou peut-être ça doit être mon collègue le ministre de 

l’agro-industrie, je ne sais pas lequel des deux, je constate cependant un manquement dans ce 

budget. Il n’y a pas un scheme pour l’achat de lysol. 

(Interruptions) 

 Donc, on aura l’occasion d’en discuter pour voir comment cela peut se faire.  

 Mr Bhagwan: Mo dimann enn lysol pou twa! 

 Mr Toussaint : Moi aussi je ne vous ai pas interrompu, Monsieur Bhagwan. Please.  

M. le président, beaucoup d’orateurs ont parlé de la lutte contre la drogue, des méfaits de 

la drogue. Evidemment, nous sommes tous conscients des jeunes qui s’adonneraient à ces 

activités illégales, illicites, et dans son discours hier, l’honorable Quirin a même parlé de manque 

de loisirs. Il a dit, je cite, que – 

“ Ce budget fait l’impasse sur les loisirs. ” 

Pour juste après venir dire, le Mauritius Recreation Council, d’après le Budget Estimates, a eu un 

budget de, dites-vous bien, M. le président, R 17 millions. Alors, déjà, je constate une 

contradiction extraordinaire pour venir dire que ce budget fait l’impasse sur les loisirs, pour 

ensuite parler du Recreation Council qui a eu un budget de R 17 millions, et dans le budget qui a 

été alloué au Mauritius Recreation Council durant l’année financière qui se termine, parmi il y a 

eu plusieurs activités qui ont été organisées. Notamment à Rodrigues pendant deux jours pour les 



69 
 

personnes vivant avec un handicap. Donc, le Mauritius Recreation Council a organisé plusieurs 

activités sur la plage de Mourouk. 

À Maurice aussi, le Mauritius Recreation Coucil a organisé plusieurs activités pour les 

personnes vivant avec un handicap à l’Outdoor Recreation Centre à Pointe-Jérôme pendant deux 

jours. Et là, récemment, le Mauritius Recreation Council vient de faire la finale de la compétition 

de chant ‘Acapella’. Cela est un loisir. M. le président, je rappelle à l’honorable Quirin, qui, dans 

son discours d’hier, a dit que ce budget fait l’impasse sur les loisirs. Alors, Acapella est une 

forme de loisir pour ceux qui y chantent et ceux qui viennent assister. Il y a à peu près un millier 

de personnes qui étaient à la salle de J&J Auditorium.  

Le thème pour la compétition d’Acapella cette année, c’était ‘Kaya’ – ‘Kaya nou lavoi’ et 

c’était pour rendre hommage à Kaya qui a disparu maintenant depuis 25 ans, M. le président. 

Donc ces jeunes ont chanté ‘Kaya’ –10 groupes des jeunes, y compris un groupe de Rodrigues 

qui a pris la troisième place. Ces jeunes ont chanté ‘Kaya’. Et je dois le rappeler pour la jeune 

génération dans quelles circonstances Kaya avait perdu la vie en 1999 ! 

Cela fait 25 ans et, à l’époque, le Premier ministre qui dirigeait ce pays n’était autre que 

le cher, Navinchandra Ramgoolam. Donc, Kaya qui perd la vie en prison ; émeutes pendant trois 

jours non-stop dans le pays – ce n’été pas encore Roches Noires à cette époque-là, c’était kasiet 

enba lili pendan 3 zur. Le pays était à feu et à sang. Ça, c’est la compétition d’Acapella et dont le 

budget vient du Mauritius Recreation Council qui se trouve dans le Budget Estimates de mon 

ministère. 

Le National Youth Council qui a aussi vu une augmentation dans son budget cette année 

et qui a un budget déjà établi, organise plusieurs activités et formations pour les jeunes et a la 

responsabilité de la rénovation de nos Youth Centres en Youth Hub moderne. Je ne vais pas dire 

que la longue liste de Youth Hubs est déjà complétée et ceux dont les travaux vont commencer 

incessamment. 

Je profite de l’occasion pour annoncer aux jeunes qui s’y intéressent. Dans le cadre de la 

compétition de l’Euro qui arrive très vite, le National Youth Council va organiser une 

compétition d’E-sport pour ces jeunes qui sont adeptes d’E-sport. Donc des compétitions de foot 



70 
 

parce que le E-sport c’est aussi les combats, mais là, on parle des compétitions de foot, E-sport 

dans le cadre de l’Euro et ça aussi, c’est une autre forme de loisir pour notre jeunesse. 

Et en parlant des jeunes, merci l’honorable ministre des Finances pour l’internet gratuit 

pour nos jeunes de 18 à 25 ans. Et tout ceci, bien sûr, avec le ministre l’honorable Balgobin, 

notre voisin et frère de banc. Tout ceci, c’est dans le processus de – laissez-moi le dire avec 

beaucoup d’attention : le processus de ‘digitalisation’. Mo pa kone sipa li bon. 

Donc, c’est ce processus-là, M. le président, que nous avons déjà entamé. Ce n’est pas le 

leader de l’honorable Fabrice David qui peut-être ne comprend même pas la signification de ce 

mot qui va venir faire ce processus pour la jeunesse de la République. L’Internet gratuit pour les 

18 à 25 ans pour leurs études et non pas pour aller faire n’importe quoi dessus, pas pour aller 

faire des vidéos lamok ! Non ! C’est pour leurs études, c’est pour le travail, M. le président, parce 

que les jeunes de cet âge-là ont besoin de cet outil informatique pour les études et pour le travail.  

M. le président, le département de la jeunesse de mon ministère a son budget et organise 

plusieurs formations, plusieurs activités pour aider nos jeunes à devenir résiliants, pour aider nos 

jeunes à être empowered et pour aider nos jeunes à faire face aux difficultés de la vie, 

notamment, les différents fléaux de la drogue, de l’alcoolisme et du tabagisme, etc. 

Beaucoup d’honorables membres ont parlé, M. le président, du combat contre la drogue. 

À les entendre, foufff…  tou zenes dan ladrog dan sa pei la !  À les entendre, il n’y a aucun jeune 

qui, par exemple, fait des efforts et est dans le programme du Duke of Edinburgh Award. Je vous 

donne le total – plus de10 000 jeunes y compris des jeunes de la république de Rodrigues et 

bientôt d’Agaléga, qui sont entrés dans le programme du Duke of Edinburgh Award. À les 

entendre, tou zenes dan ladrog ! Tous les jeunes sont dans la pince. Il n’y a personne qui fait le 

Duke of Edinburgh Award, il n’y a personne qui fait les arts, il n’y a personne qui fait le sport. 

 M. le président, je dois saluer le Premier ministre qui lui-même préside le High-Level 

Council on Drugs and HIV parce qu’il ne faut pas oublier qu’un ancien Premier ministre n’a 

jamais voulu mettre une Commission sur la drogue. Qui voulait-il protéger ? Donc, je redis, and 

Mr Speaker, Sir, you will correct me. I am rebutting what has been said yesterday and the day 

before par rapport au combat contre la drogue. L’honorable Quirin en a parlé hier. Il a fait une 

plaidoirie. On est conscient qu’il était sincère dans ce qu’il disait par rapport à ce qu’il ne 



71 
 

baisserait jamais les bras contre les barons de la drogue. Mais j’aurais aimé demander à 

l’honorable Quirin, comment cela se fait-il, M. le président, que le cousin de C.L. – vous 

connaissez son cousin, M. le président, le cousin de C.L., est assis à côté de son leader pour les 

conférences de presse les samedis ? 

(Interruptions) 

Comment cela se fait-il ? On connait le cas de C.L. avec 20 000 comprimés de Subutex – 

Subutex, c’est une drogue ! 

Alors, nous, on a échoué dans la lutte contre la drogue. Nous, on est en train de soutirer 

les barons de la drogue quand le cousin de C.L. est assis à côté de son leader, Navinchandra 

Ramgoolam et Paul Bérenger, tous les samedis à faire des conférences de presse. Et c’est ce 

fameux cousin qui a même facilité, M. le président, l’accès pour la cousine au salon VIP – 28/29 

fois. Et nous, soi-disant, on ne fait pas assez d’efforts dans le combat contre la drogue.  

M. le président, heureusement que le ridicule ne tue pas. Aussi, M. le président, on se 

souvient de toujours – I am rebutting par rapport à la drogue. On se souvient de  l’honorable 

Uteem en train de défendre bec et ongles le fameux, P.U., pour ne pas dire ourit sek. On s’en 

souvient de cela, M. le président, et on a vu le jugement quand il est retourné dans son pays et il 

a été condamné à je ne sais plus combien d’années – 22 ans de prison ! Et il était là en train de 

challenge le Premier ministre sur Monsieur P.U. 

Et hier, l’honorable Quirin, ose dire que nous avons perdu notre combat et qu’on ne fait 

pas assez d’efforts dans le combat contre la drogue. Il y a eu des arrestations récemment, un 

certain – je ne sais plus -  aussi. Pareil, on a vu les photos proches des différents honorables 

membres après V.S., etc. – pour ne citer que quelques-uns. 

M. le président, soyons un peu sérieux. Le combat contre la drogue concerne tout le 

monde. Nous ne sommes pas là pour venir dire : twa tonn fer bien, li linn fer bien ! C’est un 

combat, messieurs, au niveau des membres de l’opposition.  

C’est un combat que nous allons gagner ensemble, parce que ce fléau peut toucher aussi 

nos enfants à nous, peut aussi toucher notre famille à nous. Alors, it is not good to play politics 

on this kind of social evil affecting our youth.  



72 
 

M. le président, je viens directement au sport. Donc, hier, l’honorable Quirin a parlé en 

long et en large et a montré les failles de mon ministère et a aussi démontré que j’ai failli dans 

ma tâche. Mais je redis, M. le président, heureusement que le ridicule ne tue pas. Avec autant de 

médailles, avec autant de résultats dans le sport de nos jours, l’honorable Quirin trouve que nous 

avons failli dans notre tâche, M. le président.  

Et aussi, je vais en revenir, le MMIL, Côte d’Or. C’est le MMIL qui gère le Complexe de 

Côte d’Or. Le budget passe de R 91 millions à R 101 millions, l’honorable Quirin en a parlé hier. 

Et d’autres aussi ont l’habitude d’appeler le fameux complexe – l’éléphant blanc, comme cela a 

été le cas dans le passé pour la Cybercité. Dites-vous bien, M. le président, je vais déposer une 

copie ; je ne sais pas si c’est possible, je peux pendant le discours sur le budget déposer une 

copie ? 

Mr Speaker: What copy is this? 

Mr Toussaint: This is the Côte d’Or National Sports Complex from MMIL. It is a 

magazine showing the different achievements and people that went there. It can be placed in the 

Library for those who do not know about Côte d’Or. During their spare time, they can read it.  

Mr Speaker: Send it to the Clerk, the Clerk will check it. 

Mr Toussaint: Okay, we will. 

Alors, M. le président, récemment, il y a eu pas moins de 14 activités où des athlètes de 

niveau mondial et olympique sont venus s’entraîner à Côte d’Or. Le budget augmente de R 91 

millions à R 101 millions. Mais pour vous dire que, quelques exemples rapidement – 

i. A double Olympic and World Champion gold medalist, Nafissatou Thiam de 

Belgique;  

ii. Ivana Španović, long jump, world champion in long jump, gold medalist, six times 

Diamond League winner, gold medallist.  

Il y en a plusieurs comme ça et je vais directement aller sur quelqu’un qui fait l’actualité encore, 

c’est Gianmarco Tamberi, high jump, Olympic, World European Champion, gold medalist. Et 
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récemment encore, il a été champion d’Europe en saut en hauteur. Il était chez nous en stage à 

Côte d’Or, M. le président.  

Et on ose venir dire que Côte d’Or est un éléphant blanc, qu’on est en train de dépenser 

de l’argent. On ne dépense pas de l’argent sur Côte d’Or, on investit. On investit sur les athlètes 

locales/locaux. On investit aussi pour que des athlètes de renom  – tout cela se trouve dans le 

magazine – puissent venir faire leurs stages, ici, à Maurice, pour qu’en même temps, nos athlètes 

puissent bénéficier de leur connaissance. Mais pa cado ein, s’il vous plait. Ils ne viennent pas ici, 

comme on dit en langage commun, bat nou bis. Non ! They pay, M. le président. Ils viennent, ils 

payent le stage et, sans compter, ils payent les hôtels où ils doivent habiter. Ils payent une 

voiture, un transport. C’est de l’investissement et c’est un revenu indirect qui rentre dans le pays, 

dans l’économie du pays.  

Et là, M. le président, toujours par rapport à Côte d’Or, vous savez hier, la flamme des 

Jeux olympiques est passée à l’île de la Réunion et mon ministère était représenté par mon PS et 

mon Directeur des sports. La flamme des Jeux olympiques est passée à la Réunion, chez nos 

voisins. J’avais été invité mais, évidemment, le travail. On est ici au Parlement pour faire notre 

travail, pas comme les membres de l’opposition qui disparaissent au fur et à mesure que les 

minutes et les heures s’écoulent. 

M. le président, quelques noms d’athlètes qui ont eu leur qualification pour les Jeux 

olympiques et paralympiques – 

i. Madame Aurélie Halbwachs en cyclisme, qui s’entraîne deux à trois fois par 

semaine ; qui utilise les facilités du High Performance Centre de Côte d’Or deux à 

trois fois par semaine ; 

ii. Monsieur Christopher Lagane, qui est, en ce moment, sur le tour de l’île avec toute 

l’équipe et dont je salue et je souhaite bonne chance, s’entraîne deux fois par 

semaine depuis novembre au complexe de Côte d’Or ; 

iii. Julien Paul, badminton, quand il est à Maurice, parce qu’il s’entraîne à l’extérieur. 

Nous avons aussi des athlètes qui s’entraînent à l’extérieur ; 
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iv. Kate Foo Kune qui s’entraîne trois fois par semaine au HPC de Côte d’Or. Je pense 

que cette information-là n’a pas été relayée au MMM ; 

v. Jean De Falbaire, pour la voile, qui s’entraîne trois fois. Et je dois vous dire que 

Jean De Falbaire se trouve déjà en France et qu’il se prépare pour les Jeux 

olympiques là où la compétition de voile va se faire dans les environs de Marseille. 

Il est déjà parti. 

Para athlétisme, ceux et celles qui ont eu leur qualification pour les Jeux paralympiques, 

toujours en France, évidemment – 

• Noémie Alphonse qui s’entraîne, dites-vous bien, M. le président, cinq fois la 

semaine à Côte d’Or. Et on a vu les résultats récemment, elle a été championne du 

monde. 

Et en passant, petite correction amicale à l’honorable Dr. Gungapersad. Quand vous faites une 

vidéo sur nos athlètes, demandez-moi bien le prénom, s’il vous plaît. Ce n’est pas ‘Naomi’. C’est 

Noémie Alphonse. Next time, please ask me! 

Dr. Gungapersad: Good, thank you. Ça arrive! 

Mr Toussaint: Je sais, mais demandez-moi. Ce n’est pas très bon d’estropier les prénoms 

des gens. Moi, je n’aime pas qu’on estropie mon nom. Donc, demandez-moi. Alors, apel sa bat 

bis ! 

• Roberto Michel, trois fois ; 

• Anaïs Angeline, Yovanni Philippe, Brandy Perrine – tous ces athlètes s’entraînent 

trois à cinq fois la semaine au stade de Côte d’Or dans le HPC et bénéficient des 

équipements modernes.  

Il faut aller voir. Cessez de dire n’importe quoi. Allez-y, vous avez le droit, c’est public ça. 

Le stade n’appartient pas au MSM. Pa bizin met kravat oranz pou rant laba ! Allez-y avant de 

dire n’importe quoi ! Allez-y, allez demander, allez visiter le High Performance Centre. Allez 

toucher la piste d’athlétisme de neuf couloirs, une piste rapide comme cela existe dans beaucoup 
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de pays. Allez faire un plongeon dans la piscine olympique et allez courir et allez jouer avec nos 

jeunes du Liverpool Academy, basée à Côte d’Or avant de venir dire n’importe quoi. Le HPC – 

allez tester les équipements là-bas : le ice bath, altitude room, toutes les facilités de massage qui 

existent au High Performance Centre se trouvent à Côte d’Or. Et de grâce, s’il vous plait, arrêtez 

de dire « éléphant blanc » parce que, M. le président, je le redis, heureusement que le ridicule ne 

tue pas. 

 M. le président, j’ai parlé de la Liverpool Academy qui est basée à Côte d’Or. Nous avons 

deux jeunes de Liverpool Academy, et je me souviens aussi ce qui avait été dit quand on avait 

lancé la Liverpool Academy, ‘Ah, on est en train de dépenser de l’argent.’ Je le redis, en sport, on 

ne dépense pas, on investit sur notre jeunesse. Et vous vous rendez compte, nous avons, 

aujourd’hui, sur la Liverpool Academy, 275 garçons et filles qui s’y entraînent – 275 jeunes sous 

la houlette de Neil Murphy, le Head Coach. Et vous vous rendez compte, déjà ces 275 jeunes 

qu’on empêche de tomber dans la drogue, pour ne citer qu’eux.  

Et parmi eux, nous avons le jeune Emilio Martin et Emmanuel Darbon qui sont en essai 

dans un club de foot à l’île de la Réunion, La Tamponnaise. Nous avons Steeler Hortance qui a 

été en essai à Bastia en France. Nous avons Julie Gopal qui, actuellement, joue pour l’équipe de 

Brest en France. Nous avons Loïc Thomas qui a eu une bourse pour étudier au Jones College aux 

États-Unis. Et tout ceci, grâce au Liverpool Academy. Et, donc, comme je l’ai dit, M. le 

président, de grâce, arrêtez de dire n’importe quoi.  

M. le président, encore une fois dans son allocution hier, l’honorable Quirin a parlé de 

parent pauvre. Le sport est le parent pauvre de ce budget. Je ne vais pas étaler en long et en large 

les dotations budgétaires. Vous aurez l’occasion d’en constater et vous aurez l’occasion de me 

poser des questions et de constater l’augmentation dans différentes dotations budgétaires. Nous 

avons un scheme, M. le président, et je remercie le ministre des Finances de l’avoir compris, 

depuis la dernière déjà, R 30,000 pour les athlètes high-level pour l’achat d’équipements.  

C’est vrai que les équipements de haut niveau coûtent cher et c’est nous, c’est l’État, c’est 

le ministre des Finances qui nous donnent ce budget pour que nos high-level athletes puissent 

acheter leurs équipements. Non seulement cela, mais nous avons nos différents high-level 

athletes, M. le président, qui reçoivent une somme d’argent mensuelle avec le ministère. They 
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are what we call the High-Level Sports Assistance Scheme. Quelques exemples : puisqu’on vient 

de parler de Noemi Alphonse, Noemi reçoit R 36 800 par mois avec le ministère sous le High-

Level Sports Assistance Scheme. Yovanni Philippe, dont on vient de parler, reçoit R 33 350 par 

mois sous ce scheme. Anaïs Angéline, R 33 350 par mois. Brandy Perrine, R 33 350 par mois. 

Noa Bibi, qui vient de faire le record de Maurice récemment, reçoit R 18 400 et cela 

certainement avec ce record qu'il vient de faire, va augmenter. Oceanne Moirt, qui elle aussi 

vient de faire un record vieux de 30 ans, reçoit R 10 925 et je pense qu’avec ce record, cela va 

augmenter. La liste est longue M. le président. Nous avons beaucoup d'athlètes qui bénéficient 

du High-Level Sports Assistance Scheme et l'honorable Quirin qui, dans son discours, encore une 

fois, vient parler de parent pauvre… 

Mr Quirin: Pu avan sa ! 

Mr Toussaint: Non, avan apre ine dir. M. le président, et je l’ai dit au commencement, 

heureusement que le ridicule ne tue pas. J’ai beau cherché, je ne sais pas, peut-être que j'ai un 

souci de vue, je ne sais plus, j'ai beau cherché et peut-être mes collègues pourront m'aider, peut-

être les collègues de l'autre côté de la Chambre aussi pourraient m'aider. Dans les 20 mesures 

annoncées par le Parti travailliste lors du meeting du 1er mai, 20 mesure kin disparet en passant 

aussi. J’ai beau cherché, M. le président, je n'ai pas vu une demi-mesure sur le sport. Je n'ai pas 

vu une demi-mesure sur le sport et nous ne parlons pas de mesures, nous parlons de réalisation, 

M. le président. On ne vient pas dire aux sportifs, nou pou fer ! Nou pou fer ! Nou pou fer ! On 

dit aux sportifs : c'est là, c'est là, c'est là, c'est dedans, c'est dedans, c'est dedans. Votre budget est 

dedans et nous allons voter cela bientôt. Pas une demi-mesure sur le sport et j'inviterai 

l'honorable Quirin qui, depuis 15 ans dans l'opposition, pose des questions sur le sport, 15 ans 

dans la marine, jamais vu la mer, M. le président. 15 an tas lor bato, M. le président. 

M. le président, je demanderai à l'honorable Quirin de prendre un rendez-vous avec son 

leader et de l’expliquer ce que c'est le sport. Il comprend bien le sport, l'honorable Quirin. Il 

comprend bien ce domaine après 15 ans. Prenez un rendez-vous avec votre leader, Navinchandra 

Ramgoolam, et allez expliquer à votre leader ce que c'est que le sport pour toute la population, ce 

que c'est que le sport d'élite, ce que c'est que les mesures d'accompagnement, M. le président. 

L'honorable Quirin allez dire ça à votre leader, le Dr. Navinchandra Ramgoolam ! 
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Mr Quirin: Just wait and see! 

Mr Toussaint: Tro tar bal fini sorti ! Tro tar ! 20 mesures annoncées en grande pompe 

lors du meeting par le futur utopique Premier ministre, pas une demi-mesure sur le sport. Notre 

Premier ministre, M. le président, et tous les membres de ce côté de la Chambre, nous ne ratons 

jamais une occasion pour parler de sport et pour encourager la population à pratiquer une activité 

physique et sportive pour rester en bonne santé. Ça, c’est notre Premier ministre. 

Mais, de toutes les façons, M. le président, vous savez que notre Premier ministre est un 

bon sportif et un bon athlète. Il a fait ses preuves en participant lui-même personnellement dans 

plusieurs activités physiques et sportives, en donnant l’exemple en venant courir avec nous à 

Côte d'Or sur la piste. Mais, M. le président, nous savons aussi très bien que le leader du Parti 

travailliste, le Dr. Ramgoolam est enn bon coureur, enn tre tre bon coureur, M. le président. 

An hon. Member: Kourer zipon! 

Mr Toussaint: M. le président, c’est pour cela qu’au début de mon intervention, j’ai dit 

qu’heureusement le ridicule ne tue pas, M. le président. Je comprends que l’honorable Bhagwan 

a dû sortir probablement, bon, ce n’est pas grave, vu l’âge tout ça, parce que normalement, bon si 

c’était un plus jeune, j’aurais dit, ‘éthique parlementaire’, we stay here and we listen to the 

person who is going to speak after you comme je vais rester pour écouter l’honorable Dr. 

Gungapersad mais ce n’est pas grave.  

I am rebutting again, Mr Speaker, Sir. It is in Hansard – débat budgétaire de l’année 

dernière, I am rebutting again parce que l’année financière n’est pas encore terminée de toute 

façon.  

Dans son allocution de l’année dernière et aussi dans celle de cette année-ci, l’honorable 

Bhagwan a dit que le peuple n’aime pas ceux qui trahissent. Là, il vient de parler de ceux qui ont 

été faits ministres, maires grâce au MMM. Oui, bien sûr. Je pense que l’honorable DPM n’a 

jamais dit le contraire de toutes les façons, mais arrivé un moment, il faut faire un choix entre 

ceux qui sont là réellement pour travailler pour le pays ou bien ceux qui font des alliances de 

convenance et qui ont d’autres agendas. Passons.  
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L’année dernière, dans son discours, l’honorable Bhagwan a parlé de ceux qui trahissent, 

de ceux qui trahiront et le peuple n’aime pas ceux qui trahissent, et je lui ai dit et je vais le redire 

cette année encore parce qu’il faut que cela rentre dans vos têtes. Ce n’est pas juste correct de 

venir et de lancer des choses comme ça. L’honorable Bodha – dodo baba – n’est pas là. 

L’honorable Bodha qui était au MSM, qui était le secrétaire général du MSM, qui, à un moment 

a décidé de voler de ses propres ailes et d’aller voir si l’herbe est plus verte ailleurs. Certains 

diront qu’il s’est fait embêter par l’honorable Paul Bérenger, bon ça, je ne sais pas. L’honorable 

Bodha, d’un coup, a décidé de quitter le MSM et d’aller rejoindre les rangs du MMM ou de 

l’Espoir, désespoir. Après, c’est un réel désespoir. Il a complètement disparu, M. le président. 

L’honorable Bodha, number one qui a trahi le MSM, qui a trahi Sir Anerood Jugnauth et dont, on 

va dévoiler la statue samedi pour rendre hommage à ce grand homme, et je sais que Sir Anerood, 

de la haut, a déjà pardonné Nando Bodha. 

M. le président, il ne faut pas oublier qu’à un certain moment, l’honorable Yeung Sik Yuen 

était bleu, ensuite il est devenu rouge – bleu-rouge, rouge-bleu. Il ne sait pas trop. Il était au 

PMSD. Il avait eu la chance de devenir maire de Curepipe. N’est-ce pas DPM, si je me trompe ? 

Il avait eu la chance et l’honneur de servir la ville de Curepipe comme maire bleu, comme maire 

du PMSD et aujourd’hui l’honorable Yeung Sik Yuen – pendant la même alliance en plus ça, 

c’est une relation incestueuse ; dans la même alliance, bye-bye bleu, li vin rouz. Deuxième qui a 

trahi de l’autre côté de la Chambre, M. le président et que dire, M. le président, de l’honorable 

Lobine et de l’honorable cousin de C. L. ? Que dire ?  

Ils étaient bleus, ils étaient dans le Parti – dans le PMSD et hop ! Aller et disparaître, 

changer pour faire alliance Nouveaux Démocrates, démocratie – je ne sais pas comment ça 

s’appelle. Je pense que l’honorable Bhagwan doit ajouter ces deux-là sur sa liste. L’année 

dernière, ils n’étaient pas sur cette liste-là.  

Et, M. le président, jamais, au grand jamais, le peuple n’oubliera le plus grand trait du 

siècle. Jamais le peuple ne pardonnera celui qui a fait manz gato à Sir Anerood Jugnauth pour, 

derrière son dos, aller conclure une alliance avec le Dr. Navinchandra Ramgoolam.  

Avant de lancer des piques, avant de lancer des insinuations, avant de nous pointer du 

doigt, nous ici, l’honorable Bhagwan aurait dû mieux faire de parler à son leader et de lui dire – 
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«  Tu as trahi la confiance de Sir Anerood Jugnauth ! »  

Alors, il n’est pas correct de venir et de généraliser les choses. Il n’est pas correct de venir et de 

lancer des piques à gauche et à droite pour faire l’intéressant et pou paret akter lor zournal.  

(Interruptions) 

Exactement ! Au contraire, oui, merci l’honorable Seeruttun, il aurait dû – on n’entend 

pas cela, on n’entend jamais cela, M. le président, que c’est grâce aux paroles tenues de Sir 

Anerood Jugnauth et grâce à notre leader, grâce au Premier ministre actuel que l’honorable Paul 

Raymond Bérenger est devenu Premier ministre du pays, M. le président. Grâce à nous, oui, c’est 

un accord que nous avons respecté et que l’honorable Paul Bérenger n’a pas respecté dans le 

remake. 

(Interruptions) 

Li fer manz gato, li ale fer lalianse ek travalliste ! C’était un accord aussi, M. le 

président. 

(Interruptions) 

Mr Nuckcheddy: Vender ! 

Mrs Luchmun Roy: Vender! 

Mr Toussaint: C’était un accord pour le remake; un accord pour le partage des tickets. I 

am rebutting, Mr Speaker, Sir. I am rebutting hon. Quirin! C’était un accord de remake. Sir 

Anerood, l’honorable Bérenger et les autres, réunion 5/5, 6/6, 10/10 après réunion 0/0 … intel 

premie minis etc. C’était un accord. Oui, c’était un accord, un accord cassé même avant d’aller 

dans les élections ! Nous, paroles données, paroles sacrées, M. le président, et c’est ça que le 

peuple reconnaît aujourd’hui en notre Premier ministre kan li dir li fer. Et le peuple n’a aucune 

confiance dans les leaders de l’autre côté parski zordi dir sa demin fer lot zafer, M. le président. 

 M. le président, rapidement, pour terminer, hier j’ai remercié l’honorable Ramful pour 

son discours civilisé. Vous êtes parmi un peu les seuls, il n’y a pas beaucoup comme vous, 
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l’honorable ami et qui a aussi parlé de la circonscription bien sûr, de la tournée de nos agents – li 

ale gette nou agents tou ! 

Mr Ramful: Li dir mwa alle! 

Mr Toussaint: Ce n’est pas grave. Relax ! Kool ! Nou habitier ale la priyer ensam nou ! 

(Interruptions) 

 M. le président, mais seulement laissez-moi rappeler à toute la population, à la population 

de la Circonscription No.11, No.12, No.17, que nos circonscriptions ont comme direction le 

District Council of Grand Port, et qui a à sa tête, le poulin de l’honorable Ramful, un membre du 

Parti travailliste – son poulin qu’il a mis de l’avant et qu’il guide. L’honorable Dr. Boolell, 

l’honorable Sik Yuen étaient présents lors des élections – vous étiez contents, sonn petard. 

Certains de vos agents étaient à l’extérieur, ti pe zour nou tou, mais ce n’est pas grave. Nous 

sommes un peu plus civilisés. Non ! L’honorable Ramful est civilisé – ça je l’ai dit ! 

 Deux exemples, M. le président, donc c’est le Parti travailliste qui gère le District 

Council de Grand-Port, c’est clair. They are nodding, donc ils acceptent. Deux exemples de 

l’incompétence, deux simples exemples de l’incompétence du Parti travailliste par le biais du 

District Council de Grand-Port – la foire Mahébourg, l’honorable leader de l’opposition. La foire 

Mahébourg où il n’y a plus rien –il n’y a rien ! Il y a quelques colonnes et là, on a dû – le District 

Council qui n’a pas fait le suivi comme il le fallait – payer R 45 millions de dommages. 

(Interruptions) 

Mr Ramful: So council manager lor contrat! 

Mr Toussaint: Relax! Relax! 

Dr. Boolell: Domah kote? 

Mr Toussaint: La gestion, honorable Ramful, la gestion de ce projet, allons dire oui, il y 

avait un autre président du District Council, mais pour gérer le projet – le président du District 

Council, un membre du Parti travailliste est incapable, a été incapable de gérer ce projet ! 

(Interruptions) 
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Deuxième exemple, M. le président, de l’incompétence du Parti travailliste dans le 

District Council de Grand-Port, c’est le fameux terrain de football et non mini-soccer pitch – le 

fameux terrain de football de Trois-Boutiques, M. le président. 

4 banane ferme, l’ancien Chairperson – l’ancienne équipe avait fait le boundary wall, il 

me semble. Je venais de rentrer dans la circonscription, c’était le boundary wall et lighting aussi. 

Boundary wall, lighting mais pena gazon! Ki pou al zouer labas, pour al mont quad labas! 

Alors, la pelouse, M. le président, quatre ans ! Le District Council de Grand-Port, n’a pas 

été capable de donner une pelouse à ce terrain de football pour les habitants de Trois-Boutiques 

et les habitants de la Circonscription de No.12. L’incompétence au sommet au niveau du District 

Council de Grand-Port, M. le président! Et je le redis, le président de ce District Council est un 

membre du Parti travailliste ! 

M. le président, je vais conclure pour respecter la limite du temps qui m’est alloué, en 

disant que le peuple a fini de choisir à travers notre gestion du pays et à travers le budget –le 

peuple a fini de choisir l’honorable Pravind Kumar Jugnauth comme son prochain Premier 

ministre, M. le président. Et pour être sûr que cela arrive, le peuple, les mandants, les habitants 

de la Circonscription No.12, ont déjà choisi leurs trois députés – l’honorable Hurreeram, 

l’honorable Doolub et moi-même ! Merci beaucoup, M. le président. 

(Interruptions) 

Mr Speaker: I will now call MP hon. Dr. Gungapersad! 

(3.59 p.m.) 

Dr. M. Gungapersad (Second Member for Grand Baie & Poudre d’Or): Merci, M. le 

président. À un certain moment, je croyais que j’étais dans un meeting public, pas au sein de 

cette auguste Assemblée.  

Pour commencer, permettez que je réponde à l’honorable Nuckcheddy, qui a parlé de 

mon absence des comités du PAC ; lui qui vient d’intégrer le PAC récemment. Je ne voulais pas 

faire polémique là-dessus, mais je l’informe que lorsque je suis named, je m’abstiens toujours 

d’être présent dans les comités du PAC. Voilà – pas de polémique ! 
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Mr Nuckcheddy: Kass la to prend! 

Dr. Gungapersad: Ça reflète votre niveau, comme toujours! 

(Interruptions) 

Ça reflète votre niveau! 

Mr Speaker: No crosstalking! Please, no crosstalking. Continue with your speech. 

Dr. Gungapersad: Pour continuer, M. le président, j’ai écouté l’honorable 

Nuckcheddy… 

Mr Nuckcheddy: Tu n’étais pas là !  

Dr. Gungapersad: L’honorable Maudhoo et l’honorable Toussaint, le ridicule ne tue 

pas ! Il a raison, mais permettez que je lui dise quelque chose parce qu’il a déjà annoncé les 

résultats des prochaines élections, qu’on n’a pas même encore arrêté la date. Il a déjà annoncé 

qui vont être les trois élus de cette circonscription. Il a déjà annoncé qui va être le Premier 

ministre.  

À lui de réfléchir maintenant sur ce que je vais lui dire à pondérer – je m’excuse auprès 

de mademoiselle Noemi Alphonse pour avoir mal prononcé son nom, mais je vais dire ceci à 

l’honorable Toussaint. À méditer sur la définition de ‘l’arrogance’ et du ‘pouvoir’ ;  écoutez-

bien.  

Un éléphant peut écraser 1000 souris, 1000 souris, pas un seul éléphant. Si vous avez 

compris – à méditer ! D’accord ? Je le répète – un éléphant peut écraser 1000 souris, pas un seul 

éléphant. Méditez là-dessus.  

Mr Nuckcheddy : Nous sommes les éléphants ! 

Dr. Gungapersad: L’arrogance précède la ruine, l’orgueil précède la chute. Continuez à 

cultiver l’orgueil, c’est bien. 

 M. le président, le discours budget 2024-2025 de ce gouvernement est avant tout un 

discours politique plus qu’un exercice économique ou financier. L’honorable ministre des 

Finances, vous m’avez influencé de parler en français. Merci. 
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 Le budget est avant tout le swan song, le chant de cygne de ce ministre. Pour les incultes 

qui ne savent pas ce qu’est le chant du cygne, ce qu’on appelle le swan song, d’ordinaire, les 

cygnes ne chantent pas et, normalement, c’est la dernière chanson que le swan chante avant de 

mourir. Comprenez ce que je viens de dire dans peu de mots. Il a essayé son ultime coup d’éclat, 

ici, à l’intérieur de cette august Assemblée mais, est-ce qu’il a réussi ? C’est la saison des 

cadeaux, c’est Noël avant Noël. Tantôt ce sont des couettes, tantôt des micro-ondes, tantôt ce 

sont des bouteilles de rhum, tantôt des bouteilles de vin. C’est l’année des élections, c’est l’année 

où le gouvernement actuel va jouer son va-tout et on savait qu’il n’allait pas lésiner sur les 

moyens pour amadouer les 150 000 Mauriciens qui avaient scandé le fameux – moi, je vais être 

poli – met zot deor dans les rues de Port Louis, un certain 29 août 2020. 

 Pour dénoncer quoi ? Pour dénoncer la mauvaise gestion par ce gouvernement de la 

marée noire qui avait ravagé la côte sud-est de l’île Maurice au début du mois d’août 2020. Est-

ce que ce présent budget qui avait comme tâche primaire de rééquilibrer les injustices sociales, 

les écarts de salaires entre autres, est-ce que cet exercice a réussi à le faire ? Or, qu’a-t-on-vu ? 

Quel est le constat ? Je note avec plaisir comme des milliers de Mauriciens qui sont lucides et 

toujours perspicaces dans leurs analyses et ils réalisent qu’ils ont été bernés, et je vais 

m’expliquer là-dessus. 

Commençons par les oubliés et les oublis de ce grand oral de 2h30 minutes – la classe 

moyenne et la classe des oubliés. Il n’y a rien pour rétablir le pouvoir d’achat, sauf qu’on a 

baissé le prix d’une bonbonne de gaz à R 190, vendu à R240 auparavant. Une baisse de R 50, qui 

en moyenne nous fait R 50 divisé par 30 jours, qui nous donne à peu près R 1.65 sous. R1.65 

sous par jour et cette mesure a suscité une telle euphorie dans cette auguste Assemblée que moi, 

parlementaire qui avait été named et qui suivait ce discours sur les réseaux sociaux, je croyais 

qu’on a offert un pactole tombé du ciel. Or, pour R 1.65 sous, on est prêt à tout. Passons. 

Posons-nous les questions suivantes –  

• Est-ce que le budget 2024-2025 permet de résoudre les problèmes fondamentaux 

de l’économie ? 

• Est-ce que le budget permet-t-il de relancer la croissance économique ?  
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• Est-ce que le budget permet de freiner l’inflation et la perte du pouvoir d’achat 

des plus défavorisés ?  

• Est-ce que le budget permet de réduire le déficit commercial pour soutenir la 

stabilité de la roupie ? 

• Est-ce que le budget permet de lutter contre les gaspillages des fonds publics et 

contrôler les dépenses improductives ?  

Lorsqu’on parle des gaspillages, j’ai en tête Patel Engineering, BAI, Betamax, Emtel. Le District 

Council de Rivière du Rempart qui a dû payer Alphamix Ltd à peu près R 500 millions et j’en 

passe.  

Est-ce que le budget permet de restaurer la confiance dans l’économie et de freiner 

l’exode des jeunes vers l’étranger ? 

Je me tiens devant vous aujourd’hui non-seulement en tant que politicien de l’opposition, 

mais surtout en tant que citoyen mauricien, un citoyen lambda, profondément très préoccupé par 

l’état actuel de notre nation. Nous sommes témoins d’un budget national qui, au lieu de refléter 

les aspirations et les besoins du peuple mauricien, ne fait que renforcer les privilèges d’une élite 

politique au pouvoir. Ce n’est pas le budget MSM, l’argent ne vient pas du MSM, c’est l’argent 

des contribuables. 

 En parlant des finances, permettez-moi de vous dire que ce budget est un désastre 

financier en puissance. Je vais l’expliquer tout à l’heure. Les chiffres ne mentent pas. Une dette 

publique qui atteint des sommets alarmants ; 524 milliards, des dépenses somptuaires pour des 

projets douteux et une gestion opaque des finances publiques. Pendant ce temps, le peuple 

mauricien, la plupart des Mauriciens, ceux qui sont au bas de l’échelle, ceux qui vivent dans la 

misère, ce peuple-là est confronté à des taxes oppressives, à une inflation galopante, à des 

services publics en décrépitude. 

Où est la justice dans tout cela ? Et vous osez parler d’un budget socialiste, lorsque vous 

faites souffrir cette population à travers le système de taxation ki tir zi avek dimounn ? Mes chers 

compatriotes, nous sommes témoins d’un gouvernement qui bafoue souvent les principes les plus 

élémentaires de la démocratie et de la bonne gouvernance. Au lieu de protéger les intérêts de la 

nation, ils les sacrifient sur l’autel de ses propres intérêts partisans. Il est temps de dire assez : 
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assez de mensonges, assez de tromperies, assez de trahisons, assez d’illusions financières. Les 

élections approchent et c’est notre devoir en tant que citoyens de ce pays de faire entendre notre 

voix. Nous ne devons pas permettre à ceux qui nous gouvernent  de continuer à nous berner avec 

des promesses creuses et des politiques désastreuses. 

J’espère que vous avez entendu l’honorable Toussaint, il a déjà proclamé les résultats, il a 

déjà mis quelqu’un à la tête de ce pays avant le terme même des élections générales et c’est 

grave. 

Mr Speaker: Let me just remind you. This is good rebutting. Members from this side, 

you were not in the House; many members from this side of the House have already proclaimed 

the next government to be one of the Labour Party. So, this is de la bonne guerre. Do not waste 

your time. Talk about the budget! 

Dr. Gungapersad: Nous devons exiger un changement radical, un changement qui place 

les intérêts du peuple mauricien au-dessous de tout le reste. M. le président, nous méritons un 

gouvernement qui nous représente véritablement, qui se bat pour notre bien-être, qui prend des 

mesures concrètes pour résoudre nos problèmes. La distribution des billets de R 1000 est parfois 

un affront à notre dignité.  

 On demande un système économique qui nous laisse respirer la liberté et l’autonomie 

financière et non pas une culture d’assistanat, car ce que nous voyons, ce que tout le peuple 

mauricien voit, c’est un gouvernement qui a trahi la confiance et a enlevé l’espoir de notre 

nation. Ce peuple, notre peuple, regarde avec inquiétude et désespoir alors qu’il est entraîné 

inexorablement vers un gouffre financé par des politiques irresponsables et une gestion 

désastreuse. 

 Heureusement, fort heureusement, c’est le dernier budget de ce gouvernement et de ce 

ministre des Finances. Je dis heureusement, car vous serez connus comme le père de l’inflation, 

M. le ministre. Vous serez connu comme celui qui a laissé une ardoise de dettes colossales dans 

l’histoire de ce pays. Pour vous donner un exemple concret, dites-vous bien, mes chers 

compatriotes, que notre dette publique de 1968 à 2014 était de R 216 milliards. Dites-vous que 

pendant 46 années post-indépendance, notre dette publique n’avait atteint que R 216 milliards. 

Pendant les dix dernières années de ce présent gouvernement MSM, la dette est passée de R 216 
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milliards à R 524 milliards et qui dit mieux, la dette va s’élever à R 622 milliards en 2027 dans le 

Estimates on peut noter ça. 

 Ils sont fiers d’augmenter la dette publique. R 622 milliards en 2027 et si par malheur on 

ramène ce gouvernement au pouvoir dans quelques mois, imaginez la casse ! Durant les 10 

dernières années, ce gouvernement a augmenté la dette publique par R 308 milliards, beaucoup 

plus que la dette cumulative de 1968 à 2014 et les membres du gouvernement ont le culot de 

taper la table pour un budget qui nous enfonce dans la précarité économique, dans le gouffre 

inflationniste, dans l’illusion monétaire, d’un simulacre de feel-good factor car au final la note 

est amère. La note est amère avec ce gouvernement. 

 Il y a non seulement un lourd déficit budgétaire, mais un déficit des idées nouvelles. Un 

déficit d’un plan de relance économique. Ce budget Padayachy sent mauvais, car il sent le roussi, 

car vous avez un template, un modèle préconçu et vous ne faites que remplir les espaces vides 

année après année. C’est simple, pour vous, c’est facile. Vous partagez un billet de R 1000 ici, 

un autre billet de R 2000 là-bas, vous faites miroiter la carotte sans aucune vergogne et vous 

appelez ça comment ? Socialiste. Et en ce faisant, vous attendez un grand bravo de la population. 

 Bravo, M. le ministre ! Je vous félicite. Vous êtes le Père de l’inflation. Moi, je vous le 

dis, dans le MSM, il y a eu d’autres ministres des Finances, du sérail MSM, un certain 

Lutchmeenaraidoo. Du sérail MSM. Attention que vous me dites que je ne peux pas faire la 

différence entre ministre et ministre. Je parle d’un ministre MSM, de Lutchmeenaraidoo, qui a 

été un parmi ceux. Pendant les élections de 2014, il était mon adversaire politique, mais je le 

respecte. Mais pour vous, félicitations, monsieur. Ce budget a de sérieux problèmes avec 

l’inflation. L’attente de la population est compréhensible, elle s’attendait à beaucoup plus de 

sucreries. Elle s’attendait à avoir la bouche pleine de douceur, mais elle s’est vite détrempée, car 

à chaque coup ça ne marche pas. 

 Votre template, travaillez ça, monsieur. La population est intelligente. Cette fois, la 

population vous attendait au tournant et vous dit ça carrément : samem ogmantasion? Zis bobonn 

gaz ki to bese? À force de répéter la formule billet R 1 000, R 2 000 pour la pension, ça devient 

tellement répétitif et prévisible que ça laisse un mauvais goût. La population commence à voir 

clair. La population analyse les chiffres maintenant. L’effervescence de la coupe de champagne 
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est terminée, le goût n’est plus le même. Par exemple, on se demande comment un gouvernement 

qui clame haut et fort à travers son Premier ministre : ‘mo pas tir zi mwa’, ce qu’il a dit.  

 Comment la TVA est passée de R 56.130 milliards en 2023 et atteindra R 65.625 

milliards en 2024 ? Si c’est pa tir zi, c’est quoi ? C’est ça, tire fangourin. Le Income Tax qui 

passe de R 13.8 milliards en 2023 pour atteindre R 16.770 milliards en 2024. Pa tir zi sa? À 

chaque fois qu’un motocycliste, un automobiliste, un chauffeur de van scolaire ou un chauffeur 

de taxi s’arrête à une station d’essence pour faire le plein, il réalise à quel point ce gouvernement 

le gaufre toutes les dotations qu’on lui offre et on ose parler d’un gouvernement socialiste ? Plus 

socialiste que ça, tu meurs. 

 De 2014 à 2024, le prix d’un burger ou rounder a doublé dans ce pays-là, pour ne pas 

dire le prix a flambé. Ce gouvernement soi-disant socialiste est en train de taxer les SME qui ont 

un chiffre d’affaires de R 6 millions. Voilà pourquoi la note est salée lorsqu’on achète un burger 

ou un rounder, mine frite, mine bwi dans une échoppe qui a un chiffre d’affaires de R 6 millions 

ou plus. M. le ministre, je vous demande, au nom de toutes ces personnes-là, d’augmenter le 

plafond de ces SME pour qu’ils puissent respirer, pour qu’ils puissent offrir un service de qualité, 

pour qu’ils ne passent pas l’inflation à chacun de leurs clients. Méditer là-dessus, si c’est 

possible, faites-le. C’est une requête très humble. 

Aujourd’hui, acheter un lopin de terre et construire une maison devient de plus en plus un 

rêve pour la classe moyenne. Voilà pourquoi on peut construire des logements sociaux, mais on 

ne pourra pas satisfaire cette nation-là, parce que les personnes, surtout de la famille moyenne, 

qui veulent construire une maison, qui veulent acheter un lopin de terre, cela devient de plus en 

plus difficile. La famille moyenne, nous le disons en langage simple : la famille mauricienne 

dans son ensemble est endettée, pour ne pas dire surendettée. Un couple qui a contracté une dette 

de R 4 millions pour acheter une maison doit débourser environ R 20,000 mensuellement pour 

honorer la dette, et dites-vous bien que de ces R 20,000 le couple paye R 5 000 à R 6 000 

additionnelles à cause du High Repo Rate. 

Est-ce que le High Repo Rate est une mesure socialiste, M. le ministre ? Qu’en est-il de 

l’épargne ? Auparavant, une famille pouvait se permettre de remplir son caddie, de payer ses 

factures et de faire un peu d’épargne, mais en est-il de même maintenant ? Est-ce qu’un couple 
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fraîchement marié et dans l’attente d’un enfant pourra faire autant d’économies pour qu’ils 

puissent s’acheter un lopin de terre dans 10 ans avec les conditions économiques existantes ? Le 

gouvernement a mis le peuple à genoux et a poussé l’emprunt en avant au détriment de 

l’épargne, au détriment d’un peuple qui avait l’habitude d’économiser. 

The dream of many parents is to send their children abroad for higher education. Many of 

us here, have studied abroad, mostly in European countries. This is the dream of most parents, to 

send their children abroad for higher studies. Today this is increasingly becoming a financial 

problem because of the depreciation of our rupee. 

For a course, in the United Kingdom which costs 18,000 pounds sterlings we needed 

Rs2,700,000 in 2014, but today, in 2024, we need Rs3,240,000, that is, Rs540,000 additional, 

almost more than half of a million rupees over the ten years. Un gouvernement socialiste. How 

will parents and children from the middle class fulfil their dreams? Parents find it difficult to 

obtain a reasonable loan for their children. It is difficult even if we mortgage our plot of land 

today. Let me give you an example. Ten years ago, a couple who had a child who was nine years 

old, the family started saving money so that when the child reached 19, they would be able to 

send the child abroad for higher studies. This couple did not travel abroad, they skipped dinners 

in restaurants, they sacrificed many luxurious items, they toiled hard, they worked overtime and 

collected some hard-earned money and ten years later, today, what is the real value of Rs1 m. or 

Rs2 m.? Will they be able to fulfil their dreams to send their children abroad for higher studies? 

This is the stark reality of our economy today. Many parents who were not literate 

themselves fought against all odds, sacrificed day and night, put aside some money, reared cattle 

and cultivated a small plot of land in order to fulfil this dream of sending their children abroad 

for higher studies. My parents and many parents here and your parents perhaps have done this to 

see their children study in the UK, in Australia, in Canada, in France, in Luxembourg and other 

countries. I also wish to talk about brain drain. Many of our youngsters are working abroad, on 

cruise ships, etc. and this is a real problem in our society. It is a choice, I know, but when we go 

to funerals, today, grandchildren or children who are abroad have to watch funerals through 

mobile phones because they have to make that sacrifice. Most youngsters if they had the 



89 
 

opportunity, they would have settled in Mauritius. They would not have left the country, most of 

them; I am not saying all of them. 

You know what is the sad reality today, hon. Minister of Finance? Take any event… 

Mr Speaker: No, you cannot address the Minister of Finance! 

Dr. Gungapersad: Okay. 

Mr Speaker: I told you… 

Dr. Gungapersad: M. le président… 

Mr Speaker: … in private and many times… 

Dr. Gungapersad: M. le président… 

Mr Speaker: You should cut off with that… 

Dr. Gungapersad: Okay, I will address you! 

Mr Speaker: …that manner of addressing Ministers and MPs. 

Dr. Gungapersad: M. le président, we have a lot of youngsters today who are involved in 

a series of activities: social, religious and sports activities. And almost all of us here, all of us on 

both sides of the House, – we are politicians, we know – come a religious festival, we have a 

religious event, we have a social event in our constituency, we have a sports event in our 

constituency, many youngsters will come knocking at our door and I understand these 

youngsters. In the past, it was not like that. They could manage their event on their own. Today, 

most of these youngsters come to meet us, be it us in Opposition or in Government. They know; 

my friends in the Government know what I am saying. They come knocking, looking for 

financial aid. Why have we brought our youngsters into that situation? It did not used to be like 

that. Some years ago, we could manage on our own; today, managing events is so costly that 

they come knocking at the door of the Government, of the Opposition, they ask for support, and I 

understand how desperate they are. Simple, sometimes we do not realise it, we are talking about 

budget, we are talking about economy. 
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Mr Speaker, Sir, many families today they have to review the list of guests when they 

organise a marriage ceremony… 

Mr Speaker: No, but now you are going too far! I understand you want to pinpoint a few 

things but you cannot go on dragging and dragging. There is a budget here! The population is 

waiting! Facts and figures, you are an intelligent man! Facts and figures, Sir! 

Dr. Gungapersad: The Government has come to the decision to pay for SC and HSC fees 

for those coming for a second attempt but what about those children who have recently already 

paid for this year? They have already paid for their SC and HSC exams. Will the Government 

consider these cases? They have paid around Rs20,000. Rs20,000 for these families is a huge 

sum of money. As a friend told me, hon. Patrick Assirvaden told me, it may be the cost of de 

mwa ou trwa mwa rasion for these families. This measure, can it be retroactive? 

I read an interesting article written by Kristalina Georgieva, the Managing Director of the 

International Monetary Fund entitled ‘Economic Possibilities for my Grandchildren’, where she 

writes that young people, especially, face enormous challenges from paying for their education 

to finding work and buying a home to grappling with the potentially costly impact of climate 

change on their lives. 

Permettez que je fasse une référence à une analyse commanditée par Analysis Kantar 2024 

où on peut lire – 

« Malgré les perceptions positives de l’emploi et des revenus, la perception globale de la 

trajectoire pays de Maurice reste pessimiste. Une majorité de 64% des interviewés estiment 

que le pays ne va pas dans la bonne direction. » 

Mr Speaker, Sir, I will briefly talk about my constituency. Une circonscription que je pense 

– in my opinion – est l’enfant pauvre en dotation budgétaire comparé à d’autres circonscriptions. 

Par exemple, la circonscription no. 8 qui est le capital politique et infrastructurel de ce pays… 

Mr Speaker: Your constituency… 

Dr. Gungapersad: Yes, in… 
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Mr Speaker: …is that no. 8? 

Dr. Gungapersad: No, I am comparing… 

Mr Speaker: Why are you comparing? 

Dr. Gungapersad: I repeat it… 

Mr Speaker: Talk about your constituency! 

An hon. Member: Depite konn pei! 

Mr Speaker: This is budget speech! You are comparing… 

Dr. Gungapersad: Comme les autres circonscriptions de notre pays, la drogue fait ravage 

dans la circonscription no. 6. Des centaines de familles vivent le cauchemar de la drogue au 

quotidien, comme l’honorable Toussaint l’a mentionné. Le nombre de décès dus à l’overdose, 

cela il n’y a rien de politique dedans, comme vous avez dit, l’honorable Toussaint, avec raison. Il 

n’y a rien de politique dedans. Le nombre de décès dus à une overdose ne se compte plus et 

souvent, en tant que politiciens, nous assistons à des funérailles. Il y a quelque temps de cela, 

j’avais posé une question au Premier ministre concernant deux étudiants âgés de 11 ans d’une 

école primaire de ma circonscription, qui ont été pris en flagrant délit par leurs enseignants en 

train de vendre de la drogue. Et j’ai aussi posé une question parlementaire au ministre de 

l’Éducation sur le nombre d’élèves impliqués dans ce fléau de la drogue. Les chiffres nous 

bouleversent. 

En parlant du nord de l’île, en 10 ans, la perle qu’était Grand Baie a perdu de ses éclats. 

Des infrastructures qui laissent à désirer. Le chemin 20 pieds qui nécessite lumière, asphaltage et 

un agrandissement de cette route d’accès au village de Pereybère, Cap Malheureux. Ces mêmes 

villages touristiques qui sont une manne capitale pour les projets immobiliers et touristiques 

avoisinants. Malheureusement, le nombre d’accidents sur cette route Vingt Pieds peut en 

témoigner de la négligence infrastructurelle. Le projet tout-à-l’égout de Grand Baie s’est arrêté. 

On ne sait pas si on a mis ce projet, qui initialement était un projet de 2.4 milliards, financé par la 

Japan International Cooperation Agency, au tiroir. On ne sait pas.  
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Ma circonscription qui est essentiellement une circonscription touristique et qui a parmi les 

plus belles plages de ce pays, mais quel est le constat ? L’érosion costale affecte énormément ces 

plages. Qu’en est-il des infrastructures de base ? Le soir, vous allez constater l’obscurité dans 

laquelle ces villages touristiques et côtiers sont plongés, créant ainsi une insécurité palpable. Le 

nombre de touristes et de Mauriciens attaqués, et même assassinés, est relativement énorme.  

Le front de mer de Grand Gaube est la réalisation de l’honorable Rajesh Bhagwan lorsqu’il 

était ministre de l’Environnement. Le front de mer de Poudre d’Or village est la réalisation de 

Lormesh Bundhoo qui était ministre du Parti travailliste. Je ne vais pas étaler une liste pour 

démontrer les multiples réalisations du Parti travailliste ; cela, ce n’est pas moi.  

Mais l’approvisionnement de l’eau potable reste un problème majeur à peine résolu. Il y a 

plusieurs jardins d’enfants qui sont dans un état piteux. Je ne vais que citer celui qui se trouve à 

Sin Fat, Grand Gaube. Qu’est-ce qu’est devenu le bazar de Fond du Sac qui peine à montrer son 

visage ? Les amis de Fond du Sac doivent débourser entre R 1 300 à R 1 500 pour chaque 

session de foot dans un futsal privé à The Vale. Honorable ministre Toussaint, R 1 300 à R 1 500 

pour chaque session de foot dans un futsal privé à The Vale. Les enfants, les jeunes de Petit 

Raffray doivent payer pour leur match de foot sur le terrain de Petit Raffray. 

Les nids-de-poule ne se comptent plus sur les rues. C’est un véritable cauchemar pour 

certaines familles dans certains quartiers d’utiliser les rues et les ruelles. En passant, on a 

commencé un travail de drainage devant ma porte depuis des années. Et puis, il y a Ramsamy 

Road, le ministre était fier de mentionner cela. Quel est le processus ? Fouye zordi, rampli 

demin ! Kontigne fouye, rampli, fouye, rampli ! C’est quoi cela ? C’est cela le développement ? 

Heureusement, que ce ministre, que je ne vais pas mentionner, n’est pas le député de Paris, 

sinon, il aurait fait croire qu’il a construit la tour Eiffel. Je le laisserai patauger dans son discours 

dans quelques minutes et vous allez faire la différence. Moi, mon niveau ne me le permet pas.  

Il n’y a pas que la violence verbale, il y a aussi la violence physique qui caractérise certains 

élus. Je ne mentionne personne… 

Mr Speaker: Non ! Mais non ! Vous n’avez pas… 

Dr. Gungapersad: Vive la non-violence ! 
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Mr Nuckcheddy: Pa dan budget sa ! 

Mr Speaker: Please! 

Dr. Gungapersad: Vive la non-violence ! 

Mr Speaker: Withdraw this… 

Dr. Gungapersad: Withdraw. Apologise.  

Mr Speaker: …most… 

Dr. Gungapersad: Apologise. 

Mr Speaker: …disrespectful! You have to respect human beings! 

Ms J. Bérenger: Lui aussi! 

Dr. Gungapersad: Those who are beating them… 

Mr Speaker: This is a civilised Parliament! 

Dr. Gungapersad: Tell it to them! 

Mr Speaker: Do not introduce things which are not civilised! 

Dr. Gungapersad: I fully agree with you, Mr Speaker, Sir. I fully agree. 

Mr Speaker: And you are responsible for now! 

Dr. Gungapersad: I fully agree with you. Those who use violence should be condemned, 

whoever they are. Whoever… 

Mr Speaker: And you, first, you withdraw and apologise, and no conditions! 

Dr. Gungapersad: I apologise. I apologise. Vive la non-violence, comme disait Mahatma 

Gandhi. Vive la non-violence ! 
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Maintenant, permettez-moi, M. le président, que je m’attarde sur l’autre aspect, 

l’éducation. 

Mr Juman: Tantion to gagn bate ! 

Mr Speaker: You have only a few minutes left! 

Dr. Gungapersad: How many, Mr Speaker, Sir? 

Mr Speaker: A few minutes! 

Dr. Gungapersad: Okay. 

Mr Juman: Kapav vinn bat twa la! 

Dr. Gungapersad: Oui, oui, j’ai peur. J’ai peur. 

On peut ainsi lire à la page 51, « L'éducation est la pierre angulaire de notre progrès et 

notre prospérité ». Nous savons tous que l’avenir de notre pays repose sur la qualité de 

l’éducation dispensée à nos enfants. Qu’est-ce que nous constatons aujourd’hui ? Des coupes 

draconiennes dans les fonds alloués à des collèges privés non payants, des écoles qui peinent à 

fournir des ressources adéquates à nos enfants. Parfois, il y a un manque d’enseignants, de 

manuels scolaires. Imaginez comment c’est difficile pour les profs de travailler dans des 

conditions pareilles.  

M. le président, on attend toujours des bassins de natation, des gymnases ou carrément le 

new Ramsoondar Prayag SSS à Rivière du Rempart. Des laboratoires qui sont dans un état 

déplorable dans plusieurs SSS. Le rapport de l’Audit, à la page 96, nous informe que – 

“More than two years have lapsed since requests for refurbishment of laboratories were 

made. However, the projects were still at preliminary stage. Bid documents, bill of 

quantities and drawings were still under preparation at MNICD level.” 

Il faut instaurer une culture de travail, dur labeur, une culture d’efforts, une culture de justice et 

d’équité parmi nos jeunes. Mais que constate… 
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Mr Speaker: Only two minutes! Two minutes left! 

Dr. Gungapersad: Mais que constatons-nous ? Vishal Jaunky qui avait entamé une 

bataille juridique attend toujours la justice en dépit d’avoir gagné la bataille juridique. On a ce 

sentiment que notre système éducatif s’effondre sous le poids de l’incompétence de cette 

présente ministre de l’Éducation. 

The Ministry of Education established Key Performance Indicators in the Budget Estimates 

2022-2023, a budget of Rs18 billion was provided then. But what have we noted today? Targets 

for the Financial Year 2022-2023 were set at a lower level. The percentage of students who have 

successfully achieved nine-year basic education dropped from 71.6% to 65.4% from 2022 to 

2023, a drop of 7.5%. 

Mr Speaker: Try to conclude! 

Dr. Gungapersad: 50% of our students are not getting five credits. 

To conclude, M. le président, je refuse de me résigner à cette fatalité. Je refuse de laisser ce 

gouvernement plonger notre pays dans l’obscurité de l’incertitude et du désespoir. Je crois 

qu’ensemble, nous pouvons construire un avenir meilleur pour notre île bien-aimée. Ensemble, 

nous sommes l’incarnation vivante de l’espoir et de la résilience. On le fera.  

Merci, M. le président. 

Mr Speaker: I will now call hon. Minister Dr. Ramdhany! 

 (4.39 p.m.) 

The Minister of Public Service, Administrative and Institutional Reforms (Dr. A. 

Ramdhany): Thank you, Mr Speaker, Sir. 

At the very outset, allow me to address a few words of gratitude and appreciation to you 

and your staff for your dedication. 

We thank you for maintaining the dignity, discipline and decorum of this Assembly, which 

are very much appreciated. 



96 
 

Mr Speaker, Sir, having said this, I am honoured to address this esteemed Assembly in 

relation to the debates on the Appropriation Bill for the fifth time, but for the first time for the 

2024-2025 Budget Speech, since I took office as Minister of Public Service, Administrative and 

Institutional Reforms in August 2023. Today, I have the privilege to participate in the debates on 

the Appropriation Bill, masterfully crafted – de main de maître by the financial architect, who is 

no one else but my colleague, Dr. the hon. Renganaden Padayachy.  Indeed, the announcement 

of the measures in Budget Speech 2024-2025 which pervades across all segments of the 

population has triggered a feel-good factor, with many citizens expressing a renewed sense of 

optimism for the future.  

But what a gloomy picture portrayed by the speaker who preceded me, hon. Dr. 

Gungapersad. C’est le goût amer qu’il prononce. Le but de l’opposition n’est pas de construire 

le pays, de faire avancer ce pays, mais ils ont un seul motto : déloger Pravind Kumar Jugnauth.  

Tout simplement, to bring down this Government, Mr Speaker, Sir, they go further by 

stating that their Government will do better. Which Government? Are they referring to the ‘Parti 

Macarena’?  

Mr Speaker, Sir, ils ont tellement le temps de faire des démagogies, qu’ils ont peut-être 

oublié, the list is so long that I prefer not to enumerate everything, but two measures. Hon. Dr. 

Gungapersad was speaking before me; he talked about SC and HSC. Do not forget that your 

leader, Dr. Navinchandra Ramgoolam, removed the SC and HSC fees! And you are telling about 

being the shadow Minister of Education? What type of leader are you referring to? 

Mr Speaker, Sir, he even stated that hon. Dr. Padayachy is a “père de l’inflation” mais I 

would tell him: dir so leader deklar so piti and then hon. Yeung Sik Yuen also… 

(Interruptions) 

Don’t forget! 

Ms J. Bérenger: Sa li korek sa? 

Dr. Aumeer: Shame on you! Shame on you! 

Dr. Ramdhany: Ki shame? Mais quelle audace ! M. le président… 
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Mr Assirvaden: On a point of order. M. le président… 

Mr Speaker: I already gave you the floor! 

Mr Assirvaden: Oui, mais j’attends parce qu’ils sont en train de crier. M. le président, il 

faudra demander au ministre de retirer ses mots, demandant au leader de ‘deklarer so piti’. 

Dr. Ramdhany: Mr Speaker, Sir, the 200 million rupees, I am talking about this. If he is 

thinking about another thing, then I don’t know what to do, about l’ampoule and everything, it is 

his business. 

Mr Speaker: I understand your point but the Minister would have a more solid point. He 

is saying… 

(Interruptions) 

Hon. Boolell, what is happening? You are talking to a marsan bazar la? Listen to the 

speaker talking, man! Okay? 

Dr. Boolell: You are the one who said it! 

Mr Speaker: You didn’t raise a point of order. Listen to my ruling on a point of order! 

Dr. Boolell: Ease off! Ease off! 

Mr Speaker: You stop with those bad manners! So, the Minister would have a stronger 

point. Try to understand. His point is that he was using that in a very figurative way… 

(Interruptions) 

You are bringing the thing you want to. You are bringing it. Try to understand that. You 

are opening the door. Don’t open the door, close the door! 

Mr Assirvaden: M. le président… 

(Interruptions) 

Dr. Ramdhany: Mais quelle audace, M. le président, de venir dans la Chambre, de faire 

croire à la population que le budget reflète money illusion, comme l’a déclaré le député Mahend 
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Gungapersad. I would like to freshen their minds that no Government has tangibly expressed its 

support for the working class as those under the leadership of the Prime Minister whose vision 

has always been touching those who are au bas de l’échelle. C’est un budget qui fait la part belle 

au sociale although a plethora of bold measures to support solidement ce peuple, notre peuple 

mauricien, M. le président. 

M. le président, l’argument de l’opposition que tous les efforts que le gouvernement a 

consentis de faire à travers ce budget, provient de la poche de consommateurs mais si ce n’est 

pas de la démagogie, M. le président, c’est purement et simplement de l’hypocrisie ! It’s not a 

secret, Mr Speaker, Sir, que la revenue de l’État vient de la taxe.  

Hon. Dr. Gungapersad just stated that Rs1-2 million is nothing. But do not forget that you 

are going to give your leader Rs1-2 million to secure your ticket, hon. Dr. Gungapersad! Don’t 

worry! 

An hon. Member: Koz nerport do ta! 

Dr. Gungapersad: Mr Speaker, Sir, on a point of order… 

Mr Speaker: You don’t have to raise a point of order. Let me raise your point of order! 

Dr. Gungapersad: Thank you, Mr Speaker, Sir. 

Mr Speaker: Can you please withdraw this? 

Dr. Ramdhany: I withdraw, Mr Speaker, Sir. 

An hon. Member: Withdraw and apologise! 

Mr Speaker: And apologise! 

Dr. Ramdhany: I apologise! A controversial subject that haunts hon. Dr. Gungapersad and 

hon. Uteem where they largely questioned this Government and this Prime Minister is the 

scourge of drug and on countless time. He avers that pa pe fer nanier.  

M. le président, le Premier ministre, Pravind Kumar Jugnauth, suit les traces de son père, 

feu Sir Anerood Jugnauth dans sa lutte inlassable contre la drogue. Il faut noter que le Premier 
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ministre a toujours réitéré son engagement et sa détermination pour continuer son combat contre 

la drogue. A sheer example, Mr Speaker, Sir, would be la déportation de Monsieur P.U. qui a été 

remis à l’autorité slovaque.  

Dans ce même sens, il faut rappeler que le Premier ministre réaffirme toujours son 

engagement à veiller à ce que le pays n’encourt aucun risque pour sa réputation mondiale, 

n’héberge le fugitif recherché pour les crimes graves et dans les juridictions étrangères. 

D’ailleurs, il faut féliciter nos policiers qui font un travail formidable où les équipes avaient saisi 

de la drogue en haute mer le 8 janvier 2024, estimée à R 400 millions. 

Mr Speaker, Sir, indeed, they understand that this last Budget of our caring Government 

has been the last nail in the coffin of the Opposition that sealed their fate. At present, none of 

them would ever venture to foresee any remotest chance of making it through in the forthcoming 

General Elections. Our population is one that is intelligent, enlightened and able to discern good 

from bad and will know how to choose between those who make things happen, who walk the 

talk and those who are drom vid. 

Mr Speaker, Sir, I would now say a few words to the shadow Minister of Education, again 

in a so-to-be shadowy Government that will never be in power even in their wildest dreams. As a 

medical doctor, allow me Mr Speaker, Sir, to administer the hon. Dr. Mahend Gungapersad une 

petite piqûre de rappel. This may help him reflect on where he is heading to because the 

trajectory he has taken will lead him to directly hitting the wall that may be detrimental to him. 

I am here referring to the scandal of D.Y.P. Medical College that happened in the country, 

which Members on the Opposition side, precisely the MMM, which his party is presently in 

alliance maryaz with, had uttered in March 2015 in this same august Assembly towards the then 

Minister responsible for the Tertiary Education, one Mr R. J. – 

“Voler, voyou …” 

Mr Speaker, Sir, I feel really sick, even as a medical doctor, when I recollect what had 

happened to the then broken education system, particularly in such a key and sensitive area of 

medical education, where a medical college would even operate without the approval or 

oversight of the Medical Council. Imagine the trauma, Mr Speaker, Sir, for many of our brightest 
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medical doctors who then enrolled for a postgraduate medical course at D. Y. P. Medical 

College, which was led by a very close relative of the then Minister of Social Security, one Mrs 

S. B., to learn that all the sacrifices and the huge sum of money invested have gone down the 

drains. It would be interesting at this stage to know what the hon. Dr. Gungapersad has to say on 

this so-called ‘world-class education’ that the then ruling Labour Party was bragging about. I 

recollect those days when I was studying medicine, the sacrifices made by my late father and 

when I place myself in the shoes of those poor medical students of D.Y.P. Medical College, it 

hurts me. 

Mr Speaker, Sir, many of us come from humble origins and when a Government, by its 

irresponsible actions, is capable to shatter our dreams, then the population neither never forgets 

nor forgives. That is why you were all thrown to the Karo Kann.  

With your permission, Mr Speaker, Sir, I am tempted to recall my own personal story 

because this will allow people to know that sometimes choosing the right Government with the 

right team can have a deep and long-lasting impact on their lives. 

As the son of a former Police Officer, when I recollect what he has been through during his 

career: the sacrifices he made, the long lost hours he put in, and the dangers he faced to keep the 

population safe, it fills me with a deep sense of respect, recognition and gratitude. 

My late father embodied the quiet inner strength that is the essence of a Police Officer. 

With more than 43 years of service in different Divisions of the Police Force, namely ADSU and 

SSU, he was and still is my role model and will always be a constant source of inspiration to my 

family. 

Since childhood, this has triggered the profound and deep gratitude that I hold for the men 

and women in blue. They tread into situations most of us would run from, bearing the constant 

weight of life and death decisions. I recall nights, public holidays and even Sundays when my 

father would not be at home with family. As a Doctor, I saw the physical toll the job takes; sleep 

deprivation, adrenaline rush, and invisible scars of trauma. These manifest in a way medicine 

cannot heal. Yet, they rise every day, ready to face another shift, another unknown encounter, 

knowing that work is worship. 
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Now, as a Minister, I see the need to bridge the gap. The Police Officers are not 

superheroes; they are made of flesh and blood, heart and emotions, flawed and vulnerable, just 

like any one of us. But they choose to protect their country and our people, quite often at the 

expense of their lives. When we are at home, secured and safe, it is because of Policemen and 

Policewomen, watching over our security, Police round the clock. 

Yesterday, I had an opportunity to intervene in the context of the Supplementary 

Appropriation (2023-2024) Bill and I elaborated on how shift workers, such as Police Officers 

and Doctors, deserve a double pay on Sundays. And this the Government that gave and this is the 

Prime Minister that announced and gave these officers their dues. 

Mr Speaker, Sir, I will now unveil what I refer to yet another scam of the Opposition when 

they recently announced on the ‘Caisse Savon’, the so-called 20 measures that they believe they 

can take the population for a ride. Again, it concerns the education system that they want to 

malinger. They are proposing to review downward the criteria for students to pursue their Higher 

School Certificate – 3 credits. Moi je me rappelle bien, quand j’étais élève, il était mon 

professeur, il disait – 

«Je n’aime pas trois crédits, j’aime que tu dois avoir cinq ou six crédits. » 

 C’était cela son objectif. Maintenant avec son Premier ministre, il ne veut que trois 

credits. 

 But then we have seen in the past that such a reckless measure has led to the mushrooming 

of several ‘Université Marrons’. Some were saying that there should be one graduate per family. 

Many students were wrongly made to believe that with a university degree from these 

universities, they would be able to secure a job, particularly in the Public Service.  

However, what they purposely remained silent on was that the PSC regulations were not 

amended to allow these students to aspire to a position in the Public Service. This has been a 

deadly blow to these students and their families. Many of those aggrieved students are from my 

constituency and they regularly come to meet me and relate how they were misled, and huge 

sums of money and long years of studies have gone to waste. And the Opposition is coming 

forward once again to berner la population, surtout les jeunes. I hope that the hon. Dr. 
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Gungapersad would enlighten us on this shady business of the Alliance Parti Macarena in which 

he is a prominent member. 

Mr Speaker, Sir, I will now focus on the salient measures of the Budget Speech. Raising 

the guaranteed minimum wage to Rs20,000 monthly to ensure that no full-time worker will ever 

earn less than Rs20,000 is not only an economic measure but most importantly, a social and 

humane one. This will make history and our Government under the able leadership of the hon. 

Prime Minister will be forever remembered. Some people could not believe their ears regarding 

this announcement and the Members on the other side of the House remained bouche bée, but we 

have been able to achieve it. This bears testimony to the consideration that this Government, as a 

caring Government, has towards all the workers of this country. 

Mr Speaker, Sir, not later than yesterday, I met with a mother of two school-going 

children of my constituency, telling me how her life will change. In fact, she will be getting a 

total of not less than Rs45,000 monthly as household income. This Government has not only 

provided the financial means but has also put a smile on the faces of thousands of our citizens, 

and hope in their hearts for a better future for the coming generations. 

Mr Speaker, Sir, I have received some representations from the small planters in my 

constituency to the effect that the shortage of labour in the agricultural sector is affecting their 

activities. I am glad to take note that this budget has made provisions for streamlining procedures 

for the recruitment of foreign workers.  

Moreover, financial assistance will be provided to small planters for the construction of 

sheltered farms and purchase of seeds, fertilisers and equipment. These small planters will also 

be compensated for the loss incurred due to adverse climatic conditions.  

Mr Speaker, Sir, these measures will go a long way towards alleviating the difficulties 

encountered by the small planters and at the same time, ensuring food security. Through this 

measure, this Government has already shown that we shall always stand by the side of the 

planters and agricultural community. 

Mr Speaker, Sir, with respect to the projects… Before coming to the project of the 

community, Mr Speaker, Sir, there is one more project because some days ago, I saw hon. Dr 
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Gungapersad, my friend, taking a selfie picture with one of my mandates, a fisherman. And let 

me tell you that Mr S. D., is a fisherman who just recently got his fisherman card and just to tell 

you, Mr Speaker, Sir, this man has been trying to get this fisherman card before 2014. Just 

remember between 2005 and 2014, only eight fisherman cards were given to the population and 

now, this Government is giving more than 1,000 fisherman cards and he is going to take selfies 

with the population. Dan karo kann to pou ale! 

An hon. Member: Sell fish! 

Mr Speaker: Don’t do this! 

Dr. Ramdhany: Sell fish! Yes, Mr Speaker, Sir, he was just telling that in my 

constituency, where I was a PPS, there is no big project. What about the bazar de Goodlands?  

Rs300 m., Mr Speaker, Sir!  He is talking about how Lormesh Bundhoo has done by-pass 

Goodlands. Just tell him about the by-pass; there is no sign, there is nothing to prevent any 

accident. There were more than five accidents that happened over the by-pass at Fond du Sac. He 

never asked a question about hon. Woochit’s factory which is present at Fond du Sac. Big lorries 

were coming to Fond du Sac. To these he did not answer, he did not ask any questions. Ti kopin, 

ti kopinn, still again protecting these people. And the people of No.6 will put you in karo kann, 

hon. Dr. Gungapersad! Do not worry! 

(Interruptions) 

With respect, to the projects in my constituency, I am proud to highlight … 

(Interruptions) 

What happened? 

Dr. Gungapersad: Mo pou manz twa kare kare! Tiket to pas pou gagne! 

Mr Speaker: Hey! What are you… 

Dr. Gungapersad: I withdraw! I withdraw! 

Mr Speaker: You see withdraw that also… 
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Dr. Gungapersad: I withdraw. 

Mr Speaker: Because this is a replica of the 1 million, you see. So you are confirming 

your position! 

Dr. Ramdhany: Mr Speaker, Sir, let him! Les aboiements de l’opposition ne me font rien ! 

Mr Speaker, Sir, with respect to the projects in my constituency, I am proud to highlight 

that more than 80 projects have been completed with a focus on finding durable solutions for the 

areas affected by flooding. Drains were constructed. As a matter of fact, drains have been 

constructed in many flood-prone areas, such as Fond du Sac, Vale, Goodlands, Grand Bay, and 

Pereybere. 

I would like to recall one heartbreaking situation at Fond du Sac when he always says that 

Fond du Sac, he was going to belo roti over there for our constituency when there was flooding. 

But let me remind him that many of my constituents suffered significant damages as a result of 

severe flooding.  

 These people and the whole population should never forget that it was the then Minister 

of Public Infrastructure in the Labour Government, one Mr A. B., who cancelled work order to 

the dismay of inhabitants, for reasons better known to him, when a contract was already awarded 

for the construction of much-needed drains and he cancelled the contract. Now he is going to 

belo roti at Fond du Sac. 

Mr Speaker, Sir, it is worth noting that it is under this Government that these drains have 

been constructed to the satisfaction of the inhabitants of Fond du Sac and since then, no such 

flooding has occurred.  This is a clear example of how public funds are being invested in the 

interests of the people and their daily lives are improved. Moreover, other major unprecedented 

infrastructural works have been undertaken in recent years. To alleviate traffic flow, new roads 

have been constructed, just to name a few: Kallee Road in Melville, Reservoir Road in 

Goodlands and in Cap Malheureux Bypass. 

Another blunder of the Labour Party is the case of the absence of a traffic centre at Poudre 

d'Or hospital, Mr Speaker, Sir, which is remotely located and where people had to travel long 

distances, compounded with lack of appropriate bus shelters. Recognising their predicament, our 
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caring government has recently constructed a new traffic centre, with all the necessary amenities 

to ensure their comfort and security.  A second traffic centre has been constructed in Goodlands, 

which is linked to the new market, thus greatly facilitating the lives of the local inhabitants. 

Moreover, to provide sports facilities, particularly for our youth, over 8 mini-soccer pitches 

have been constructed. He was talking about Petit Raffray. In Fond du Sac, there is a mini-soccer 

pitch, Mr Speaker, Sir. Maybe he did not realise that there is a mini-soccer pitch where you do 

not have to pay one cent to go over there. Maybe he did not see this mini-soccer pitch over there. 

He did not see the mini-soccer pitch at Petit Raffray nor at Poudre d’Or. He has not seen the big 

stadium that we are constructing at Roche Terre and Cap Malheureux, and he dares come and 

say that nothing is good in Constituency No. 6. 

It is under the able leadership of our hon. Prime Minister that a modern market has been 

constructed in Goodlands, providing much-needed amenities, such as ample parking space and a 

dedicated traffic centre. Similarly, it was truly disheartening to witness the state of the old 

dispensary. Many of our elders, along with other residents, faced numerous difficulties in the 

waiting area, with inadequate facilities adding to their burden. However, this Government has 

undertaken the construction of a completely new medi-clinic, with modern amenities and hi-tech 

to serve the healthcare needs of our community. 

It is under this Government that significant investment has been made in replacing faulty 

and old water pipes, as the inhabitants of my Constituency were facing dire problems with water 

supply. Lastly, more than one kilometre of sidewalk has been installed along with an additional 

busstop in the vicinity of Jugdambi SSS, to ensure the safety of all passengers, especially our 

students. 

Mr Speaker, Sir, with your permission, I will now enumerate some of the achievements of 

my Ministry over the past years. The central focus of my Ministry is three-fold: Public officers! 

1) I have had the privilege in my nine months as Minister of Public Service, 

Administrative and Institutional Reforms to interact intensely with public officers 

from different quarters, as well as the trade unions and to witness the 

transformation of the public sector, and how each public officer, at different level 

of hierarchy, plays an indispensable role in the development of our country. 
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2) Since I took office, I have always adopted an open-door policy, giving priority to 

trade union, federation and other groups of public officers who are given the 

opportunity to voice out their grievances. I also see to it, personally, that these 

grievances are addressed in a timely manner. As of date, I have met with more 

than 200 trade unions and federations, and I am targeting to meet more than 300 

shortly.  

3) To promote sound and harmonious industrial relations in all Ministries and 

Departments, my Ministry has issued a Circular Letter to encourage all 

supervising officers to hold regular meetings with federations and trade unions, 

with a view to trashing out departmental issues in the interest of organisational 

efficiency and strengthening employment relations.  

Mr Speaker, Sir, it is an undeniable fact that training is an important component for public 

officers, both for their professional development and for equipping them with the appropriate 

tools and techniques for them to perform better and deliver a citizen-centric service to the 

population. Continuous training and development programs are essential to keep public officers 

abreast of new techniques and knowledge. We need to impart training to our public officers at all 

levels to sustain their professional development and instil a culture of performance across the 

service.   

In addition to local training, many public officers have been given the opportunity to 

undergo training overseas, in various fields. Some of the trainings are being held online or in 

person. Mr Speaker, Sir, we need to have an adequate number of officers at all levels to ensure 

that we deliver a timely and quality service to our citizens. It is therefore important that 

vacancies are filled within a reasonable timeframe to have an adequate number of personnel in 

all ministries and departments.  

During the current financial year, some 9,600 vacancies have been filled, including more 

than 5,000 at entry level. I wish to inform the House that the recruiting process has been 

accelerated during the post-pandemic period. 

Mr Speaker, Sir, this year, we addressed a mess inherited from the previous government 

regarding the release of public officers enrolled in the Post Graduate Certificate in Education 

(PGCE) course at the Mauritius Institute of Education (MIE). While our officers were offered a 
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seat, they were denied release from their ministries or departments, creating a lot of anxiety and 

inconvenience for them. We rectified this incongruity in April of this year. Officers who secured 

a seat at the MIE are now eligible for a maximum of two half-day release per week to enable 

them to follow courses, in addition to release for school-based experience and teaching practice. 

Moreover, they are granted 15 days of leave with full pay during examination periods. This 

measure will significantly contribute to building a strong pool of qualified teachers across 

various fields within our schools. 

Mr Speaker, Sir, in regard to leave policies, my Ministry has gone the extra mile to ensure 

that our public officers are able to undertake hassle-free personal commitments, thus enhancing 

their work-life balance. Moreover, as a caring government, my Ministry issued a Circular Letter 

in May of this year, granting leaves to public officers for up to 10 days per year to enable them to 

look after their parents and grandparents with healthcare-related issues and to make use of 

unlimited leaves to look after their sick child, including adopted child. 

Mr Speaker, Sir, the safety and health of our public officers is high on the agenda of my 

Ministry. In this respect, the Safety and Health Division of my Ministry ascertains that safety and 

health norms are being complied with at all workplaces of the public service and that risks of 

accidents are greatly minimised and eliminated. 

Mr Speaker, Sir, officers of the Division are deployed to carry out inspection visits to 

places of work falling under the broad umbrella of the public service, with a view to advising the 

different ministries and departments on measures to be implemented to comply with the 

provisions of the Occupational Safety and Health Act.  For the current year, some 8,600 safety 

inspections and audits have been conducted across ministries and departments. 

Mr Speaker, Sir,  I am also glad to inform the House that the World Day for Safety and 

Health at Work is an annual event decreed by the International Labour Organisation to create 

awareness among all stakeholders on the importance of promoting a safe and healthy culture at 

the workplace. To mark this event, my Ministry organised a Safety and Health Work Week from 

22 to 26 April 2024, in collaboration with various ministries and departments.   

Mr Speaker, Sir, the aim of the Enhancement of Work Environment Programme is to assist 

ministries and departments in the creation of the necessary conditions and a conducive work 

environment for public officers. The Programme provided funding for safety and health projects, 
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under the vote of my Ministry, with a view to uplifting the safety and health standards of the 

work environment.  

Mr Speaker, Sir, my Ministry has also provided technical assistance in the 

implementation of the Vehicle Management System to process, track and monitor the movement 

of Government vehicles in four Ministries, on a pilot basis. The system will be replicated in all 

Ministries and departments. This will enable the compilation of real-time information on all 

Government vehicles which are considerable assets for Government.  

Mr Speaker, Sir, Human Resource Management has become the cornerstone of public 

sector reforms. The e-HR has been successfully implemented in all Ministries and Departments. 

Mr Speaker, Sir, with a view to going paperless and in accordance with trends worldwide, my 

Ministry has come up with an Electronic Document Management System, on a pilot basis across 

all Divisions and Units of my Ministry. This project has benefited from the technical and 

financial assistance from UNDP.  The eDMS will be replicated in all Ministries and Departments 

in a phased manner. 

Mr Speaker, Sir, Government has always provided opportunities for students, especially 

at tertiary level, to gain experience and exposure in the world of work. With a view to providing 

consistency in the placement of students, my Ministry will soon come up with a Centralised 

Work Placement Scheme, whereby all requests from university students will be channelled 

towards my Ministry, with a view to ensuring that no one is left behind. Mr Speaker, Sir, I am 

glad to inform the House that my Ministry has recently signed an MoU with the University of 

Mauritius, whereby the University has agreed to share its e-library platform with the Civil 

Service Library and Documentation Unit of my Ministry. In this context, our Public Officers will 

gain access to over 8,500 e-books from renowned publishers. These students will also have 

access to open-source materials, dissertations, and online databases.  

Mr Speaker, Sir, as everybody is aware, the world is changing at a very rapid and 

dynamic pace. There is unprecedented transformation going on in all spheres of life.  Mauritius 

is being confronted with several novel challenges as a result of globalisation, technological 

advancement, as well as the adverse effects of climate change. We are being faced with 

emerging diseases and pandemics and severe climatic challenges, such as flash floods, torrential 

rains and cyclones, which are disrupting the economic and social fabric of the country.  Under 
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such circumstances, we have to develop alternative plans to ensure the resilience of our essential 

services for the benefit of our Nation.   

 In spite of these achievements, the time is not for complacency. Although we have the 

goodwill and commitment, and we are continuously putting our efforts to modernise the Public 

Service, there are yet certain hurdles and issues which keep hampering our progress. Resistance 

to change is a common factor in all walks of life. People are apprehensive about getting out of 

their comfort zone, they fear the unknown. Fortunately, in the Public Service, we have dedicated 

officers who are eager to walk the extra mile, in the unknown. They are ready to adopt 

innovative ideas and come up with long-term solutions. Thus, the usual “change of mindset” is 

no longer the norm. 

 Nevertheless, there is a demand for better and more responsive service for the citizens. 

There is a need for increased transparency and accountability for Government’s actions. People 

are well-informed and they have high expectations of the Public Sector. Fortunately, Mr Speaker, 

Sir, as I have said earlier, the Public Service is composed of an army of committed Public 

Officers at all levels in the hierarchy who are serving the nation selflessly.  

Mr Speaker, Sir, I seize this opportunity to congratulate and pay homage to all those 

retired public officers who have devoted their lifetime to the Public Service. At the same time, I 

have faith in the new generation of public officers joining the Public Service. The recruitment 

process in the Public Service is going unabated. I am happy to inform the House that recently, a 

large pool of Management Support Officers, Word Processing Operators, and as well as Office 

Auxiliaries, have joined the Public Service, which shows a growing interest among our youth in 

joining the service and serving the nation.  

 Mr Speaker, Sir, most of these young officers will be instrumental in shaping the future 

of our country. My Ministry is sparing no effort to ensure that effective succession planning is in 

place through coaching and mentoring, Training, and quality service delivery will remain at the 

core of our business. Mr Speaker, Sir, may I now take this opportunity to inform the House that 

the United Nations Public Service Day 2024 will be celebrated on Sunday 23rd of this month at 

the Swami Vivekananda International Convention Centre, Pailles, to honour the role and 
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contribution of public officers in the socio-economic development of our country and to 

celebrate our unsung heroes.  

Amid the daunting challenges lying ahead, my Ministry will leave no stone unturned to 

work towards setting a goal standard for the working conditions and environment of public 

officers, with a view to improving the quality of service provided to the citizens.  

Mr Speaker, Sir, promoting the welfare and well-being of our public officers. Keeping 

this in mind, my Ministry, in collaboration with the Public Officers’ Welfare Council, has been 

organising recreational and cultural activities for the benefit of public officers and their families. 

The Civil Service Kermesse has become the most cherished annual event of our public officers 

as this allows them to showcase their savoir faire in organising various activities, not only for 

themselves but also for their families, as well as the general public. 

Mr Speaker: Try to conclude. 

Dr. Ramdhany: Mr Speaker, Sir, before concluding, I would just delve one minute on 

what the hon. Dr. Gungapersad said earlier, that many of our mandates come to our place to ask 

for donations, but let me tell him, there are two persons, his own agents at Grand Gaube; he was 

asking him about some financial support to bring back his son from England but the hon. Dr. 

Gungapersad said there is..... 

(Interruptions) 

I am not here.... 

 Mr Speaker: He has the right. He has the floor. 

 Dr. Ramdhany: I am not here to give financial clearance but I am here as a... 

(Interruptions) 

An hon. Member: To pa ti la! 

 Mr Speaker: You have the floor, carry on. 

 Mr Ameer Meea: Taler mo pou rakont enn zistwar. 
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 Mr Speaker: What is happening? 

 Dr. Ramdhany: Okay, I will start again because of you. Okay? Li pa ti la. 

 Mr Speaker: Continue! 

 Dr. Ramdhany: There are two persons, agents of hon. Dr. Gungapersad. They told me 

that when he was living in E.D.C at Cité Grande Gaube, his son was stuck in England and he had 

no money to bring him back. So, he wanted some help with the hon. Member but he said: “no, I 

cannot help you because I am an MP; I cannot help you because I don’t have money for this type 

of thing” and he put down the phone. This is a type of MP who is working in Constituency No. 

6. People should know what type of people are working in Constituency No. 6 for their benefit or 

his benefit – this is the type. 

 I should not blame him because he is following his own Leader who has his own kof for 

of 250 million, I don’t know how many millions with how many new dollar notes and he is 

telling me that I will not get ticket as he is the father of I don’t know who.  

An hon. Member: Ni li bat agent! 

Dr. Ramdhany: This is a typical mentality of the Labour Party to disgrace other MPs in 

this House and I will suggest him to get to sori, par deryer, avan to get mwa. Merci. 

An hon. Member: Ki linn dir? 

(Interruptions) 

An hon. Member: Pan konpran! 

An hon. Member: Pa bat li! 

Mr Speaker: Thank you very much. 

 Dr. Ramdhany: Only one word before I end. One word before I end. 

An hon. Member: Les li koze! 

 Mr Speaker: Concluding word! Concluding word! 
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 Mr Juman: Pan konpran. 

An hon. Member: Li pou konpran li pa kas latet! 

Mr Speaker: Order! 

Dr. Ramdhany: With these words, Mr Speaker, Sir, I fully support the Appropriation 

Bill 2024-25, my last word will be ensam tou posib, ensam pli for. Merci. 

Dr. Aumeer: Ensam nou bate! 

Dr. Gungapersad: ... vinn tir to manze. 

An hon. Member: ... fini fer kloun aster! 

Mr Speaker: So, this is debate.  

An hon. Member: He is enjoying it! 

Mr Speaker: I am surprised to see hon. Ameer Meea coming inside. You were not here. 

You didn’t listen to that part where honourable... This is debate, you see? 

Ms Tour: He is rebutting. 

Mr Speaker: So, I am suspending the Sitting for 30 minutes. 

At 5.21 p.m., the Sitting was suspended. 

On resuming at 5.59 p.m. with Mr Speaker in the Chair.  

Mr Speaker: Please be seated. Hon. Bodha! 

Mr N. Bodha (Second Member for Vacoas & Floréal): Thank you, Mr Speaker, Sir. I 

have listened carefully to the Budget Speech of hon. Minister of Finance for the last 5 years and 

there are some iconic remarks which I still remember. There was the 2021 budget where, in the 

first line he said, it was the COVID-19 year – 

“My revenue for this year is Rs102 billion. My expenditure is Rs162 billion and I am 

taking Rs60 billion from the Bank of Mauritius to fill the deficit.” 
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And the second line after that was – 

“I am taking another Rs80 billion to boost up the economy after the COVID-19.” 

So, that was Rs140 billion and we know what has happened to the MIC. We know what has 

happened to the Bank of Mauritius. There was another statement he made, he said – 

“Ma principale mesure, c’est les drains.” 

And he had put Rs11 billion for drains. Then in another year, he said that his main measure is 

going to be the social housing and that he is going to put Rs12 billion to build 12,000 houses and 

we know what has happened. Today he comes up with another statement where he says ‘the 

future is ours’. If we were to start asking the young people, the young generation of today, what 

they think about this sentence, they would say that their future is elsewhere and not in Mauritius. 

This is a tragedy. 

M. le président, quel est l’objectif d’un budget comme un instrument pour la nation ? 

Premièrement, il faut créer la richesse, il faut le partager dans l’équité, il faut répondre aux 

urgences et après, il faut établir les priorités à court moyen et à long terme. C’est cela la 

responsabilité d’un grand argentier. Mais on ne peut pas bâtir une économie avec le gonflement 

de chiffre. On ne peut pas répondre aux attentes d’une nation sur le plan socio-économique avec 

une roupie faible et des allocations ciblées. 

Mr Speaker, Sir, it is an established understanding that poverty or social aid can only be 

reduced to the minimum possible by enhancing the pace of economic development and 

promoting high-quality growth rates. Any other financial assistance to alleviate the suffering of a 

person, of the people, should be temporary measures, not permanent ones because financial 

assistance intended to alleviate poverty always assumes a permanent character and makes 

poverty a way of life. People should not expect that every six months or every year, the 

Government will dish in Rs1,000 or Rs2,000 or Rs3,000. This will have to go with production, it 

will have to go with a bigger cake, a national cake, it will have to go with work, with effort, with 

productivity and I would like to say one thing also, Mr Speaker, Sir, without inflation, this 

Government cannot exist. Year in and year out, this Government is surviving on a spending 
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spree but it re-largesse has been feeding inflation and inflation has been feeding Government 

revenue to quite an extent.  

Mais laissez-moi évoquer cette question de chiffre. On a parlé de gonflement du PIB, sous 

le fameux PIB du ministre, et je vais reprendre ce que l’ancien ministre, Khushiram, avait publié 

il y a quelque temps that quand on a décidé dans le compte du PIB d’ajouter les GBC activities, 

he said – 

 “Some GBC activities can indeed be considered as part of the domestic economy, but the 

scale of the adjustment that the Minister did then in 2022, from primary income to services, 

appears excessive, especially in the last few years.” 

Et je vais donner les chiffres. Le Net Service Adjustment pour 2018 était de 37 milliards, 2019 de 

38 milliards, 2020 de 50 milliards, 2021 de 73 milliards, 2022 de 99 milliards et 2023 de 108 

milliards, et c’est ça le gonflement du PIB. Et avec le gonflement du PIB, il y a trois éléments : 

c’est l’impact sur le calcul de la dette, c’est-à-dire la proportion, le pourcentage. C’est le calcul 

du PIB par tête d’habitant et c’est le calcul du déficit qui est un pourcentage du PIB. Donc, il a 

gonflé les chiffres et on a expliqué comment il a gonflé les chiffres et je voulais absolument 

justement faire ressortir cela, M. le président. Maintenant, notre ministre est un ministre qui a eu 

des budgets que personne n’a eus au fil des années et il a eu des recettes en 2020-2021 de 163 

milliards. L’année après, 138 milliards. En 2023, 150 milliards, 2023-2024 : 179 milliards et 

cette année, il attend 211 milliards.  

Donc, si on ajoute l’ensemble de la masse, les revenus qu’il a gérés pendant ces cinq 

années, ça arrive à peu près à 200 milliards par an, donc, c’est 1000 milliards. C’est un trillion, le 

fameux trillion. Il a géré 1000 milliards pendant ces cinq années. Qu’est-ce qu’il a fait avec ça ? 

Avec les 1000 milliards et avec le budget qu’il a eu, il a pris 140 milliards de la Banque de 

Maurice. Il a pris toutes les réserves de la State Bank, de la STC, du CEB, taye raze. Alors quand 

on voit un peu la masse que ce ministre a gérée, on réalise en fin de compte qu’il a été le ministre 

qui a eu le plus de revenus pendant ces cinq dernières années, dans l’histoire de Maurice. Ça, 

c’est la première chose. Et qu’est-ce qu’on a donné en retour ? Je vais prendre le discours du 

Premier ministre de l’année dernière. Il déclare – 
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« M. le président, ce matin, je viens de recevoir une compilation des mesures annoncées et 

implémentées depuis décembre 2014 pour soutenir le pouvoir d’achat et améliorer les 

conditions de vie de la population. Ces mesures ont nécessité des déboursements de 275 

milliards de roupies [je dis bien] 275 milliards de roupies – et uniquement en termes de 

revenus additionnels, c’est-à-dire de salaires, de pensions, de différents subsides et des 

assistances financières directes. » 

Ça veut dire que la partie sociale a coûté 275 milliards depuis 2014 à 2024, donc ça fait sur 

à peu près 10 ans, si je divise par deux, c’est à peu près 150 milliards. Donc, ce ministre a géré 

1000 milliards en cinq ans et, en fait, il a distribué 150 milliards socialement. C’est ça le côté 

magique de ce ministre, et en gérant tout ça, il n’a pas créé un seul nouveau pilier de l’économie. 

Les investissements dont il a parlé, à peu près, je crois 37 milliards, et il a dit que c’est un record, 

ce sont des investissements uniquement dans un secteur, c’est-à-dire, le secteur mobilier de luxe, 

c’est une bulle et il n’y a pas eu un seul hôtel, un seul investissement du secteur privé dans les 

grands secteurs de l’économie.  

Alors, M. le président, comment créer la richesse ? Une croissance est basée sur l’effort, le 

travail, sur la productivité, sur l’innovation, l’esprit d’entreprise, c’est ça la croissance du gâteau 

national et je vais expliquer tout à l’heure ce que le FMI a dit. Il y a trois secteurs qui ont marché 

et je vais expliquer pourquoi ces trois secteurs, c’est-à-dire le tourisme, le logement social et le 

secteur financier, comment ces trois secteurs ont marché. Qu’est-ce qui s’est passé ? 

Alors, quand on réalise ce que le ministre a fait pendant les cinq années, c’est vrai qu’il a 

eu beaucoup de largesse. C’est vrai qu’on a parlé des pensions, qu’on a parlé du minimum wage, 

du minimum vital, tout ce que mes amis de l’autre côté de la Chambre évoquent, mais ce peuple 

a souffert ! Ce peuple a fait des sacrifices. Ce peuple a connu des moments difficiles et tout ce 

qu’on a donné en termes d’aide sociale, c’est tout ce que mérite cette population, mais en retour, 

qu’est-ce qui s’est passé ? Il fallait aider cette population. Elle mérite ce qu’on lui a donné.  

Alors, en retour, j’ai expliqué, pendant cinq ans, ce qu’on a donné en termes de budget 

social, en termes de milliards. Et qu’est-ce qu’on a pris ? Cette année, sur les goods and services, 

c’est-à-dire ce qu’on va récolter en termes de TVA, l’année dernière 98 milliards, et cette année 

112 milliards. Sur les cigarettes seulement, l’État récolte 11 milliards. Sur les carburants, 30 
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milliards à peu près. Sur les alcools, peut-être 15 à 20 milliards. Donc, on voit un peu qu’il n’y a 

pas de magie dans ce que le ministre a fait. 

C’est vrai, il a augmenté par R 500 la pension, R 1 000 certains seuils, R 2 000 d’autres 

seuils. Il faut se dire, M. le président, que 75 % des salariés à Maurice touchent moins de R 

25 000 et 100 000 personnes touchaient le salaire minimum. Alors, quelque part, il n’y a pas de 

magie. Et le ministre a failli parce que son modèle a failli, parce que c’est un modèle qui n’a 

amené aucun nouveau pilier, qui n’a pas amené Maurice vers une voie qui est basée sur le 

travail, l’effort, la productivité, l’innovation et l’esprit d’entreprise. Il a géré. Il a pris l’argent et 

il a géré et il a fait des largesses qui étaient méritées, comme je l’ai dit.  

Alors, maintenant, laissez-moi prendre les trois secteurs qu’on a évoqués. Premièrement, je 

vais prendre le secteur du tourisme. Moi, j’ai toujours dit, le nombre d’arrivées n’est pas la 

solution. Le nombre d’arrivées de touristes n’est pas la solution. La solution, c’est la qualité du 

voyageur et ce qu’il dépense à Maurice. Moi, le plus beau compliment que j’ai eu comme 

ministre du Tourisme, c’est que nous étions la Rolls-Royce de l’industrie mondiale. Maurice 

était unique comme destination. Mais la Rolls-Royce est devenue une SUV, encore belle certes, 

mais qui a perdu énormément de son attractivité et de son carat. Nous sommes devenus une 

bonne, une belle destination, mais nous ne sommes pas Maurice. Nous ne sommes plus uniques. 

Nous ne sommes pas un pays qui innove. Quand je suis arrivé en 2000, on a commencé avec le 

golf et on a fait six terrains de golf ; 13 hôtels de 2000 à 2003. Le nouveau plafond aurait été le 

polo ou un tourisme de classe.  

Maintenant, laissez-moi vous dire deux choses : il y avait une belle synergie entre les 

hôteliers, l’aviation, c’est-à-dire Air Mauritius, et les service providers et le gouvernement. Cette 

synergie, elle n’est pas là aujourd’hui. La synergie, elle n’est pas là. Le Premier ministre adjoint 

n’est pas là, mais, je peux le lui dire, la confiance n’est pas là, la synergie n’est pas là, 

l’innovation n’est pas là pour faire que la destination devienne beaucoup plus attractive. C’est 

bon, on a retrouvé les couleurs après la Covid. Le gouvernement a aidé à faire en sorte que cette 

industrie soit résiliente, que les emplois restent là. C’est une bonne décision. Mais, nous n’avons 

plus l’attractivité, nous avons perdu depuis longtemps par rapport aux Seychelles, par rapport 

aux Maldives. Et on ne parle plus de Maurice comme d’une destination de rêve, comme c’était le 
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cas. Deuxième chose, cette synergie n’existe pas parce que c’est le ministre qui doit créer cette 

synergie avec tous les partenaires et pousser l’industrie vers un avenir encore plus attractif.  

Deuxième chose, Air Mauritius : un désastre politique. On a vendu des avions pour dipin 

diber, comme on l’a dit, des cacahouètes, pour en acheter d’autres. Le retrofitting de certains 

avions qui ont coûté des millions – un gaspillage ! On a vendu les avions. On a vendu certains 

avions pour des pièces détachées. Et, aujourd’hui, qu’est-ce qui se passe ? On ne vole plus sur 

l’Allemagne, qui est le premier pays exportateur de tourisme dans le monde après la Chine. On 

ne cherche pas les nouveaux marchés : Corée du Sud, Japon, les pays nordiques et autres pays 

européens ; la synergie dans l’océan Indien. Cela se comprend, on ne choisit plus aujourd’hui 

MK, on choisit EK quand c’est possible. Tout le monde ne vole plus maintenant sur MK. Le Air 

Mauritius était le moteur du tourisme, 40 % des voyageurs avant, et en baisse aujourd’hui. Alors, 

cette synergie n’existe plus. Air Mauritius, il y a maintenant la guerre clanique entre les 

nominations politiques au niveau du Board, au niveau du conseil d’administration et on sait tout 

de suite que finalement, c’est un management avec des turbulences. 

Je prends le secteur financier. Maurice, depuis longtemps, a perdu la première place 

concernant les investissements et les flux vers l’Inde au profit de Singapour. Pendant la décennie 

avant, nous avions à peu près 25 % des flux passés par Maurice. Aujourd’hui, c’est 10 %, 

Singapour nous a laissé très loin. Donc, il faut faire très attention quand on parle de ce pilier de 

services financiers parce qu’il y a trois dangers – 

1) le Gujarat International Financial Centre que le Premier ministre a mis en place et 

qui offre un certain nombre d’avantages et d’incitations ; 

2) c’est Singapour, qui a réussi chaque fois à se réinventer pour pouvoir rester 

compétitif, attractif, et 

3) Kigali, Rwanda, que des Mauriciens, des experts ont mis en place. 

Donc, quand on prend le fait que le Fonds Monétaire International nous a dit que la 

croissance actuellement est liée au tourisme, est liée au secteur financier, on voit tout de suite 

combien la croissance, elle, est limitée et quels sont les dangers qui nous guettent. 
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Troisième, logement social. On nous a dit qu’on va mettre R 12 milliards pour construire 

12 000 logements, pour finir après par dire qu’on va construire 8000, pour finir après par dire 

qu’on va livrer 1800. Et qu’est-ce qui va se passer finalement ? On va livrer peut-être en 

septembre, avant ou après les élections, je ne sais pas. Ce qui va se passer, c’est qu’on a dépensé 

entre R 300 et R 400 millions pour payer les consultants, pour dessiner des maisons qui font 67 

m², pour dessiner des espaces urbains qui sont très élémentaires – je peux le dire comme 

urbaniste – sans service, sans aménagement des espaces extérieurs, sans tenir compte du fait 

qu’il faut des écoles, il faut les moyens de transport. Donc, finalement, les trois secteurs qui sont 

mentionnés pour la croissance de cette année, finalement, ce sont trois secteurs qui sont très 

fragiles et très en danger. 

M. le président, maintenant, je vais parler du fameux mille milliards, le billion. Le billion 

de roupies, c’est okay. Je pense que c’est possible. Bien sûr, que c’est possible. Le Fonds 

Monétaire International en a parlé. Mais, si on va sur mille milliards de roupies, la grande 

question, c’est : quelle est la parité de la roupie ? Quelle sera la parité de la roupie quand notre 

PIB va passer à mille milliards ? Alors, moi, j’ai travaillé sur tels chiffres, et avec le taux de 

croissance que propose le Fonds Monétaire International et les prévisions du ministre, il arrive au 

fait à peu près 853 milliards en 2029-2030. 

Cela veut dire que pour arriver à mille milliards, il doit déprécier la roupie par 15 à 17 % 

pendant les cinq prochaines années pour arriver à ce chiffre magique de mille milliards. Alors, 

nous, on va se retrouver avec une roupie qui arriverait entre R 65 et R 70 le dollar. C’est cela les 

mille milliards. Finalement, ce n’est pas mille milliards et la dette à ce moment-là arriverait dans 

les 800 milliards.  

Alors, voilà un peu la projection du ministre et il a balancé comme cela, tout comme il 

avait balancé que je prends R 140 milliards de la banque de Maurice pour faire le MIC et on sait 

qui a profité du MIC et on sait où est-ce qu’on en est avec le MIC par rapport au Fonds 

Monétaire International et par rapport à la Banque mondiale et on sait qui a profité. On n’a même 

pas de transparence : qui a profité de la MIC, qui a remboursé la MIC ? Quand on répond, on ne 

peut pas répondre à des questions ici au niveau du Parlement. 
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Alors ce mirage de mille milliards, finalement, il y aura deux choses, quelle est la valeur de 

la roupie et quel sera le montant de la dette quand on aura atteint mille milliards ? Maintenant, 

M. le président, je vais venir après à ce que j’appelle-moi maintenant les urgences. Je suis 

content que mon ami, le ministre du Travail, soit là. Nous avons aujourd’hui une population 

active, déboussolée, démotivée avec des grilles de salaires déréglées. Lui-même, il l’a reconnu 

dans un discours avant-hier. Cela concerne 100 000 personnes dans le secteur public et 350 000 

personnes dans le secteur privé après les nouveaux seuils de salaire minimum et le nouveau seuil 

de minimum vital. Alors, il y a des employés, par exemple, nous savons le problème parce que 

tout le monde en parle. Les employés qui ont 7-8 ans d’expérience réalisent qu’ils ont des 

salaires qui ressemblent plus ou moins à ceux qui viennent d’entrer. Il y a le problème des 

salaires de base proposés par le PRB qui sont déjà dépassés pour un certain nombre de secteurs. 

Quelqu’un qui est là, par exemple une infirmière qui est là pendant cinq ans ou 10 ans, qui gagne 

à peu près R 25 000 à R 26 000, alors que quelqu’un qui commence comme attendant arrive à R 

20 000.  

Alors cette population active qui est aujourd’hui déboussolée, qui est démotivée avec des 

grilles de salaire, alors là j’ai appris aussi qu’il y a effectivement un rapport qui a été soumis au 

ministre avec des recommandations concernant à peu près une vingtaine de secteurs, et ce 

rapport, le gouvernement devrait le mettre en pratique le plus vite possible ou l’ajuster parce 

qu’on ne peut pas rester dans ce vide. Parce qu’il y a justement ce problème de grilles de salaires, 

il faut un réajustement immédiat.  

Alors le ministre a dit que je suis en train de faire un survey, alors j’étais le conseiller légal 

de certains syndicats et j’avais été au NRB pour justement voir les Remuneration Orders (RO). 

Là, ce que je peux dire, je voulais savoir quel est le survey dont le ministre parle et combien de 

temps cela va prendre ? Est-ce que c’est avant les élections ou c’est après les élections ? Alors, il 

faut absolument faire en sorte que ce réajustement se fasse dans les meilleures conditions le plus 

vite possible, il y a une urgence. Maintenant, c’est compliqué davantage avec le fait qu’on a 

baissé les barèmes pour le recrutement d’un travailleur étranger.  

Donc, dans le monde du travail aujourd’hui, il y a énormément de confusions, d’où la 

démotivation. Il y a des gens qui faisaient des overtime, ils préfèrent ne pas faire l’overtime pour 

avoir le top-up de la MRA. Alors tout cela n’entraîne pas l’effort, le travail, la productivité. Nous 
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sommes en train de créer un autre monde du travail et il appartient à ce gouvernement d’avoir 

une force de travail qui est motivée et qui veut produire. On ne peut pas avoir un modèle basé sur 

la consommation et sur la dépréciation de la roupie. Alors, cela, c’est une première urgence qu’il 

faut faire le plus vite possible parce qu’elle concerne presque 450 000 personnes. 

Deuxième urgence, vous savez, le shopping en famille était souvent un moment de 

bonheur. On allait dans les supérettes, dans les supermarchés, dans les malls. Aujourd’hui, le 

shopping, aller dans les supermarchés, c’est un traumatisme parce qu’on a peur de passer à la 

caisse. On a peur que les enfants ont pris des choses qu’on ne peut pas payer. Le problème du 

coût de la vie est un vrai problème. Il faut savoir comment on va gérer cela.  

Il y a un article qui a baissé le gaz, mais le gaz, on l’achète une fois par mois. Qu’est-ce qui 

se passe concernant les denrées essentielles qu’on achète quotidiennement ? Tout le monde dit 

qu’un caddie de R 6 000 aujourd’hui vaut R 10 000. Comment on arrive à vivre avec cela ? D’où 

le traumatisme de passer devant la caisse et il faut régler le problème du coût de la vie. C’est 

bon, on donne R 500, on donne R 1 000, on donne R 2 000, d’accord. Mais, ce n’est pas là la 

solution et je me pose la question concernant la protection des consommateurs. Vous savez quel 

est le budget ? Je crois que c’est à peu près R 40 millions. Combien de personnes il y a ? 50 000 

personnes. Mais comment, je vais maintenant vous poser une question, M. le président. On nous 

dit souvent que le prix a augmenté pour trois raisons, alors –   

• soit c’est le taux du dollar qui a monté ; 

• soit le fret qui a augmenté ; 

• soit le coût du produit a augmenté dans le pays d’origine. 

Mais on explique, disons, que le fromage Kraft se vend presque à R 100 pour ces trois 

raisons-là. Mais comment expliquer que la boîte de thon fabriquée à Maurice prend l’ascenseur 

régulièrement ? Il y a un mercantilisme abusif et souvent, dans beaucoup d’étals, on change le 

prix de semaine en semaine du même produit, du même stock, et il y a un travail à faire au 

niveau de la protection des consommateurs. Et ce n’est pas avec les quelques personnes qui 

travaillent au ministère qu’on pourra faire cela. Il faut une campagne nationale. Il faut dénoncer 

quand il faut dénoncer. Il faut une plate-forme. Il faut qu’il y ait des dawn raids, il faut qu’il y ait 
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des inspections. Il faut qu’on fasse un suivi, ce n’est pas possible. Il faut que l’importateur 

vienne expliquer pourquoi de semaine en semaine le produit augmente. Alors là, actuellement, 

on a stabilisé le dollar.  

Donc, il y a un mercantilisme abusif et c’est la responsabilité du ministère du Commerce 

de faire qu’on ne soit pas nous tondus systématiquement, et c’est le consommateur qui paye. 

Alors, quand le dollar baisse, il n’y a pas de baisse et puis il y a des cartels. Donc, moi, je crois 

qu’il faut qu’il y ait une volonté politique de protection des consommateurs. Sinon, on est déjà 

dans une spirale qui fait que les gens se disent « bon ben », comme si c’est une fatalité de voir 

qu’il y a une augmentation de prix. Donc, il faut lancer une campagne nationale efficace contre 

le mercantilisme abusif, faire des inspections, faire des dawn raids pour protéger le 

consommateur. 

Pour revenir un peu tout à l’heure, je disais que l’avenir pour un jeune aujourd’hui, il va 

dire que : ‘my futur is elsewhere’. Un comptable pensera à aller au Luxembourg, un couple de 

jeunes professionnels va penser que leur avenir est au Canada. Cette fuite des cerveaux sera un 

problème extrêmement sérieux dans les années qui viennent. Alors, il faut absolument – 

d’ailleurs, j’ai les chiffres, mais je ne vais pas entrer dans les détails. Les emplois ont baissé dans 

tous les secteurs à Maurice et le nombre de la main-d’œuvre importée va augmenter. Pour 

revenir aux touristes, je voudrais dire que demain on va se retrouver à Maurice avec un personnel 

étranger et qu’on aura perdu toute l’authenticité de ce fameux accueil mauricien qui faisait de 

l’île Maurice un produit extrêmement rare.  

M. le président, comme je l’ai expliqué tout à l’heure, c’est une question de vision, c’est 

une question de philosophie. Alors je peux parler des philosophies, je peux aussi parler de 

stratégie électorale par rapport à tout ce qui a été fait, tout ce qui a été donné. Moi, je préfère 

parler de stratégie électorale et non pas de vision. Pour parler de vision, je vais parler de ce que 

Sir Anerood Jugnauth en août 2015 avait présenté. On avait appelé ça ‘Vision 2030’ et d’après 

cette vision, on devait générer 100 000 emplois et nécessiter des investissements de 180 

milliards, et on pensait à l’époque à 100 000 postes – 

i. secteur financier -15 000 ;  

ii. informatique -15 000 ;  
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iii. économie bleue - 25 000 ;  

iv. santé et biotechnologie - 2000 ; 

v. éducation - 3000 ; 

vi. tourisme - 8000 ; 

vii. secteur manufacturier - 5000 ; 

viii. construction - 15 000 ; 

ix. logistique - 3000, et 

x. PME - 9000. 

Ça, c’était une vision, il y avait les secteurs et il y avait la feuille de route pour qu’on puisse 

réussir. 

Alors, Sir Anerood Jugnauth a eu une vision pour chaque décennie. Dans les années 80 

on a commencé avec les textiles. Après on est venu aux services financiers, en 2000 on est venu 

avec le IT et la cybercité, par la suite on a parlé de l’économie bleue ; en 2015 quand nous 

sommes revenus, on a parlé de l’économie verte. Mais quelle est la vision pour la décennie qui 

vient ? Vous savez, la décennie qui vient sera la décennie des défis et des opportunités, du 

changement climatique, de l’énergie verte, de l’économie verte, de l’économie bleue ; ce sera la 

décennie de l’intelligence artificielle.  

Est-ce que vous savez qu’à Singapour, dans la fonction publique, le gouvernement a 

décidé que tous ceux qui ont entre 30 et 35 ans de prendre une année sabbatique et de retourner à 

l’université pour maîtriser l’intelligence artificielle ? Ça, c’est une économie tournée vers 

l’innovation et les technologies nouvelles. 

J’ai parlé du tourisme, j’ai parlé de la situation dans les trois secteurs. Maintenant, 

laissez-moi parler des urgences. C’est-à-dire le réajustement salarial, deuxième urgence : le coût 

de la vie, et maintenant, je vais parler d’une troisième urgence qui est le problème de la drogue. 

En ce moment même, là où nous sommes, il y a des drug territories où la police ne peut 

pas entrer. Ce sont des lawless! J’appelle ça – there is what you will call a lawless anarchy. Et 

qu’est-ce qu’il faut faire ? On a parlé des 120 saisis, de R 40 milliards de saisis – 120 saisis dans 

les cinq dernières années. Mais qu’est-ce qui s’est passé ? On a trois cas seulement qui ont été 
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présentés devant la Cour – 3 cas. 3 cas devant la Cour et on a dit R 40 milliards de saisis. On a 

parlé de 5000 arrestations par an ; 25 000 en cinq ans. Ça veut dire, c’est quoi ? C’est 10 

arrestations par jour ! 3 convictions en 5 ans, 120 saisis et maintenant je vais vous dire qu’il y a 

urgence aujourd’hui, qu’il faut démanteler les drug territories, il faut en faire un combat 

vraiment national.  

Et maintenant, concernant l’ADSU. Le budget de l’ADSU est d’à-peu-près R 400 

millions, à-peu-près 4 % du budget de la police et de R 12 milliards. Le personnel de l’ADSU 

qui est d’à-peu-près 300 personnes sur 12 000 personnes, ça veut dire 2,5 % du personnel. Est-ce 

comme cela qu’on va gagner la bataille de la drogue ? 2.5 % du personnel et 4 % du budget ? 

Mais il faut multiplier ça par 5 ou 10 si on veut un vrai combat national contre la drogue. Il faut 

absolument une armée de l’ADSU – l’ADSU ou autre chose – pour démanteler les drug 

territories. Les discours au Parlement ne suffisent pas ; aucun de mes amis de l’autre côté n’en 

parle, mais ils savent que c’est un drame dans leurs circonscriptions. On parle des jeunes qui 

meurent par overdose. Donc, quand je parle d’urgence, c’est une urgence nationale – la drogue 

n’est plus une question politique, c’est une question nationale ! Vous connaissez les tragédies des 

familles, personnellement, chacun d’entre vous, chacun de nos représentants au Parlement – il est 

au courant des tragédies, des mères qui disent que : « plito to mor ».  

On a des chiffres – on parle de 100 000, 150 000 consommateurs, on parle du narco-

économie de R 50 milliards ! Je demande au Premier ministre : c’est avec les 300 personnes de 

l’ADSU, avec ce budget-là, avec ce moyen, qu’on va gagner cette bataille ? On ne pourra pas 

gagner cette bataille-là. Il faut absolument… 

Je prends le cas des tests dans les laboratoires, ça prend des années et des années au 

forensic. La diligence devant les cours, on ne peut pas dire que cela ne nous concerne pas, cela 

concerne la judiciaire, oui. L’exemple de Franklin à l’île de la Réunion en quelques mois et le 

cas de Gurroby ? Saisie record ! Première fois devant la Cour après quatre ans. Mais ce n’est pas 

ainsi que nous allons gagner contre la mafia, et puis il faut briser le nexus entre la politique et la 

mafia. Il y aura les élections bientôt, il faut qu’on puisse assainir la politique. Ceux qui vont être 

candidats devraient justement faire qu’il n’ait pas ce nexus avec la mafia de la drogue. 
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Moi, on m’a proposé de payer toute ma campagne. Quand j’ai fait une enquête, j’ai 

réalisé que le nom de cette personne-là paraissait dans le rapport de Lam Shang Leen. La narco-

économie est partout, dans les malls, dans les courses, les betting, l’immobilier, les real estates, 

la restauration, la profession légale, la classe politique. Alors moi je crois que nous sommes 

arrivés à une situation où, comme je le dis souvent : ‘si nou pas fini ladrog, ladrog pou fini nou’.  

Vous savez qu’à quatre heures, il y a des ouvriers qui vous disent : ‘boss mo nepli ena 

rezo’, j’ai besoin d’une dose. Il y a des chauffeurs d’autobus de services publics qui arrêtent le 

véhicule pour la dose. Alors moi, je crois, M. le président, il y a des urgences ! 

Mr Speaker: Try to conclude! 

Mr Bodha: Non! 

(Interruptions) 

Mr Speaker: Try to conclude or have you finished? 

Mr Bodha: Je n’ai pas parlé de l’éducation. Je n’ai pas parlé de beaucoup de choses. 

Mr Speaker: Mais non, ce n’est pas comme ça. Vous êtes entré dans trop de détails. 

Mr Bodha: Okay. Je suis désolé mais …. 

Mr Speaker: So now I give the floor to… 

Mr Bodha: J’ai, j’ai… 

Mr Speaker: No! Time is over! I give the floor to hon. Teeluck. 

Mr Bodha: Laissez-moi conclure au moins. 

Mr Speaker: But you did not want to! 

Mr Bodha: Non! 

Mr Speaker: This is why I told you on two occasions: try to conclude. 

Mr Bodha: Just give me a minute. 

Mr Speaker: Conclude! 
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Mr Bodha: Mr Speaker, Sir, we won on a minority vote in 2019. When many of my 

honorable friends sitting on the other side of the House will end up not having a ticket, …. 

Mr Speaker: No, No. This is not budget speech. You are talking about politics. I am not 

sitting here for nothing. So,  hon. Teeluck. You start your speech. 

(Interruptions) 

Hon. Teeluck, you start your speech, if not, I will move on to…. 

(6.42 p.m.) 

The Minister of Arts and Cultural Heritage (Mr A.Teeluck): Mr Speaker, Sir, thank 

you for giving me the opportunity to bring my contribution to these debates; the fifth budget of 

this present mandate, presented by hon. Dr. Padayachy. 

Mr Speaker, Sir, the debates on the budget 2024-2025, given that it comes at a time when 

we are a month to completing our five years’ tenure actually offers a perfect opportunity for all 

of us de dresser un bilan de ce quinquina ou même le bilan du gouvernement pour la période 

2014-2019 because after all, Mr Speaker, Sir, this budget has been presented along the same 

fiscal economic and political philosophy of an MSM-led government since end 2014-2015. A 

budget which builds on the social and economic foundations laid nine years back by Sir Anerood 

Jugnauth. The same philosophy spanned over nine years. True to say, 2019-2024 was 

economically much more challenging than the previous 2014-2019 mandate of the government if 

we have to take into account COVID-19 and ongoing international conflicts.  

Nevertheless and despite all the challenges each and every budget presented since 2015, 

particularly those presented between 2019 to 2024, have without fail, been faithful to that 

philosophy, a philosophy to serve the people of this country, a philosophy to respond to the 

dreams and aspirations of the population, a philosophy of equity, a philosophy of integration, une 

philosophie de partage. 

Mr Speaker, Sir, 2019-2024 has been challenging in many ways from country lockdowns 

to closure of borders, from seeing one of the main pillars of the economy, the tourism sector 

coming to a halt, not generating revenue from tourism, seeing all self-employed being compelled 

to stop their economic activities, seeing the creative sector being completely paralysed, seeing 
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our health sector being overwhelmed with COVID cases, seeing our economy regressing. Each 

and every day, the pandemic threw challenges to our face but we stood firm.  

We stood tall to all the challenges, to all difficulties, coming up with measures, coming 

up with schemes with decisions to enable us to navigate through the pandemic, to help the 

population pull their heads out of the water. Saving thousands of jobs, the Wage Assistance 

Scheme, assisting thousands of self-employed, the Self-Employed Assistance Scheme, saving the 

tourism sector, saving our national airline, saving thousands of lives and stepping up to stop the 

spread of the virus in our country.  

Mr Speaker, Sir, the government, the people of this country, the population, we stood 

firm and today, there is no need for PPE’s, no masks, no social distancing, no vaccines, no 

lockdown, no WAPs. And if today the management of the pandemic by this Government has 

been recognised internationally and commended by WHO, if today the IMF highlights that the 

Mauritian economy rebounded strongly from the pandemic if today the country is prosperous 

and hon. Dr. Padayachy is once again able to present this budget which is people-centric, which 

speaks to the people of this country, it is because the Prime Minister, the Government and the 

population stood together and stood firm in the course of all adversities. 

M. le président, que l’opposition le reconnaisse ou pas, l’histoire retiendra que c’est le 

gouvernement de Pravind Jugnauth, avec le support de la population, qui a su vaincre cette 

pandémie et a permis, tel le Phoenix, M. le président, à l’île Maurice de rebondir 

économiquement des cendres de la Covid-19. Cela, M. le président, cette persévérance, ce 

courage, cette détermination du gouvernement à vaincre la pandémie s’inscrit dans le bilan de ce 

gouvernement.  

As I said, Mr Speaker, Sir, all economic sectors were affected by the pandemic even the 

creative sector. And I can say, Mr Speaker, Sir, without any reserve, the importance being given 

to the development of the artistic and creative sector despite all odds being against us since 2019 

is remarkable. 

 Mr Speaker, Sir, we have to create a system to ensure that our professionals in the arts are 

given the framework and support to carry on with their creativity and contribute to society and 

the economy. However, they should not be forgotten once they reach an advanced age and in this 

endeavour, the Status of the Artist Bill was proclaimed in July 2023. It was a pivotal moment 
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and a testament to our commitment to recognising and protecting the rights and welfare of our 

professional artists. 

Accordingly, the professionals in the Arts Councils have already been set to implement the 

provisions of legislation such as financing of schemes and programmes to support professionals 

in the arts. I wish to thank my colleague the Minister of Finance for providing Rs25 million to 

the Council to implement its functions. This includes the much-needed Pension Scheme for those 

professionals who have dedicated their lives to the arts. The Artist Welfare Fund will further 

support our professional artists and their families. Our artists can rest assured that the fund would 

be of support to them in times of need. 

Amendments were also made for the artist to be duly remunerated for the use of their 

works. The spectrum of users of works was reviewed to ensure that an increased amount of 

revenue is collected by the MASA. Arts and Culture has been central to this government’s vision 

and action. From grassroots music lovers to professionals in the arts, from individuals seeking 

spiritual comfort to increasing the grants of socio-cultural organisations, this Government has 

devised incentives for everyone and is continuing to cement the multicultural nation, our 

multicultural nation. 

Mr Speaker, Sir, there is no comparison of how the creative sector was being treated 

when we had a Labour-led government, and that goes not only for the creative sector but for all 

other sectors. 2005-2014, nine years of governance by a Labour-led government and 2015-2024, 

nine years of governance by a MSM-led government and I reiterate, Mr Speaker, Sir, there is no 

comparison. On all fronts, whether you speak of infrastructural developments, whether you 

speak of the health sector, whether you speak of the sports sector, whether you speak of social 

housing projects, whether you speak of social measures, there is absolutely no comparison, Mr 

Speaker, Sir, and let us go back as a matter of comparing to the nine years of governance of the 

Labour-led government from 2005 and 2014.  

 Let us take a first example, Mr Speaker, Sir; social housing. From 2005 to 2014, a 

Labour-led government constructed 2496 housing units. From 2014 to 2024, MSM-led 

government: 4616 constructed and delivered housing social housing units and here, Mr Speaker, 

Sir, we are not referring to any bwat zalimet, we are talking of housing units of a surface area of 
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around 70 square metres and I am not referring to the 8000 housing projects presently under 

construction as part of the first phase of the Social Housing Project of 12,000 houses. 

 Health sector, Mr Speaker, Sir.  

From 2014 to 2024, list of projects completed since 2018 – 

• 4 Mediclinics and Area Health Centres; 

Projects completed in Financial Year 2022-23 – 

• 3 Mediclinics and Community Health Centres. 

Projects completed in Financial Year 2023-24 – 

• 7 Mediclinics, Community Health Centres. 

• A new ENT Hospital; 

• A new cancer Centre. 

Projects under construction – 

• 8 Area Health Centres including the New Flacq Hospital, New Eye Hospital and 

Cap Malheureux Area Health Centre. 

In total, we are talking of more than 20 new projects just from 2014 to 2024 for the health sector 

and, here, I have not gone through the measures already announced or announced previously.  

Last year a new policy was announced whereby all children aged up to 18 who have 

cancer are fully taken care of by the Government from the time of diagnosis until all care is 

given. 49 children have been treated in some of the best International Cancer Centres worldwide 

and 71 children diagnosed with cancer are being provided with free access to the best follow-up 

treatment programmes. I thank the Minister of Finance for increasing the eligibility age of the 

Cancer Scheme from 18 to 25 years old. As such, all children and young adults up to the age of 

25 years old who have cancer will receive treatment in the best foreign and local cancer centres 

and fully financed by the Government.  
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Mr Speaker, Sir, about the education sector, a lot has been said again, and this is very 

interesting because when we talk about education, there is always pointing fingers at nothing 

being done or that measures being taken are not appropriate or adequate for our educational 

system for our children. But, Mr Speaker, Sir, let’s have a look at the bilan of a Labour-led 

Government for the education sector from 2005 to 2014.  

 In 2006’s budget, there is a budget, of course, presented by a Labour-led government in 

2006 and there is an announcement that is made, that is so far-reaching, Mr Speaker, Sir, that 

defines the philosophy of a Labour-led government. In 2006’s budget, the subsidies on SC and 

HSC exam fees were abolished. L'abolition des subsides sur les frais des examens du SC et HSC. 

Un coup de massue, M. le président, sur la tête de la population. I am sure Members of the 

Opposition will remember that. And what was the slogan at that time? The slogan for that 

general election was “sanz ou lavi dan 100 zour” and they did sanz lavi. 

 Do they even have the slightest idea of the trauma, the hardship they have caused to those 

thousands of parents who were already struggling to provide the best to their children and then 

come such an inhumane, cruel measure? Do they have the slightest idea how many parents, Mr 

Speaker, Sir, might not have been able to support the cruel financial burden they thrust on them 

by removing those subsidies? What a paradox! What an irony! The Labour Party who once gave 

free education to the country – a free education of which we are thankful, we have to be, a free 

education from which many of us benefited – that same Labour Party closing the door to 

thousands of students to access exams and see the difference dans la philosophie de gouvernance 

du MSM. La philosophie de gouvernance de Pravind Jugnauth. Not only cette mesure cruelle a 

été abolie, but he went further. Not only the Prime Minister a rétabli les subsides sur les frais 

d'examens such that 100% of the fees are paid for SC and HSC but this year it has been 

announced that the full subsidies will be extended for those who have either not obtained their 5 

credits or not passed the SC or HSC. This is our bilan. 

 Coming to the tertiary sector - tertiary education. Again, in the ensuing budget of 2007, 

they come with a proposal to amend legislation to give the Tertiary Education Commission full 

authority to allow foreign training and educational establishments in all fields to set up in 

Mauritius. Mr Speaker, Sir, that was a measure which led to the proliferation of various 

université marron in the country. Can we forget the Eastern Institute for Integrated Learning in 
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Management (EIILM) in the name of business, the careers of thousands of graduates were 

crucified? 

 An hon. Member: Shame! 

 Mr Teeluck: In the name of business, the hope and sacrifice of thousands of parents 

were crucified. All those students who spent years studying in the hope of a bright future, of 

becoming professionals, their dreams were shattered. I truly hope that they have been able to 

overcome this difficult phase and complete their studies with degrees which are recognised. Et 

vous parlez d’exode? They are talking of our youth leaving this country; you are talking of brain 

drain? If such is the case then see what you have done in the past to the youth. You have failed 

the youths of this country. This is your bilan 2005-2014, the brain drain, the core, the very root 

of a brain drain is this measure that was introduced in 2007. 

 Et 2024, Mr Speaker, Sir, a MSM-led Government bilan, not only the Prime Minister has 

given our youth free tertiary education but now, even pre-primary education is free. This is our 

bilan. La gratuité de l'éducation was only partial. Pravind Jugnauth is the real parrain de 

l’éducation gratuite. La gratuité de l'éducation est désormais complète grâce à l'introduction de 

l'éducation tertiaire gratuite et free pre-primary education.  

Taxes, Mr Speaker, Sir, some Members of the Opposition are computing the amount of 

tax collected, that the collection is much higher, but has the fiscal regime changed, Mr Speaker, 

Sir? Have we introduced new taxes? Has the VAT increased?  

An hon. Member: Yes. 

Mr Teeluck: Is it? Have we introduced any National Property Residential Tax? Avons-

nous imposé une taxe injuste et injustifiée sur l'ensemble du territoire et sans préavis, sans 

consultation et sans étude ? That was their bilan. 

Allons comparer cela avec l'approche économique du MSM. Pravind Jugnauth, in 

alliance with the same Labour party, boldly and courageously in 2011 as Minister of Finance 

abolished the NRPT. Coming back to the NRPT, MSM does not impose justified taxes. Not only 

did Pravind Jugnauth abolish the NRPT but he went further. Aujourd’hui, même les taxes 

municipales ont été abolies. That is the MSM philosophy.  
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Talking about taxes, again, let’s go back to 2006 in that same Budget exercise where 

SC/HSC subsidies were abolished. It is very interesting when I read this, Mr Speaker, Sir, it is 

extremely interesting to see the choices of words. The Minister of Finance in this speech at that 

time and listen to the choice of words, I quote – 

“Income is income, whether it is derived from salaries, interest, rental or from any specific 

activity.” 

That simple line, Mr Speaker, Sir, to the great distress and disappointment of the whole 

population marked the introduction of tax on interest income, tax on savings. La taxe sur les 

intérêts générés par des placements bancaires. Tax on savings, tapping on the savings of poor 

people trying to save some money for their children, for their education, trying to save some 

money to cater for difficult times. Was that protecting the poor? Extending your arms down to 

the savings of people! They are talking of inflation, money from Banque de Maurice. Their bilan 

was to run the country on tax gained on savings of people. Our bilan is to restore social justice. 

Our bilan is introducing Negative Income Tax. 

Mr Speaker, Sir, my colleague hon. Toussaint spoke before me on the sports sector. As at 

2014, zéro infrastructure de niveau international pour nos athlètes à Maurice, zéro. En 2024, le 

Côte d'Or Stadium, a complex of international standard. As you rightly stated earlier, they should 

go and ask Noemi Alphonse, go and ask Anaïs Angeline the worth of that ‘white elephant’ keep 

talking about. You expanded on the list of all foreign teams and foreign athletes coming, go and 

ask them the worth of the Côte d'Or Stadium, the Côte d'Or Complex. They will tell you. As of 

now, we have 12 MUGAS operating in Mauritius, one to be opened in Poudre d’Or Hamlet in 

the coming weeks and four announced in this Budget. The State Recognition Allowance, 

recognising the talent of our sportsmen, was introduced in 2017 to encourage and motivate our 

athletes. This is our bilan.  

Infrastructural development. Tout le monde peut témoigner, the number of projects, 

highways, flyovers being constructed, new markets all over the place, all over the country, but 

compare it with what we had before, 2014 Terre Rouge/Verdun that crumbled down like biscuit 

cabine, a Ring Road that led straight into the mountain, investing millions of rupees for a road to 

lead to a mountain. That was their bilan. 
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Allow me, Mr Speaker, Sir, to congratulate hon. Hurreeram for what he is doing in his 

ministry. Don’t pay heed to what they say, hon. Hurreeram. If today, the inhabitants of Fond du 

Sac can sleep tight and safely in their houses even when there is torrential rain, it is because of 

the cut-off drain in Fond du Sac. Don’t pay heed to what they say, hon. Hurreeram! If in Cottage 

today, despite heavy rain, all the inhabitants can sleep tight and safely, it is because of the cut-off 

drain in Cottage and we can draw a whole list of such projects completed all over the island.  

And not just Mauritius, Mr Speaker, Sir, even Agaléga. What was not being said about 

Agaléga? Actually, I am happy that hon. Juman and hon. Ameer Meea were present there for the 

inauguration of the airstrip and the jetty. Mr Speaker, Sir, as far as I am aware, I might be wrong, 

of course, I don’t think they needed a visa from India to go there because they were pretending 

that we have sold or given away Agaléga to the Government of India. As far as I know, no visa 

was required to go to Agaléga, isn’t it? You can confirm that. No visa was required, isn’t it? 

They were impressed actually. They congratulated the Prime Minister. They congratulated the 

Government that Agaléga was being taken good care of with a new jetty, with a new airstrip with 

six community development projects and for this budget exercise, additional funding has been 

given for Agaléga and also, a new MUGA will be constructed there. 

(Interruptions) 

And I can’t miss this opportunity to thank the Government of India for helping us for 

Agaléga and so many other projects in our island. Talking about Outer Island, what was their 

bilan when it comes to Chagos? Zéro! 2024, MSM-led Government bilan as regards Chagos – 

two resolutions passed and one ICJ Advisory opinion. The first one in June 2017 when the 

General Assembly was requested that we go to ICJ to obtain an advisory opinion and again, you 

know what was being said, Mr Speaker, Sir, when the decision was taken for Mauritius to table 

that resolution? 10 vot pa pou gagne! 

An hon. Member: Shame on you! 

Mr Teeluck: We recorded 94 votes in favour of the first resolution in 2017. We went to 

ICJ, we obtained the advisory opinion and an advisory opinion, if I may quote – 
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“The Court concluded that the process of decolonisation of Mauritius was not lawfully 

completed when that country acceded to independence.” 

That advisory opinion goes back, Mr Speaker, Sir, to the General Assembly and adopted in 2019, 

10 vot pa ti pou gagne, 116 votes in favour of the resolution. But they are never happy, always 

challenging unfounded challenges, anything and everything. Talking about challenges, another 

point to add to their bilan – challenging the results of General Elections. Even the Electoral 

Commissioner was not spared. Constituency No. 1 was challenged. Constituency No. 9, hon. 

Maudhoo was challenged. Constituency No. 10 was challenged. No. 13 was challenged. No. 14 

was challenged again, Constituency No. 15, 16 where hon. Ittoo is, was challenged. So, was the 

Constituency of hon. Ivan Collendavelloo, No. 19, challenged and for No. 17. And of course, 

Constituency No. 8 challenged, challenging the Prime Minister, not being happy with the verdict, 

appealing to Privy Council and do you know what the Privy Council did? The Board dismissed 

the appeal on all grounds. 

 Et une petite parenthèse si vous me le permettez, M. le président, talking about cases, 

talking about challenges, talking about never happy and talking about mud-slinging, if they have 

an iota of decency, if they have an iota of civility, you should apologise to hon. Yogida 

Sawmynaden who very recently… 

 An hon. Member: La honte! 

 Mr Teeluck: …obtained a verdict in a case where he was blanchi. If you have an iota of 

civility, apologise to Yogida. So much mud-slinging, so much has been said. Coming back to the 

Dayal Privy Council case, people will remember the very gist. The nature of that case is that 

pension de vieillesse pour nos aînés was being coined as bribe elektoral. 

(Interruptions) 

 Giving our elders their dignity is bribe elektoral. Your bilan when it comes to pension 

vieillesse is Rs3,600. Our bilan when it comes to old age pension is Rs14,000, July 2024; 

Rs15,000 January 2025. Your bilan is fer dezord dan covid. Your bilan is constantly challenging 

the authority of the Speaker. Your bilan is four Leaders of Opposition in four and a half years. 
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Your bilan is lalians me lalians. Our bilan, Mr Speaker, Sir, I will run through a couple of them 

– 

(i) Basic Widow Pension extended to Muslim widows who have had a religious 

marriage. 

(ii) Our bilan, setting up of the Land Tribunal and implementing the recommendation 

of Truth and Justice Commission.  

(iii) Our bilan, the Intercontinental Slavery Museum, another recommendation of the 

Truth and Justice Commission.  

(iv) Our bilan, Mr Speaker, Sir, the Children’s Act and the setting up of the Children’s 

Court.  

(v) Their bilan, salaire de R 1 500 to cleaners. Our bilan, salaire minimum 

introduced, today paid at Rs20,000.  

(vi) Our bilan, chômage au plus bas. 

(vii) Our bilan is the Prime à L’emploi giving opportunities to so many women in this 

country to be economically independent.  

(viii) Their bilan, orphans below 15 years old not in full education were only getting a 

pension of Rs1,810 monthly. Our bilan, removing the discriminatory age 

requirement of 15 years old to benefit to any and all invalid persons.  

(ix) Their bilan, those aged 3 to 20 in full time education, orphans of course, were 

getting a mere Rs3,330. Our bilan, the Basic Invalidity Pension and the Basic 

Orphans Pension at Rs14,000.  

(x) Our bilan is Rs2,500 to over 36,000 households from birth up to the age of 3 years 

old.  

(xi) Our bilan is School Allowance of Rs2,000 monthly to all children aged 3 years up 

to 10 years old, enabling 80,000 parents to benefit from an additional support to 

provide their children with the basic needs.  
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(xii) Our bilan, Mr Speaker, Sir, is 12,000 mothers who will receive a monthly 

Maternity Allowance of Rs2,000.  

 Mr Speaker, Sir, our bilan is a Prime Minister who stood despite all odds by every child, 

every youth, every adult and every elderly of this country. 

 To Members of the Opposition, Mr Speaker, Sir, we are not only separated by a few 

metres in this Chamber; we stand miles apart in terms of philosophy, we stand miles apart in 

terms of ideologies and we stand miles apart in terms of action.  

 They aspire and they have the right to form the next Government with Dr. Navin 

Ramgoolam as Prime Minister. Of course, this is their wishful thinking which is certainly not 

backed by the population. But if you are sincere, if you are true to this country, if you are true to 

the people of this country, I dare Members of the Labour Party, I dare Members of the MMM 

Party, come and explain, come and tell the country where does the Rs220 m. found in the coffer 

of Dr. Navin Ramgoolam come from. Come and explain where the trois millions de dollars still 

packed, never in circulation, never transited in any bank come from. Come and explain! 

 Mr Speaker, Sir… 

(Interruptions) 

 Mr Maudhoo: Kifer gagn dimal? La verité fait mal. 

(Interruptions) 

 An hon. Member: Canvassed. Already Canvassed, already canvassed! 

(Interruptions) 

 Mr Teeluck: Mr Speaker, Sir… 

(Interruptions) 

Mr Speaker, Sir... 

 (Interruptions) 
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Mr Speaker, Sir... 

(Interruptions) 

Mr Speaker, Sir... 

(Interruptions) 

Mr Speaker, Sir, when the Financial Crimes Commission Bill… 

(Interruptions) 

Mr Speaker, Sir, when the Financial Crimes Commission Bill was introduced in this 

Parliament, there was so much debate about transparency. So much debate about principles, 

valeurs, come and explain now. This is not out of the budget speech; this is part of the budget. 

You are coming and you are aspiring to govern this country. You are aspiring to run this country. 

We are running this country on the basis of good governance, but you have to show this country 

before you aspire to lead this country where that money comes from. Because till now, it has 

been nine years till everyone, every single person, every single citizen in this country is 

questioning la provenance de ces fonds and till date, till now, no answer has been given to the 

population. We have the right to know, the country has the right to know. Disk la pa reye li, disk 

la pa ankor reye sa, parski dimoun inn trouve kuman pe graine.  

Mr Balgobin: Lame prop!  

Mr Teeluck: Come and explain. Come with clean hands! Come with clean intentions!  

The country has already decided since long. The next general election is for Pravind 

Jugnauth. The next general election is for MSM and its allies and, Mr Speaker, Sir, allow me, 

this is not arrogance. Hon. Dr. Gungapersad earlier stated that we are arrogant; we are arrogantly 

stating that Pravind Jugnauth is coming as the next Prime Minister, the date of the election has 

not been announced. This is not arrogance, ni l’orgueil. This is a belief, a conviction, une 

conviction motivée par le dur labeur de ce gouvernement. Une conviction reposant sur le travail 

abattu par ce gouvernement.  
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Une conviction que nous avons tous, tout au long de ce mandat, œuvré pour le bien-être 

de la population. Une conviction basée sur cette relation de confiance que le gouvernement, que 

Pravind Jugnauth a tissée avec la population. Une conviction que nos actions tout au long de ce 

mandat furent dirigées vers le peuple, pour le peuple et dans l’intérêt du peuple. Une conviction 

tout simplement reposant sur le fait que votre leader a de la classe, mais notre leader, notre 

Premier ministre a un cœur, li ena enn leker pou so popilasion. 

And finally, Mr Speaker, Sir… 

Mr Balgobin: Pas leker MMM! 

Mr Teeluck: And finally, Mr Speaker, Sir, I also heard remarks that this is a budget 

électoraliste and so on and so forth. We do not work for General Elections, we work for the next 

generation. There is a big difference.  

Therefore, Mr Speaker, Sir, let me congratulate my colleague, the Minister of Finance, 

Economic Planning and Development for having presented such a visionary and inclusive 

budget. Not only this budget encompasses the Government’s determination to confront 

challenges but it also reflects the caring side of the Government, dedicated to fostering social 

harmony, inclusiveness and uplifting the most vulnerable segments of the society. It first and 

foremost aims at ensuring that the basic needs are attained and opportunities are provided for all 

so that every individual has a chance to prosper.  

I fully support this Budget, Mr Speaker, Sir, and I thank my dear colleague, hon. Dr. 

Padayachy for the tremendous work being done at the level of the Ministry.  

Thank you, Mr Speaker, Sir. I am done. 

Mr Speaker: I now call hon. Nazurally! 

(7.22 p.m.) 

Mr Z. Nazurally (Second Member for Montagne Blanche & GRSE): Merci, M. le 

président. 
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Allow me to take the opportunity to congratulate my friend, the orator who talked before 

me, for his very good speech.  

La rose blanche que je porte – toutes les roses blanches – est d’une beauté unique. La 

couleur blanche symbolise la paix et non pas vaincue. Aujourd’hui, je viens pour le débat 

budgétaire en paix. Je ne me laisse pas distraire par le parfum de la rose, j’y viendrai plus tard. 

As you say it, no cheap politics in my Budget debate, straight to the point. I cherish, Mr 

Speaker, Sir, the idea of a Mauritius where we are all equal. There is no red or orange Mauritius; 

there is no brown, black, white Mauritius; there is no Asian Mauritius, there is no Chinese 

Mauritius, and there is no African Mauritius. There is only one Mauritius: the Republic of 

Mauritius. While some try to slice and dice the country, I cherish a united Republic of Mauritius 

where there is peace, harmony, equality and real opportunities. My budget debate today is an 

insight into the working-class heroes who plead allegiance to the red, blue, yellow and green flag 

in peace, justice and liberty. There are almost 1.3 million of us.  

Les mesures budgétaires aujourd’hui sont applicables pour tout le monde, les supporteurs 

du régime au pouvoir ainsi que l’opposition. À la première lecture, I must admit the measures 

under the Budget Speech are jaw-dropping. Some have been terming it as the ‘Padayachy spell’. 

In this dire time of world economic instability, who could imagine, Mr Speaker, Sir, that the 

MSM-led coalition would bring a smile to the most vulnerable of our society?  

Therefore, in this Budget Speech, I look for a common purpose that shall drive our nation 

even further ahead. Allow me, Mr Speaker, Sir, to dwell into echoes that are dear to me, an item 

under the Budget Speech. Our brothers and sisters of determination, I am proud today, before 

you, in a country that is taking stride towards inclusivity and protection for all its citizens, 

including our brothers and sisters of determination.  

The Government has, over and above the promulgation of Protection and Promotion of 

Persons with Disability Act 2024, announced several major budgetary measures for our brothers 

and sisters of determination. They cut across several issues that affect us daily. Allow me, 

therefore, to congratulate the Minister for her commendable approach. There are several new 

incentives, for example, new allowance, increase in allowance, duty-free cars for priests, 

reimbursement of taxi fares, and several other incentives. 
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Mr Speaker, Sir, while I salute the sheer strength that my brothers and sisters of 

determination display each day, I am deeply troubled however by the undue and unnecessary 

hardship they face at the hands of bullies. The bully here, Mr Speaker, Sir, is not only a person, 

the bully here is every norm, policy, every legislation, and every decision that makes life harder 

for our brothers and sisters of determination. It might be called a societal failure where the lack 

of respect for individual shortcomings, whether visible or concealed, is taken just as casually as 

making fun of somebody who has gone bald or does not have hair, or somebody who has too 

much acne on his face, or somebody who has Body Dysmorphia, something which most of us 

have, or in my case, someone who has a lisp and has to try really hard to be understood 

sometime.  

We must step away from this culture before it becomes our norm. We are members of a 

compassionate community, and I argue that it is our duty to foster an environment where 

diversity is not just accepted but celebrated just as we celebrated our para-athlete brothers and 

sisters of determination.  

We must educate ourselves and others to understand and respect each other's unique 

challenges and contributions. Every person has a right to live free from fear and oppression and 

to enjoy the same opportunities for growth, employment and fulfillment as anyone else. I want to 

tell my brothers and sisters of determination that we are united in our quest for equality, through 

targeted programs and public awareness campaigns. Our Government must continue to actively 

dismantle the barriers we face, including putting an end to the bullying that has marked so many 

lives until now.  

The Government of Mauritius must ensure that laws and policies are not just enacted on 

paper but are enacted in spirit, and I trust the Minister is going to do a very good job with it. Let 

us today, therefore, plead to be allies in this cause to stand up, speak up and ensure that our 

society reflects the values of dignity, respect and equality for everyone. 

M. le président, avant de passer au prochain item du budget que je vais débattre, permettez-

moi de remercier le Premier ministre, l’honorable Pravind Kumar Jugnauth et l’honorable Ivan 

Leslie Collendavelloo. Vous m’avez donné cette opportunité de m’exprimer, de parler, de 

travailler pour le pays, je vous en suis reconnaissant. Je profite pour remercier tous les habitants 
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de ma circonscription qui m’ont fait confiance, qui m’ont voté, qui m’ont accompagné pendant 

toute cette durée de mon mandat. On s’est tissé un lien de famille en s’apprivoisant pendant ces 

cinq années. Je connais vos moments de joie, de tristesse, de bonheur, de malheur et vos 

aspirations. Permettez-moi aussi de remercier mes parents, toute la famille et toute l’équipe qui 

me regardent, qui m’ont accompagné jusque-là. Permettez-moi de saluer tous mes collègues 

honorables membres qui ont participé au débat budgétaire aussi… 

Mr Speaker: Come to the Budget! 

Mr Nazurally: Yes. Before that, permettez-moi aussi de vous saluer, M. le Speaker, en 

étant votre adjoint pour toutes les leçons enseignées et apprises à vos côtés. Étant redevable, je 

me demande si j’étais à la hauteur de l’attente de la population.  

So, I will go straight up for an analysis of the Government’s achievements. As a 

Government, Mr Speaker, Sir, I argue there are several accomplishments. The Government has 

broadened the services under free health care, and under the Prime Ministership of hon. Pravind 

Kumar Jugnauth, several new specialised hospitals have been built. How can we forget all the 

present beneficiaries who, back in the days, under the previous regime did not benefit a single 

cent in terms of pension? I must also, despite my friend, hon. Aadil Ameer Meea put further 

emphasis on the fact that Muslim widows nowadays benefit from a pension; a milestone 

achievement in itself under this regime. 

Mr Speaker, Sir, I further argue that one has to be blind not to notice the major road and 

metro development across the country. Budgetary prospection has elaborated on the extent of 

future network that shall cut across our country.  

N’est-ce pas vrai que beaucoup d’entre nous se retrouvent difficilement avec un nouveau 

chemin et le flyover ? Ils sont tellement nombreux et ils nous économisent beaucoup de temps. 

Bravo, M. le ministre ! 

 Who can deny that even the outer islands of Mauritius have seen major infrastructural 

development, including the construction of a jetty and a new airstrip in Agaléga? Rodrigues can 

expect a longer airstrip as per budgetary measures under this Budget. We, as a country, are 

constantly moving forward and the hon. Prime Minister has his fair share of contribution.  
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Au paragraphe 33 de son discours, le ministre des Finances explique que le présent 

budget s’inscrit dans la continuité de notre philosophie. Je partage son avis, je suis d’accord. 

N’est-ce pas un budget dans la continuité ? 

Given the current state of affairs around the world, Mr Speaker, Sir, – the alternative 

cargo routes, the fluctuating market of fuel prices, the instability across Eastern Europe, the 

global economic stress and strain –  the Minister of Finance, in my opinion, appropriately 

assessed that purchasing power had to be restored. He brilliantly adjusted salaries and 

compensations for the most vulnerable in society – a commendable approach, I argue, a socialist 

approach. The minimum income now stands at Rs20,000. Parents with a child under 10 years old 

have been given a lifeline. Women of all ages can benefit from ‘Prime à l’emploi’. Several 

measures have already been debated by my colleagues from this side of the House. These 

measures concern fishers, artists, sportsmen, couples awaiting a child, and even free internet. 

Mr Speaker, Sir, I argue that this Budget caters financially to all. It must have been tough 

for you, hon. Minister of Finance, to juggle and adjust income across most classes. I must add 

that I did not hear anyone today of the 50 orators who preceded me, say that GDP has decreased 

in this country. So, one thing which is admitted today is that there has been a GDP growth, 

something I understand is agreed upon by both sides of the House. So, well done, hon. Minister!  

I say that we must give even more même s’ils disent que nou pe fer labous dou. It is 

essential as well, given that so many people have asked me about this measure; it will probably 

make you very happy to know that PRB and NRB are not items usually taken under the yearly 

budget. I am optimistic that salary adjustments will ensue and, my good friend, the hon. Minster 

of Labour, if I rightly heard it on Top FM, said that the reports are ready. So, it should be 

upcoming.  

Mr Speaker, Sir, am I not answerable for the job I have been entrusted with as a Member 

of Parliament and as the Deputy Speaker? Aren’t we all today in this House answerable for the 

money that we have been taking as salary? Public funds have been spent on us. During a forum 

on accountability and transparency, a Law and Management student forcefully asserted that 

every elected member must file a bilan for their mandate. It would enhance accountability and 

transparency on both sides of the government.  I shall, therefore, Mr Speaker, Sir, move to table 
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a copy of my bilan in terms of my work as the Deputy Speaker and MP and in terms of all the 

projects completed in my constituency. There are about three bundles of it. I will table them later 

on.  

However, Mr Speaker, Sir, given that I know the day-to-day struggles of my mandates, it 

is not going to be proper that I don’t tell them at least… I know that there are a few major issues 

pending. Some projects around Montagne Blanche concerning Chaillet Road, drains around 

Echassiers in Mont Ida, flooding around Pont Lardier, Clemancia and Camp de Masque, or 

public transport issues around Clemencia or Route 16. 

 Aside from these little issues that are already being tackled by the authorities, my 

Constituency, Mr Speaker, Sir, I argue, has seen major developments over the last 4 and a half 

years. A few examples are: state-of-the-art market and multicomplex in Montagne Blanche et 

une bonne douzaine de terrains de foot synthétiques.  

Je déposerai aussi, M. le président, une liste de plus de 150 projets qui ont été complétés 

dans ma circonscription. Le bilan, c’est ça qu’il faut venir démontrer : 150 projets dans ma 

circonscription en mois de 60 mois. Plus de deux projets par mois.  

On another point, Mr Speaker, Sir, today it is very important for me. Quelques semaines 

de cela, le Fonds monétaire international nous a donné une note favorable. Je fais un appel aux 

membres de l’opposition et à tous les membres, alors quand nous faisons nos débats, il faut 

qu’on mesure nos mots. L’essentiel n’est pas toujours de marquer des points politiques ou de 

s’assurer une investiture pour les prochains législatifs. We are here to work without fear and 

favour. Participer au côté du gouvernement pour faire avancer le pays, déposer vos bilans, des 

critiques constructives s’en suivent toujours avec des propositions constructives. J’en ai rien vu 

jusqu’à maintenant.  

Et non pas par une répétition de budget réchauffée, recyclée où le gouvernement n’a pas 

assez fait – les paroles s’en volent, les écrits resteront ! Est-ce que vous avez une alternative au 

budget qui a été débattue dans cette Chambre ? Voilà ! Je n’ai rien vu, j’ai vu des propulsions 

haphazard, here and there! Were they sufficiently in-depth to bring the country forward? It is in 

fact debatable.  



143 
 

Allow me, on another note, to also recognise that I am a proud Mauritian. I am happy to 

have been born and raised in Mauritius. Therefore, allow me to pay respect to all the previous 

leaders and governments who have helped to build our country. It is our duty today to ensure 

future prosperity. I speak today, on behalf, of my countrymen – those born in the 80s, 90s, and 

the millennium. We are hundreds of thousands in number. We hold high in esteem our 

motherland. We have benefited and reaped from the welfare system of our nation. And, we 

aspire for a brighter and smoother future. Isn’t it normal for us to aspire for a brighter and 

smoother future? The government, as it governed over the years, has made yearly budgets to 

shape our motherland. We, however, see the world from a different perspective and we want to 

play a bigger role in the strategic direction that the budget takes. We want to contribute in 

building our nation just like all our great leaders. We are not calling for outright change, we only 

want our call for transformation to be heard and answered. 

Mr Speaker, Sir, today, my last budget speech for this mandate is of particular 

importance to me. I do not hold the monopoly of knowing the best people, the most competent 

people amidst 1.3 million of our countrymen; however, I certainly know – I know for a fact – 

there are so many people out there, craving to express themselves in their respective fields for 

the advancement and prosperity of our island.  

Ce serait méchant de suggérer que nos compatriotes et les fonctionnaires sont paresseux 

ou pas suffisamment efficaces ou qu’ils manquent d’enthousiasmes ou d’inspirations. Peut-être 

qu’ils n’ont pas eu l’environnement ou toutes les facilités requises, peut-être qu’ils n’ont pas eu 

le rythme, comme aussi une parole le dit : le mojo. 

Allow me to pay tribute to all these working-class heroes whose determination and 

perseverance have been unparalleled and unmatched through decades, and they await to 

showcase their skills and talents. I know my fellow working class heroes of this country: your 

determination and hard work have been a driving force for me. We are determined. We love our 

country, and we can, as Barack Obama, said: ‘my fellow countrymen’. I see this budget debate 

has enormous potential, yet without the sincere, honest and laborious effort of each and every 

one, it would not work, we need us, Mauritians – every countryman, we need to be the soul of 

this budget.  
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If there is a child in Mauritius who cannot read today, that matters to me even if he is not 

my child. If there is a senior today in this country that cannot buy his prescription drugs, it 

matters to me even if he is not my dada or dadi. That makes my life poor, I argue and what about 

you? What about you all? Does it matter to you? If there is a suspect who has to await trial for 

four years it matters to me even if he is not the Leader of Muvman Liberater. Justice delayed is 

justice denied. 

Allow me to exceptionally request you to pray for his quick recovery and swift 

determination by FCC. It is a fundamental belief that I am my brother’s keeper, my sister’s 

keeper and this is what makes this country work. I am only part of a bigger, larger Mauritian 

story. As a nation, we cannot keep growing further apart. It is not that I am brave but one has a 

duty to perform and I therefore propose to present the better part of my budget debate in the form 

of my work that I shall table along with all the documents I have stated.  

This document is a list of achievements of this Government. There are so many 

achievements of the Government in this document. I would have loved to see achievements on 

the other side of the House as well, maybe somebody putting 150  or 200 questions. It also 

contains suggestions from the working class heroes, the one I described earlier of all age groups, 

all colours, all creeds, all religions, all communities, some living here and as well as abroad. I 

suggest, I argue, the moment to heal our wounds has come. There are suggestions to heal our 

wounds, suggestions to breach the chasm that divides us. The working today is a pledge to 

liberate our people from the continuing bondage of poverty, deprivation, suffering, gender and 

other discriminations. It is a commitment to the constitution of a complete, peaceful and equal 

society, there are additional measures under the working, schemes and mechanisms which can be 

readily implemented under the budget. There are community-focused measures with a huge 

emphasis on social services and social work that set out a clear academic path, a career path for 

adults, a healthy retirement amid a family for a healthy and wealthy happy nation with patriotism 

at heart, family-oriented, meritocracy through the journey, collaboration between fellow 

countrymen, with low crime rate, special attention to victims and the vulnerable and much more 

for you to discover. 

I have set out a roadmap for everyone with a will to work for the country. I am hereby 

going to table a copy of my proposal, Mr Speaker, Sir. This document and working I have tabled 



145 
 

just so that you have a little interest in reading it, it might earn you some money. So, take time to 

read how many accomplishments there are and how many propositions there are because we are 

serious. The time to build is on us, I understand there is no easy road to freedom. We all know 

that none of us acting alone can achieve the dream that our migrant forefathers sailing from 

distant shores carried with them or the hope that slaves brought to our island in boats. They had 

the audacity to hope. They hoped that one day they would not just have a few more hundred 

rupees in their pockets but even their skinny kids with imperfection, regardless of background 

would be equal in this paradise island and would enjoy equal opportunity, in peace, justice and 

liberty. They had hope in the face of difficulty. 

Therefore, before concluding, Mr Speaker, Sir, I know all my fellow countrymen who are 

present here, let me once again tell you forcefully, assertively that you hold control and it is only 

between your hands and your fingers that the destiny of this country is going to be written. I, 

therefore, invite all Members of Government and Opposition, let us march together for peace, 

democracy, freedom, equality, meritocracy and above all a country where it feels safe.  

Mr Speaker, Sir, allow me to seek your indulgence. Earlier on, I started with one white 

rose, I do not see Mauritius as a single-standing white rose. I see it as a bouquet with several 

roses; all individuals together, equal and playing their roles to their optimum, to make our island 

better, a multi-cultural and multi-plural society. The workings that I have tabled, Mr Speaker, 

Sir, contain a vision, asks for corporation, collaboration so that kot pa bizin ser sintir dans le 

futur me kot la popilasion ser lame pour mieux affronter et mieux avancer. 

Mr Speaker, Sir, that is my most humble contribution to this budget debate. I urge all my 

fellow hon. colleagues to exceptionally prioritise the interests of the country. In fact, give your 

real proposal so that we can have a map, a picture of what we are hoping Mauritius to be like in 

the next 10-20 years. I am not just here talking about it, all these propositions are in the table, in 

the workings that I have tabled. Thank you very much, I hope I have lived up to the expectations 

placed upon me by all my mandates in the constituency who have voted for me. Thank you very 

much. 

Mr Speaker: Hon. Mrs Foo Kune-Bacha! 

(7.49 p.m.) 
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Mrs K. Foo Kune-Bacha (Second Member for Beau Bassin & Petite Rivière): M. le 

président, avant de commencer mon intervention sur le budget, permettez-moi de répondre à 

l’honorable Teeluck et à l’honorable Toussaint parce qu’en écoutant ces honorables membres 

parler avant moi sur Noemi Alphonse, ce gouvernement est en train d’insinuer que sa 

performance extraordinaire fait partie de leur bilan. Je ne peux me taire concernant cela en tant 

qu’athlète olympique moi-même et après avoir eu la chance de représenter fièrement notre 

drapeau mauricien de nombreuses fois durant ma carrière d’athlète de haut niveau. 

M. le président, si Noemi Alphonse est championne du monde, c’est à la sueur de son 

front. C’est à travers ses sacrifices, c’est le fruit de son dur labeur, c’est à travers sa discipline, 

c’est à travers sa détermination et sa persévérance. Alors, n’osez pas tirer la couverture de son 

succès à vous et cessez de vous servir d’elle à des fins politiques et respectez simplement ses 

efforts. 

M. le président, le mandat de ce gouvernement tire à sa fin et l’heure est au bilan. Les 

responsabilités d’un gouvernement envers ses citoyens sont multiples, mais la plus grande de ses 

responsabilités est d’assurer le bonheur et le bien-être durable de l’ensemble de la population. Et 

je ne parle pas de ce semblant feel-good factor éphémère, passager et de très courte durée, qui au 

contraire, engendre davantage de déception et de désenchantement au moment que la dure réalité 

rattrape. 

Je pose une question fondamentale : depuis 2019 à ce jour, est-ce que le quotidien des 

Mauriciens et des Mauriciennes s’est amélioré ou détérioré ? Depuis 2019, au fil des années, est-

ce que les Mauriciens et Mauriciennes mènent une vie plus facile ou plus difficile ? 

(Interruptions) 

Mr Speaker: Order! 

Mrs Foo Kune-Bacha: Depuis que ce gouvernement est au pouvoir, le peuple mauricien 

est de moins en moins heureux, pour ne pas dire de plus en plus malheureux. Il n’y a pas que moi 

qui le dis, mais le Rapport mondial sur le bonheur démontre clairement que depuis 2019 à ce 

jour, l’île Maurice n’a fait que perdre des points et reculer en matière de bonheur. Maurice 

occupait en 2020, la 49e place ; 2022 : 52e place ; 2023 : 59e place, et 2024 : 70e place. Donc, 
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depuis l’arrivée de ce gouvernement aux commandes du pays, les critères qui évaluent le 

bonheur n’ont fait que chuter.  

 De 2020 à 2024, Maurice a perdu 21 places et ce rapport des Nations unies et de ses 

partenaires se base sur six variables clés, notamment –  

i.  le revenu ; 

ii.  l’espérance de vie en bonne santé ; 

iii.  le soutien social ; 

iv.  la liberté de faire des choix de vie ; 

v.  la générosité, et 

vi.  l'absence de corruption. 

M. le président, le peuple mauricien est de plus en plus malheureux parce que la dette 

qui pend au-dessus de chaque citoyen a augmenté de R 328 000 en 2019 à R 416 000 à ce jour, 

27 % de plus.  

Donc, chaque enfant qui naît a une dette de R 416 000 sur sa tête. Le peuple mauricien 

est de plus en plus malheureux parce qu'il n'est pas en bonne santé. C'est un peuple malade qui 

souffre de maladies non transmissibles. 20 % de la population souffre du diabète, 30 % de la 

population de l'hypertension, 45 % d'obésité et la mortalité attribuée aux maladies non 

transmissibles représente 89 % de tous les décès à Maurice. 

Et par-dessus tout, les prix des médicaments pour soigner ce peuple malade ont 

grandement flambé et, après l'échec du Regressive Mark-up, absolument aucune mesure dans ce 

présent budget pour adresser la cherté des médicaments. Le peuple mauricien est de plus en plus 

malheureux parce que le soutien social n'est qu'illusoire. L'argent qui lui est donné est insuffisant 

et n'a pas grande valeur quand les dépenses liées à la cherté des aliments, l'augmentation des 

tarifs d'électricité, l'augmentation du prix de l'essence et du diesel sont beaucoup plus grandes. 

 Le ministre des Finances ose mentionner que le revenu mensuel des ménages a augmenté 

de 51,1 % quand il oublie intentionnellement de mentionner qu'en contrepartie, les denrées 

alimentaires ont subi une augmentation moyenne de 60 %. Et simple mathématique, quand les 

prix des produits augmentent, le montant de la taxe collectée augmente aussi. En comparaison, 

pour démontrer cela, les revenus de la taxe sur les produits que la population achète et les 

services qui étaient de R 55 milliards en 2019 et ont augmenté jusqu'à R 98 milliards en 2023 et 

les provisions pour la prochaine année sont de R 112 milliards, presque le double qu'en 2019.  
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Voilà, le véritable cadeau de ce gouvernement au peuple mauricien. Des taxes, 

beaucoup de taxes et, à travers ces prix records et ces revenus sur la taxe record, c'est la 

population elle-même qui passe à la caisse pour renflouer les fonds du gouvernement qui sont 

par la suite utilisés à des fins de leurres trompeurs. Et, ce ne sont que des gouttes qui sont 

reversées à la population, loin d'être suffisantes pour contrecarrer la cherté de la vie et pour 

rétablir le pouvoir d'achat.  

Si l'intention était réellement de soulager la population, ce sont les causes de l'inflation 

qu'il fallait combattre et pas uniquement les symptômes. C'est cette dépréciation effrénée de la 

roupie et largement intentionnelle qu'il fallait stopper. Ce sont les prix élevés des denrées 

alimentaires qu'il fallait réduire en exemptant la TVA sur une gamme de produits alimentaires 

essentiels, par exemple. C'est le prix de l'essence et du diesel qu'il fallait réduire en enlevant les 

droits d'assise, c'est le prix des médicaments qu'il fallait réduire en autorisant l'importation 

parallèle. Au lieu de cela, donner R 2 000, mais payer R 5 000 pour remplir un panier en 

supermarché, illusions ! Donner R 14 000 par mois, mais payer R 12 000 par mois en pharmacie 

rien que pour l'achat des médicaments, illusions !  

Le peuple mauricien est de plus en plus malheureux parce que les lois et les agissements 

de ce gouvernement portent atteinte à la liberté des citoyens. Qui aurait cru qu’un jour la 

population aurait subi autant d'intimidations, allant même jusqu'au déploiement de véhicules 

blindés sur les rues de la capitale et de tireurs d'élite sur les immeubles ? L'institut V-Dem qui 

autrefois qualifiait Maurice de démocratie, cette année, reconnaît notre île comme une autocratie, 

notamment, parce que la liberté d'expression des Mauriciens est bafouée. De la même façon, le 

rapport des Nations unies condamne Maurice pour de graves restrictions à la liberté d'expression 

et censure des médias et grave corruption gouvernementale.  

Ce n'est pas moi qui le dis, M. le président. Je ne fais que citer le rapport des États-Unis 

sur les droits humains à Maurice. De plus, le mandat de ce gouvernement présent a connu un 

nombre record d'allégations de cas de corruption perpétués par ceux qui nous gouvernent et qui a 

entraîné la démission et la révocation de trois ministres et d'un Private Parliamentary Secretary 

en cinq ans. Et si les ministres de ce gouvernement étaient dotés de plus d'éthique, il y aurait eu 

sans doute davantage de démissions après les épisodes Wakashio et Stag Party, par exemple.  

M. le président, au cœur de ce mal-être de nos citoyens, les jeunes Mauriciens sont les 

plus malheureux. Les jeunes ont perdu le goût de l'avenir, car malgré qu'ils travaillent dur à 
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cause du coût de la vie élevé et du faible pouvoir d'achat, ils n'arrivent pas à accéder à un bien 

immobilier ou une voiture, ou encore, ils se retrouvent tiraillés entre fonder une famille et 

améliorer leur qualité de vie. Comment construire un projet de vie dans une telle situation ? 

 Les jeunes non seulement sont témoins de l'opacité dans la façon de gouverner des 

dirigeants, mais subissent aussi les inégalités des chances, leurs droits bafoués, le manque de 

reconnaissance, le manque d'opportunités, le népotisme et le manque de méritocratie dans les 

recrutements qui constituent un facteur majeur du dégoût des jeunes. De ce fait, beaucoup de 

jeunes préfèrent quitter le pays pour de meilleures opportunités plus justes et un avenir plus 

prometteur ailleurs.  

C'est ironique que le ministre des Finances se vante que le taux de chômage soit le plus 

bas depuis plus de 25 ans, quand il aurait dû parler plutôt du taux de fuite de bras et de cerveaux 

le plus élevé depuis plus de 25 ans et qu'un gouvernement responsable serait par la suite venu 

avec des solutions pour retenir nou konpatriyot. Au contraire, sous ce ciel orange, un grand 

nombre de jeunes, à la première occasion, ont fui le pays. Et cet exode massif de ces dernières 

années est en grande partie responsable de l'appauvrissement accru de la main-d'œuvre locale, 

menaçant même certains secteurs à l'effondrement.  

Malgré qu'il n'existe pas de chiffres officiels du nombre de compatriotes qui ont quitté le 

pays ces dernières années, chose qui démontre aussi la politique de l'autruche de ce 

gouvernement, mais l’exode et le brain drain intense. On le sait, on le voit et on subit les 

conséquences. Et ce gouvernement a opté pour la solution facile, le recrutement des étrangers, un 

réel aveu d'échec. Pas de mesures pour empêcher le brain drain ou encourager le retour de la 

diaspora.  

Autre bilan négatif, M. le président, est la stagnation de notre économie. Rien n'a été fait 

durant toutes ces années pour la diversifier et promouvoir de nouveaux secteurs. Malgré les 

grandes annonces faites au fil des budgets, l'industrie pharmaceutique, par exemple, annoncée en 

grande pompe en 2020, à ce jour, rien. Une industrie qui aurait pu pallier en partie à cette pénurie 

de médicaments à laquelle Maurice fait face si on était nous-mêmes des producteurs.  

 Pas une seule mention de l'économie bleue mise à part sur la pêche. Les ressources 

océaniques renferment d’énormes potentiels. Ce qui confirme encore une fois le manque de 

vision de ce gouvernement qui ne voit pas l'économie bleue au-delà de la pêche, notamment les 

produits de la mer comme les algues, le transport maritime, la production d'énergie marine 
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propre et renouvelable. La diversification de l'économie est non seulement capitale pour 

engendrer plus de revenus, mais c'est aussi investir dans les générations futures et grandir les 

perspectives de carrière de notre jeunesse qui sera encouragée à rentrer pour contribuer au 

développement du pays. 

Ce gouvernement manque tout simplement de vision et de volonté. M. le président, 

Maurice dépend grandement de l'importation et, en comparaison, nous importons trois fois plus 

que nous exportons et il n'y a pas eu de réelles diversifications des exportations sous ce 

gouvernement, sauf pour celui des singes. 

Et, M. le président, nous importons plus de 80 % de nos besoins alimentaires. En 

janvier 2016, le ministère de l’Agro-industrie avait présenté son plan stratégique agricole avec 

pour objectif l’amélioration de la couverture de notre sécurité alimentaire et à augmenter la 

résilience du pays vis-à-vis des bouleversements géopolitiques et climatiques. 

Mais voilà le bilan de ce gouvernement. Le taux de l’autosuffisance du gouvernement a 

régressé, passant de 27 % en 2014 à 26 % en 2023. Un échec total. M. le président, accroître 

notre sécurité alimentaire n’est plus une option, c’est une nécessité. L’impact du Covid, les 

conflits régionaux, et les coûts aléatoires du fret sont là pour nous le rappeler. Gouverner, c’est 

prévoir, mais le gouvernement a démontré maintes fois son manque de prévoyance et son 

inefficacité à gérer les crises, que ce soit pour Wakashio ou Belal, et la faillite de l’autosuffisance 

démontre aussi l’irresponsabilité de ce gouvernement. 

M. le président, en tant que petit État insulaire en développement, nous sommes 

particulièrement vulnérables face aux effets du changement climatique, surtout en région côtière, 

et pendant que nous sommes en train de subir les conséquences du dérèglement climatique, le 

ministre du Tourisme annonce l’année dernière, la construction de 19 nouveaux hôtels. Le 

développement touristique ne doit pas se faire avec les enjeux économiques comme unique 

considération et au détriment de l’environnement. N’est-il pas temps de promouvoir un modèle 

touristique plus durable et impérativement de prendre en compte les implications écologiques de 

tous les projets côtiers compte tenu la crise climatique actuelle. 

M. le président, il est de la responsabilité de l’État de s’assurer que nos enfants 

grandissent dans un environnement libre de tout danger où ils peuvent s’épanouir et grandir en 

toute sécurité. Mais beaucoup de nos enfants et de nos jeunes sont en marge de la société et 

exclus du développement. 60 % des étudiants admis en grade un subissent un décrochage 
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scolaire et n’arrivent pas jusqu’en HSC. Le ministre des Finances ose dire que ce gouvernement 

n’a à cœur que le bien-être de nos enfants, car le nombre d’enfants en situation de rue ne fait que 

grandir.  

Tandis que le gouvernement fait l’autruche une fois de plus, et selon le Comité des droits 

des enfants des Nations unies, ce gouvernement ne veut même pas reconnaître comme il faut 

l’existence même de ces enfants, qui sont ainsi les laissés-pour-contre de ce gouvernement. Nos 

enfants sont livrés au piège de la drogue jusqu’à même dans les écoles. Le rajeunissement des 

consommateurs de drogues est un fait tellement réel que le gouvernement a introduit le 

traitement à la méthadone pour les jeunes toxicomanes à partir de l’âge de 15 ans. 

M. le président, voilà le bilan. Non seulement ces dernières années, y a-t-il eu une forte 

augmentation d’usagers de drogues, mais aussi un rajeunissement alarmant. Ces colossales 

saisies de drogues valant des milliards de roupies ne servent à rien, si ce n’est que bien que pour 

les yeux et la confiance, si le nombre de consommateurs de drogues ne fait qu’augmenter, si les 

usagers de drogues se rajeunissent. Si le nombre de victimes d’overdose, le nombre de jeunes 

ayant leur avenir détruit, le nombre des familles brisées ne cesse d’augmenter. Qu’est-ce qui est 

fait réellement pour arrêter ce massacre ? Acheter des scanners corporels ? 

M. le président, les quantités de drogues saisies ne sont pas équivalentes à une quantité 

réduite de drogues sur le marché. Ça ne sert à rien de se vanter des saisies pendant que davantage 

de nos citoyens se retrouvent coincés dans l’enfer de la chaque année et pendant que davantage 

de nos enfants se retrouvent à la merci des marchands de la mort.  

M. le président, venons sur le topic de la santé. Existe-t-il un bien plus précieux que la 

santé, comme le dit Socrate ? C’est un bien extrêmement précieux certes, mais que la population 

mauricienne ne détient pas. Plus haut, lors de mon introduction, j’ai donné les chiffres relatifs au 

taux des maladies non-transmissibles à Maurice. Ces taux sont plus qu’alarmants, sachant que 

Maurice se trouve parmi les 10 pays avec le plus fort taux de diabète dans le monde et le plus 

fort taux en Afrique. Le bilan de la santé est loin d’être positif et l’alimentation malsaine est en 

grande partie responsable de ces maladies, car la nutrition  représente le premier facteur de risque 

de perte d’années de vie en bonne santé, devançant même l’alcool et le tabac. 

Mais comment se nourrir sainement quand les Mauriciens ont subi une grande perte dans 

leur pouvoir d’achat, quand les prix des aliments ont pris l’ascenseur et les prix des aliments 

sains encore plus ? À cause de la cherté de la vie, certains arrivent à peine à simplement se 
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nourrir et à nourrir les familles, faute de moyens, et se trouvent dans l’obligation de s’alimenter 

en nourriture malsaine et à meilleur marché et au détriment de leur santé. De l’autre côté, aucune 

mesure pour sensibiliser et éduquer la population sur une bonne nutrition, aucune mesure pour 

améliorer les connaissances de la population en matière de santé pour un changement de 

comportement et une population en meilleure santé. Ce n’est pas en augmentant le nombre de 

cliniques que nos concitoyens jouiront d’une meilleure santé mais en investissant davantage dans 

la prévention et cela pourrait également grandement réduire le fardeau des dépenses liées aux 

services de santé publique du pays. 

M. le président, le cancer est la troisième cause de décès à Maurice et le nombre de  

Mauriciens atteints de cancer ne cesse d’augmenter chaque année. Les études démontrent une 

forte association entre les pesticides et le cancer. Et Maurice est le plus grand utilisateur mondial 

de pesticides par surface de terre cultivée, le plus grand utilisateur de pesticides dans le monde 

entier avec 2795 kilos de pesticides par kilomètre carré selon le rapport de 2021 de 

l’Organisation pour l’alimentation et l’agriculture des Nations-unies. Tous les jours, chaque 

Mauricien consomme une quantité élevée de pesticides qui nuisent à sa santé à petit feu. Que 

font les autorités pour protéger la santé de la population ? Ils restent les bras croisés pendant que 

la population ingurgite du poison. De grands investissements se font dans le traitement du 

cancer, un hôpital de cancer est certes nécessaire, mais autant, voire plus, doit se faire dans la 

prévention du cancer et cela signifie investir davantage dans l’agriculture biologique d’un côté et 

de l’autre côté dans un meilleur contrôle des pesticides émis en l’application des lois existantes. 

Un Organic Agriculture Bill se fait toujours attendre à ce jour malgré que le ministre de 

l’Agro-industrie ait évoqué en 2021 que ce projet de loi était en train d’être finalisé. Et que font 

les autorités concernant toutes ces familles qui vivent encore dans les maisons sociales en 

amiante mettant leur santé à risque et pouvant causer le cancer du poumon, entre autres ?  

M. le président, le New Cancer Hospital a finalement été inauguré neuf ans après 

l’annonce de sa construction. Malgré qu’il soit doté de plusieurs équipements sophistiqués, le 

personnel n’a pas la formation nécessaire pour les utiliser. Donc, inutilisable pour le moment et 

ce sont les patients qui paient les conséquences. Ces patients qui ne parviennent pas à recevoir 

les soins nécessaires à temps. Ces traitements tardifs du cancer peuvent entraîner de graves 

conséquences. Le manque d’effectif et le manque de personnel adéquatement formé est la 

marque déposée du ministère de la Santé.  
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D’un côté, cela entraîne un burn out sur le personnel de la santé publique qui subit une 

surcharge de travail, en plus de ne pas être payé à temps pour toutes ces heures supplémentaires 

abattues et, de l’autre côté, c’est la population qui souffre des conséquences d’un système de 

santé avec des capacités réduites.  

M. le président, un gouvernement responsable a le devoir d’améliorer ses services de 

santé et la qualité de ses produits pharmaceutiques. Rapport après rapport, le directeur de l’audit 

a maintes fois pointé du doigt que les médicaments de la santé publique étaient non seulement 

stockés dans des conditions déplorables mais aussi non-conformes aux règlements ; climatisation 

défectueuse quand les médicaments sont censés être conservés sous 25 °C ; infestation de rats 

qui endommagent des médicaments. 

 De ce fait, la population a guerre confiance en la qualité des médicaments du secteur 

public, contribuant aux raisons pour lesquelles un très grand nombre de patients préfère acheter 

leur médicament plutôt que les obtenir gratuitement dans les services de santé publique. Qu’est-

ce que le gouvernement attend pour améliorer la qualité des médicaments. M. le président, la 

construction d’un nouvel entrepôt central de stockage de médicaments a été annoncée lors du 

budget de 2020. Le directeur de l’audit, dans son rapport de cette année, pointe du doigt que 

quatre années plus tard ce projet n’a pas été réalisé. Un autre exemple d’une annonce creuse et 

les conséquences sont lourdes.  

Les conséquences équivalent à un déboursement de R 83.3 millions pour la location et la 

sécurité des bâtiments loués sur trois années financières. C’est un ministère de la Santé hors la 

loi et responsable d’un énorme gaspillage d’argent des contribuables. Et ce budget n’adresse pas 

le gaspillage, ces milliards de roupies de gaspillage qui sont mis en lumière chaque année par le 

rapport de l’audit koumandir dilo lor bred sonz. Des sommes astronomiques qui auraient pu être 

utilisées à meilleur escient et auraient pu offrir une meilleure qualité de vie aux Mauriciens. 

 M. le président, les femmes sont les grandes oubliées de ce budget. En n’adressant pas la 

cherté de la vie dans les familles, ce sont davantage les femmes qui subissent les répercussions 

négatives des tensions, notamment des violences physiques ou verbales qui sont engendrées en 

conséquence. Pas de mesures pour augmenter la participation des femmes dans la population 

active et pour leur garantir un emploi stable. Pas de formation pour les femmes au numérique, 

mesure qui aurait permis à la femme mauricienne de progresser en matière de technologie 
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numérique pour relever les défis du développement. Toujours pas de crèches dans les entreprises. 

Annonce faite l’année dernière, mais toujours pas une réalité. Pas de mesures pour changer les 

mentalités et lutter contre les racines mêmes des discriminations et des violences envers les 

femmes.  

M. le président, investir dans le bien-être et valoriser les femmes, c’est investir dans la 

santé et le bien-être de la société mauricienne tout entière, car dans la plupart des familles, les 

femmes demeurent les principales pourvoyeuses de soins aux enfants et aux personnes âgées. Un 

rôle qui influence grandement la santé du foyer mauricien dans son ensemble.  

M. le président, dans ma circonscription, j’ai été témoin des dégâts et de la désolation 

causés par les fortes pluies. Que ce soit à Barkly, quand un mur s’est effondré avec la force du 

courant d’eau, que ce soit à la NHDC de Gros Cailloux et de Chebel où l’eau est montée à plus 

d’un mètre dans les maisons. Que ce soit à Coromandel et à Albion où les chemins se sont 

effondrés avec d’énormes crevasses de presque un mètre de profondeur à certains endroits. Une 

vision qui ressemble à un tremblement de terre, du jamais vu auparavant. Albion se retrouve 

coupé du reste du pays dès qu’il pleut abondamment car une grande quantité d’eau s’accumule 

sur les deux routes principales qui mènent à Albion, les rendant impraticables. Imaginez le 

danger que cela représente en cas d’urgence médicale. Qu’est-ce que les autorités attendent-elles 

pour agir, un drame ? 

M. le président, ces inondations provoquent des pertes de vie et des biens. Elles laissent 

des cicatrices parfois indélébiles sur la vie des familles. Ces pluies auraient fait moins de dégâts 

si les autorités n’avaient pas failli à leur devoir et étaient prévoyantes dans leur manière de 

gouverner, si le bétonnage, n’était pas si irréfléchi, si les drains étaient nettoyés régulièrement, si 

les drains étaient construits comme promis, et pas juste des annonces grandioses creuses, 

notamment ne dépensant que 4 % du budget alloué pour la construction des drains. Ce sont 

malheureusement les habitants qui endurent les conséquences, parfois même au prix fort de leur 

vie.  

Pour conclure, M. le président, en rappelant qu’à la base de toute nation prospère, il y a 

d’abord des familles heureuses et ce bonheur ne découle pas de l’introduction de quelques 

mesures ici et là, éphémères et sans queue ni tête. On comprend tout à fait que ce gouvernement 
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sortant tente désespérément de faire oublier le temps d’une élection son désastreux bilan social et 

économique. Une société fracturée, rongée par des fléaux dont la violence, la criminalité et le 

trafic de drogue. Bien loin d’une société inclusive et une île Maurice à plusieurs vitesses 

émergent et les inégalités s’accentuent.  

Ce régime qui part laisse une ardoise amère et triste. Un prochain gouvernement aura à 

recoller les morceaux, reconstruire le tissu social et combattre efficacement les fléaux sociaux, 

redonner le courage aux salariés, rétablir l’état de droit et une justice équitable et instaurer à 

nouveau la démocratie, y compris parlementaire, et le respect de la liberté d’opinion. 

Redonner l’espoir aux jeunes avec de nouvelles opportunités et avec plus de transparence 

et de méritocratie et surtout remettre le sourire sur le visage de chaque Mauricienne et de chaque 

Mauricien.  

Merci. 

Mr Speaker: Hon. Members, I have received a report from hon. Nazurally, Deputy 

Speaker, I have perused the document and I have come to the conclusion that it does not fall in 

the category of documents laid before the Assembly. So, I keep it as a souvenir for myself. 

Mr Ameer Meea: Can we have a look at that? 

An hon. Member: Can we have a copy? 

Mr Speaker: No! It has not been tabled. 

Mr Ameer Meea: It has been tabled; we hope to take a look at it. 

Mr Speaker: You are always trying to find some fake arguments. It touches your 

personality, you know. Now, I call hon. Mrs Luchmun Roy! 

(8.19 p.m.) 

 Mrs S. Luchmun Roy (Second Member for Port Louis North & Montagne Longue): 

Thank you very much, Mr Speaker, Sir, for giving me the opportunity to lend my voice to this 

important moment of a Government, that is, presenting a budget. Mr Speaker, Sir, l’hypocrisie 

des membres du gouvernement de l’autre côté sur l’orateur qui m’a précédé me choque. I think 
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we both know what the Minister of Health has done for both of us and I think we should have 

been grateful towards that.  

I have been listening very carefully to the debates, to the speeches on both sides of the 

House, Mr Speaker, Sir, and there are words that came up from hon. Mrs Foo Kune-Bacha who 

mentioned about autocratie and I must say that, listening to her, I could feel that I was listening 

to a reportage sur TF1, un discours bien écrit, bien lu, bravo à Molière bien sûr et bravo à celui 

qui a écrit and very well delivered in this House because there was nothing of her personal touch 

in it. It was clear that she was reading while our... 

(Interruptions) 

Mr Uteem: Gagn drwa sa? 

Mrs Foo Kune-Bacha: Bizin pas komanter lor la... 

Mr Uteem : Tou dimounn pa kuma twa! 

Mrs Luchmun Roy: While our Standing Order states clearly that you should refer to 

your notes and you are not allowed to read. In her speech, let me correct, please. 

Mr Speaker: Assez! 

Mrs Luchmun Roy: In her speech, she mentioned about being an autocratie, l’île 

Maurice as being an autocratie. Then let me get back to our notes that, Mr Speaker, Sir ... 

 Mrs Foo Kune-Bacha: Ce sont mes paroles ! 

 Mr Speaker: What is happening there? 

 Mrs Luchmun Roy: En 5 mai 2024, la liberté de la presse classement 2024, Maurice 

gagne six places pour se retrouver en 57e position. Techniquement, Maurice a grimpé de la 63e à 

la 53e place.  

The person who wrote it, did not do his/her homework clearly. Et plus de ça, elle vient ici 

pour nous parler de nepotism. Moi je l’inviterais bien à regarder à sa gauche pour voir ; c’est ça 
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l’exemple flagrant de nepotism: papa-tifi. This is what is going to happen. Alors voilà ! Talking 

about nepotism… 

Ms J. Bérenger: Papa-piti se zot ! 

An hon. Member: Papa-tifi kot twa! 

(Interruptions) 

Mr Speaker: Hon. Uteem! What is happening to you? Third party quiet! Third party quiet! 

Continue! 

(Interruptions) 

Mrs Luchmun Roy: I did not disturb anyone, I have been listening very carefully and I 

have been very… 

Ms J. Bérenger: Li bizin respecte nou osi ! 

Mr Speaker: Hon. J. Bérenger, what is happening to you? You are obstructing the 

proceedings of the House. You don’t have the right to intervene, to interrupt. Either you want to 

stay in the House or you go! Anybody in the Opposition, this is my ruling. The least noise I hear, 

interrupting, you will be out! Please! 

Mrs Luchmun Roy: Mr Speaker, Sir, to continue with my speech, while listening to the 

hon. Member, she mentioned about diabète, tension, as if those health problems or cancer itself 

never existed before, it is only the MSM Government who came here and brought this et petite 

piqûre de rappel. I remember there was a minister who was thinking en dehors du boite ou de la 

boite ou something like this. I don’t recall the name but there was a minister at that time who was 

there, Lormesh Bundhoo, voilà, so he was there. So, please let us ask ourselves what they have 

been doing.  

Mr Speaker, Sir, I take very much pride to lend my voice tonight for this last Budget of this 

mandate but definitely not the last one for this Government. We are all talking about Modi 3.0 so 

we are here to talk about Pravind Jugnauth 3.0.  
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During this speech, we have been hearing about éléphant, souris, ridicule ne tue pas. Hon. 

Gungapersad also mentioned about amadouer, cadeau, bribe électorale, trahison. So many 

words have been used, and I would say, as a young Member, I have been quite perplexed about 

what is happening in this House. Are we debating about a Budget that is set pour l’avenir des 

Mauriciens or are we here for our own personal gain because, listening to the Members of the 

Opposition as former Members have mentioned it, everything seems to be very dark, nothing is 

good, nothing is clear. Then I did a homework, I went to read l’éditorial de Nad Sivaramen daté 

du 11 juin 2024 where he mentions the making of a casting. Then, I feel that now I understand 

exactly the role of the Opposition, making the role of a casting where he mentions, I quote – 

« On le sait tous, mais on ne le dit pas : Paul Bérenger a pu obtenir le départ de XLD du 

bloc PTr-MMM… » 

And he further mentions about, right now the focus is – 

« Qu’en est-il du casting de l’opposition qui se designe ? Navin Ramgoolam sera le 

premier et Paul Bérenger le numero 2. On pourrait arguer que Richard Duval n’aurait pas 

la prétention d’être sur un éventuel front bench… » 

Et puis, he goes further to mention that now la guerre est who is going to be numéro trois, 

numéro quatre, etc. ce n’est pas l’intérêt du peuple at the end of the day. It’s about who is going 

to be in power. Who is going to be the number one, the front bench? Who is going to be the 

Prime Minister? It’s very important that la population understands what is happening. 

Furthermore, Mr Speaker, Sir, I have also tried to understand that the speeches that they 

are making in this House, are not bringing anything concrete. My honourable colleague did 

mention previously that there were some 20 measures presented. Hon. Dr. Gungapersad, not 

even one of what you proposed in this House, is in those 20 measures. Is it because you are 

ashamed of the 20 measures or is it because you were not consulted? So, the question is there. 

You come here and you give us some lessons, but the real fact is nothing of what you are 

proposing. We said it, Mr Speaker, Sir, SC/HSC because this Government deems it worthy to 

give a second chance to our students. Maintenant just to come and say that the glass is half full 

or half empty and he comes here and says that it is going to be rétroactif. That was not even in 

those 20 proposals, Mr Speaker, Sir.  
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Moving on to my speech, Mr Speaker, Sir, there are some alliances which are being 

formed about nouveau changement. This is the real changement, sanzman p vini, popilasion pou 

soulaze. This is rhetoric of what we have been hearing of all the speeches on the other side. 

Almost all the Members on the other side finished their speech by saying ‘nos jours sont 

comptés’ pour us, Members of the Government, sanzman pe vini, la popilasion pou solaze etc… 

But I will tell you that after presenting a list of 20 measures phares du PTr/MMM/ND on 01 

May, not a single word of same has been repeated in this august Assembly, Mr Speaker, Sir. 

Just to name a few of what was said earlier by those who are giving us lessons, Mr 

Speaker, Sir. We heard about the slogan ‘dan 100 zour nou sanz zot lavi’ but whose life changed 

in 100 zour? Definitely not for the petit peuple but it was for some special people, I won’t 

mention the names. We remember the coffer-fort which has already been said and mentioned. 

Who has been defending le slovaque P.U., the cousine access to the VIP Lounge and also the 

offshore scam of the case of Stanford Asset Holdings Ltd or the fund from ex-BAI? It’s like 

having on the Opposite side of us right now, giving us lessons, Mr Speaker, Sir, like Alibaba ek 

so 40 voler ki pe asize and they dare to tell us that they are here to debate dans l’intérêt du 

public.  

So, my question is – and I put it to the public right now, I put it to those who are listening 

and watching us right now, Mr Speaker, Sir – is it their own interest or the interest of the nation? 

Is it that they are coming here for ranpli pos ou bien ranpli kof ou bien ranpli tirwar or is it 

because they want to really help the needy ones? 

Mr Speaker, Sir, allow me to take you back to 2019, when this Government and the 

Members on both sides took the oath to serve this country, and this is what the Government has 

been doing. Mr Speaker, Sir, Mauritius’ strength and resilience to global forces have been tested 

severely by the global economic downturn and difficult geopolitical situation dominated by war 

and disputes. However, Mr Speaker, Sir, this Government, under the leadership of our hon. 

Prime Minister and the Minister of Finance, has shown its commitment in providing the 

Mauritians with economic security all through time. The challenge, Mr Speaker, Sir, is to find 

the balance between managing the fiscal policy while supporting families and households 

experiences of cost of living pressures. This Government, Mr Speaker, Sir, has set a strong 

foundation for the future generation. Mr Speaker, Sir, we are committed to achieving our goals 
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using a well-being approach, that is, tackling the environmental challenges while looking beyond 

the traditional measures. 

Mr Speaker, Sir, I don’t want to repeat myself because all the Members have already 

discussed extensively about some topics, but I would like to focus my speech on two main 

topics: pregnancy care. Let me tell you, Mr Speaker, Sir, while listening to the radio, I could hear 

a micro-trottoir where some ladies were asked about what they think about this measure in 

paragraph 395, that is, to encourage expecting mothers to systematically follow the required 

medical check-ups during their pregnancy; they will receive a grant of Rs3,000 to complete the 

six mandatory medical check-ups.  

Mr Speaker, Sir, during the week, while listening to the radio, I heard some people saying: 

“non, pa lakoz 3000 ki mo pou al gagn zenfan”. No, the State is not asking you to get babies. 

What we are proposing is that, as a caring Government, we are there to support you during your 

pregnancy because we all know, all the mothers and fathers know how much it costs you to go to 

a gynaecologist; how much it costs you to get all the vitamins and everything. So, this is what the 

Government is proposing, and, of course, it is after completing 6 mandatory visits. Rs2,000 for 9 

months as from the third trimester of pregnancy and the Budget 2023-2024 also mentioned, that 

is, last year’s Budget mentioned a monthly CSG Allowance of Rs2,000 will be paid by the 

Government to the Republic of Mauritius to children up to 3 years, that is, from pregnancy, till 

the child is up to 3 years, we are catering for everything as a caring Government.  

In the same vein, Mr Speaker, Sir, when the child joins the school, la maternelle, c’est 

gratuity. The school, as well the university is free, and the hon. Member Dr. Mahend 

Gungapersad did mention about the families who had to strive hard to send their children abroad 

for studies. Non, hon. Mahend Gungapersad, it’s not the dream of every parent to send their 

children abroad but the dream of every parent is that they get a decent education and the decent 

education is being provided here itself, in Mauritius, which is that our universities are free. That 

is why. And as mentioned previously, there is no university marron under the leadership of hon. 

Pravind Kumar Jugnauth. 

Mr Speaker, Sir, it is very rare that one’s life is smooth, without any hurdles. God 

forbids, but imagine the plight of a parent who learns that his child is suffering from cancer, and 
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this is what Members of the Opposition will not tell you anything about. This is where I question 

each and every single Member who is sitting on the other bench to tell us where is your 

humanism. Where is it? Tout est politique! You don’t salute this cause that this Government has 

put forward because each and every one sitting on the other side, similar to the drug addicts, – as 

we say, we all know somebody out there – we all know someone who is suffering from cancer. 

So, you do not mention one single word while you know that such debates are being highly 

followed by people in your constituencies. I think it is very important that we mention and salute 

this initiative of the Government, Mr Speaker, Sir, that is what we are bringing to the families 

who are suffering from the tragedy of cancer, that is, to bring a balance to the children. We are 

taking care of their financial burden and we are extending it to those up to 25 years old. For this, 

I would like to salute the hon. Minister of Finance,  hon. Dr. Padayachy, the Minister of Health, 

hon. Dr. Jagutpal and, of course, our Prime Minister, qui a à coeur la population.  

And we do understand, since last the budget, if you go back, the healthcare system has 

been improving. There were some measures last year to send children abroad for a complete, free 

treatment. Also, treatment that is not available in a hospital but is available in clinic is being 

taken care of by the Government. All these measures are not for us, not for petit copin, petite 

copine, but it is pour la population en générale, for those who could not afford it. Hon. Dr. 

Gungapersad, for someone whom I respect a lot, I really expected you to mention at least one 

sentence on this laudable initiative of the Government. To address this, Mr Speaker, Sir, we are 

doing our duty as a caring and responsible government – that is, taking care of our children.  

Mr Speaker, Sir, to move on with my next topic that I would like to touch upon is the 

SEN schools because I think it is very important. It has been mentioned in this budget. We, as 

the hon. Ministry of Finance mentioned, will continue to support special education needs 

students to benefit from equitable opportunities. Hon. Avinash Teeluck mentioned it very well: 

the words that have been chosen to write this speech are very important. As mentioned at 

paragraph 287, he mentions that we will continue to support special education needs children to 

benefit from equitable opportunities because this is who we are as a Government: we bring 

everyone on board. As announced last year, Mr Speaker, Sir, this budget is going to review the 

grant-in-aid formula for the assistance to SEN schools, therefore, increasing the provision by 
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10% to Rs330 m. especially for the SEN schools. Government will continue to strengthen our 

education system to ensure that no one is actually left behind.  

I will touch upon my constituency very quickly. I take pride to say that I welcome all the 

measures that have been mentioned in the budget speech – 

1. 400 houses by the NSLD in Notre Dame. We welcome the whole 400 families who 

will join our Constituency No. 4; 

2. The construction of a multi-purpose hall by the MSM Government in Notre Dame, 

and I need to lay emphasis on this one because hon. Juman has been going to Notre 

Dame saying that “I will construct a multi-purpose hall in Notre Dame”. No! The 

financing comes from le gouvernement central and it is from the hon. Prime 

Minister, Pravind Kumar Jugnauth, from the hon. Minister of Finance, hon. Dr. 

Padayachy and it is not from the coffre-fort of Dr. Navin Ramgoolam. So you better 

be careful next time when you talk in the constituency. So, to my people listening 

right now, Notre Dame multi-purpose hall will be constructed by this MSM-led 

government.  

3. The upgrading of the Long Mountain football pitch and the construction drains along 

the areas mentioned: Vallée-des-Prêtres, Crève-Coeur and so on.  

To conclude, Mr Speaker, Sir, the slogan of the Opposition is: ‘Changement pe vini.’ But 

since 2005, I could say, I just read a funny article which was released in 2015, where hon. Paul 

Bérenger mentioned it: ‘vrai changement’. So since 2015 sanzman pe vini in ariv vrai sanzman, I 

don’t know what is going to be happening now. There can be only one change and that’s going 

for the benefit of les citoyens mauriciens! 

To conclude rapidly, I would like to share something. When we look at the other 

Members, ena enn koze ki dir: aval koulev, Mr Speaker, Sir, this is what the Members of the 

other side are doing. Today you see, Dr. Navinchandra Ramgoolam, Paul Bérenger and of course 

the other alliances together but en 2015, do you know what, hon. Paul Bérenger, said when they 

lost the election? He said, I quote – 

« Sans cette défaite, nous n’aurions rien su des coffres-forts de Navin Ramgoolam». 
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This is not what I am saying. This is what he said. This is an example of how much they 

are greedy for only their own benefits and their own power. So at the end of the day, they only 

want to be in power, whether it is with those whom they have criticised before – si ena pou aval 

koulev ou bien lysol, they will do it, Mr Speaker, Sir. 

 To conclude, I will just say that we are here to offer a better life for our youngsters for the 

future of this country, and I would once again say it that I fully support this budget presented by 

hon. Dr. Padayachy under the support of our hon. Prime Minister. On behalf of the members of 

Constituency No. 4, I would like to thank you, hon. Dr. Padayachy, for bringing such a beautiful 

budget and something for le petit peuple, kuma noun dir, gato nasional has been distributed 

equitably among each and every one. I am done. Merci beaucoup, M. le président. 

An hon. Member: Bravo! Bravo! 

Mr Speaker: Hon. Members, I suspend the Sitting for one hour! 

At 8.38 p.m. the Sitting was suspended. 

On resuming at 9.45 p.m. with the Deputy Speaker in the Chair. 

The Deputy Speaker: Hon. Minister Jagutpal, please! 

The Minister of Health and Wellness (Dr. K. Jagutpal): Mr Deputy Speaker, Sir, this 

budget consolidates and reinforces the vision of the Prime Minister hon. Pravind Kumar 

Jugnauth « pour une île Maurice moderne, une population inclusive et un État providence 

renforcé » This government has delivered with a sense of pride and accomplishment for the last 

4 and a half years. This government has worked relentlessly for the progress and advancement of 

the country as a nation. 

Despite, COVID-19, difficult international contexts and personal attacks on the local 

front, une douzaine de pétitions électorales, mobilisation Wakashio avec des buts purement 

politiques, private prosecutions, tentative d’émeutes, avengers, Opposition creating havoc in 

Parliament avec pour but de déstabiliser le gouvernement. Rien n’a marché ! Ce gouvernement a 

la bénédiction de la population. Ce gouvernement est guidé par la force divine. 
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The hon. Minister of Finance, my good friend, Dr. Renganaden Padayachy, has once 

again demonstrated his mastery during the presentation of the 5th budget of this government. This 

budget is unanimously acclaimed by our fellow citizens as it ensures economic growth while 

giving pride of place to social welfare. Mauritius is number 1 in Ease of Doing Business in the 

Sub-Saharan region. Number 1 on the Mo Ibrahim Index of African Governance for 12 

consecutive years, 1st in Africa in achieving UN Sustainable Development Goals. 1st in Africa 

on the Global Innovation Index 2022, 1st in Africa on the World Happiness Report 2022, and 2nd 

in Africa on the Universal Health Coverage Index. 

Mr Deputy Speaker, Sir, since the last 3 days, we have been listening to the arguments of 

Members of the Opposition. They consistently claim that the economy is in a bad state, that the 

budget is ‘électoraliste’. They are talking about inflation, dette publique and macro-economic 

indicators but if their assumptions are correct, it should be reflected in the private sector as well 

as in the financial sector. But it is not what is reflected. Profits of MCB stand at Rs11.4 billion, 

profits for SBM standing at Rs4.3 billion, Rogers has recently recorded profits of Rs1.8 billion; 

an increase of 35 %. IBL reported profits of Rs4.5 billion marking a 48 % increase compared to 

last year. ENL recorded profits of Rs3 billion compared to Rs1.6 billion last year. 

Mr Deputy Speaker, Sir, c’est l’heure du bilan for this government et nous avons un 

bilan qui nous rend fier. Never before had a health sector strategic plan been introduced. This 

plan provides the road map to translate the government’s vision for the health sector. The level 

of completed activities in the HSSP will reach over 70 %. This achievement is the result of the 

dedication of the health personnel whom I wish to congratulate. 

Mr   Deputy Speaker, Sir, government’s spending on health has increased by nearly 87% 

over the past 10 years, from Rs9.2 billion in 2014 to Rs17.2 billion in 2024. Per capita 

government expenditure on health, which was Rs7,292 in 2014, has increased to Rs13,642 in 

2024, representing an increase of around 87%. 

In this budget –  

• Rs800 m. has been voted for the New Flacq Hospital;  

• Rs311 m. for the completion of the New Renal Transplant Unit; 

• Rs310 m. for the completion of the New Eye Hospital; 
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• Rs173 m. for the construction of Area Health Centres. 

This is a clear indication that Government is pursuing its comprehensive and forward-thinking 

approach to healthcare.  

Mr Deputy Speaker, Sir, hon. Dr. Aumeer stated that some incompetent doctors are 

practising in Mauritius. All doctors need to be registered by the Medical Council to be allowed 

to practice in Mauritius even foreign doctors. For foreign doctors, the Medical Council will 

check if the doctor was practicing before coming to Mauritius and a certificate of good standing 

has to be produced. 

Mr Deputy Speaker Sir, I will now highlight the achievements of the public health sector. 

According to the WHO, more than 75 % of the population rely entirely on our health services, 

from preconception care to old age. In 2023, we have reached similar levels to pre-pandemic 

with 8.9 million visits in hospitals, contrary to what hon. Mrs Foo kune-Bacha has stated 

recently. 3.2 million visits to the Accident and Emergency Department and Out-Patient 

Departments on appointment. Nearly 2 million visits have been registered at our primary health 

care centres and more than 5 million consultations have been carried out. 

Based on our health estimates, one consultation costs the government around Rs700. Some 

3,580 beds are available in all public hospitals. The opening of New Flacq Hospital in the 

coming weeks will provide an additional capacity of 300 beds. Mr Deputy Speaker Sir, 167,000 

admissions were recorded in 2023, a bed occupancy of 71.6 %. As at April 2024, there are 5,200 

nursing staff both in the public and private sector compared to 4,200 in 2019. 

 As of May 2024, 1,784 doctors are employed by the Ministry compared to 1,106 doctors 

in 2014 and 1,246 in 2019. For every 10,000 population in 2014, there were 19 doctors, whereas 

in 2024 for the same number of population, there are presently 30 doctors.  And the Opposition, 

namely hon. Uteem and hon. Dr. Boolell, talked about exode de nos jeunes, they talked about 

brain drain. With this ratio, Mauritius is number one in Africa. The most developed countries 

like Canada have a score rating of 24.9 doctors; France has a ratio of 33 doctors, UK: 31.7 

doctors and in India, 7 doctors per a 10,000 population. Does this reflect what they are saying 

about brain drain?  
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 Mr Deputy Speaker, Sir, I will now list some statistics concerning public health services 

provided in the country. On the contrary to what hon. Mrs Foo Kune-Bacha has said – 

• In 2023, 52,000 surgeries were performed compared to 50,000 surgeries in 2022; 

• In 2023, 2,900 cardiac surgeries were performed, out of which 720 were 

angioplasties; 

• This includes 1,045 open heart surgeries compared to 815 in 2014 and 800 in 

2019. 

Open heart surgery costs Rs600,000 in private clinics, but in our hospitals, it costs 

approximately Rs350,000. The waiting time for angiography has been reduced to six weeks. The 

Cardiac Centre has been equipped with a new angiography machine donated by the Japanese 

Embassy. In 2023, in regional hospitals, 6,500 angiographies have been carried out. An 

angiography costs approximately Rs35,000 in the private sector. 10,000 cataract surgeries have 

been carried out in a year. The waiting list for cataract surgeries is 2,943 as of May 2024. 

The number of CT scans has more than doubled in the last ten years with 37,000 done in 

2023 against 15,000 in 2014. The Government has also funded 1,500 CT scans and MRIs in 

private clinics to reduce the waiting lists. This is how the service is getting better and better. A 

Paediatric Surgery Department has started its operations at New ENT Hospital in September 

2023. Till date, it has recorded 612 admissions, including 26 paediatric patients requiring ICU 

care. 460 surgeries have been performed on babies and children, including 17 cases of plastic 

surgery. 

Concerning mental healthcare, attendance in 2023 at Brown Sequard Mental Health Care 

Centre was 15,700. 52,000 visits were recorded at psychiatric clinics, regional hospitals and 

11,200 in primary healthcare. From this side of the House, my Government along with my 

colleague, hon. Kalpana Koonjoo-Shah, we have une pensée spéciale for the children of 

Palestine and all other less fortunate children. Decentralisation has paid off in this department as 

more people have been having appointments in mediclinics since the last two years. 

 Hon. Dr. Boolell said that nothing has been done for mental healthcare. Let me assure the 

hon. Leader of the Opposition that my ministry is working on a Mental Health Action Plan 

which will be launched soon. In 2014, there were only five clinical psychologists. In 2023, there 
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were 19 clinical psychologists and in 2024, the number will be increased to 25. Three Autism 

Day Care Centres in Triolet, Beau Bassin and Bois Cheri are already operational. Transmagnetic 

Stimulation Therapy has been functional on a pilot basis at the Victoria Hospital since February 

2024 for the treatment of depression, 16 patients have benefitted from this therapy already. 

 The Residential Care Home Project, announced in Budget 2021-2022 with the 

collaboration of NSIF has been implemented. Long-stay patients who would otherwise have 

stayed all their lives at Brown Sequard Mental Health Care Centre are being placed in 

Residential Care Homes. Around 40 patients have successfully been placed in private residential 

care homes already and this project is ongoing.  

 Mr Deputy Speaker, Sir, in 2023, 208,000 dialysis sessions were carried out for 1,500 

patients. The cost of each dialysis session is estimated at Rs1,500. In 2023, 46,000 patients 

attended the dental services of the Ministry. Tooth extraction has been going down both in adults 

and children for the last ten years. This is a result of the prevention campaign and distribution of 

oral health kits by the Dental Services in all primary schools in Mauritius.  Neurosurgeries have 

increased from 490 in 2014 to 950 in 2023, more than double. 1,200 lithotripsy cases have been 

carried out – what is lithotripsy? It is just having stones in the kidneys. Waiting time has gone 

down from 40 weeks in 2014 to 10 weeks in 2024.  

 According to BBC, in the UK, a record of 7.4 million people are waiting to start routine 

hospital treatments as of the end of May. I hope hon. Mrs Foo Kune-Bacha is just listening to 

what is happening; this is the highest number since 2007. Some 385,000 people have been 

waiting more than a year to start treatment in the UK.  

According to the BBC, the pandemic and long-standing staff shortages have contributed 

to the growing number of people waiting for treatment. This is the situation in the UK while in 

Mauritius, the overall waiting time for surgery stands at some 12 weeks. 

 Yet, we may not realise the daunting task performed in the public health sector and only 

retain a few complaints on radios. Decentralisation of specialist services to primary health 

centres started in 2022. As of April 2024, services of some 15 specialties in the fields of 

Cardiology, General Medicine, Rheumatology, Gynaecology, Psychiatry, among others, are 

available at 201 service points compared to seven specialties at 95 service points in 2021. With 
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around 71,000 visits to specialist clinics in primary healthcare centres in 2023, attendance has 

more than doubled compared to 2021. 

 To make health services available at the door-step of the population and improve 

universal health coverage, under this Government, all these steps have been taken –  

• Five new Mediclinics have been opened at Floréal, Coromandel, Quartier Militaire, 

Stanley and Bel Air.  

• One new Area Health Centre is already providing services at Petite Rivière that will 

soon be converted into a Mediclinic. 

• Six Community Health Centres are operational at Baie du Tombeau, Phoenix, 

Pointe aux Sables, Grand Baie and Trou d’Eau Douce and also Batimarais. 

And more mediclinics, AHCs and CHCs are in the pipeline for inauguration. 

Mr Deputy Speaker, Sir, at the Central Health Laboratory, a total of 17.4 m. tests have 

been performed from July 2023 to date compared to 16 m. for the last financial year. A total of 

53,000 pints of blood have been collected compared to 50,000 pints in the previous financial 

year. The Government Analyst Division carries out analysis of food, alcohol, drinking water, 

heavy metals in blood and toxicological screening, among others. In 2023, 3,500 samples were 

analysed corresponding to 35,000 test parameters. The GAD has obtained the accreditation of 

ISO 17025 delivered by MAURITAS in April 2022.  

Mr Deputy Speaker, Sir, the National Drug Formulary consists of 731 pharmaceutical 

items. Cost for the year 2023, that is last year, amounted to Rs1.3 billion and the whole list of 

new drugs has been included. Government is providing all drugs for free in critical care to save 

lives.  

Moreover, due to the process of decentralisation, attendance has increased over the last 

year, bringing an increase in the volume of drugs required, and also due to the increase in the 

price of medications on the private market, patients who were buying medications are now 

turning to the public hospitals. What hon. Mrs Foo Kune-Bacha just stated is just contrary. In 

fact, there are more patients who were buying medication but now coming to our hospitals to get 

medication. 
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Hon. Armance and hon. Uteem stated that medications are not available in health centres 

and public hospitals. It may be that this has happened, but on rare occasions. Let me inform the 

House that the situation is back to normal. As of now, the drug availability in the public sector is 

more than 95% according to the Principal Pharmacist responsible for procurement. My Ministry 

is exploring all avenues to import quality-assured medicine at affordable prices. We have also 

signed an agreement with HLL, a Government Entity in India for the supply of good quality 

generic medicines at affordable prices. 

Some time back, hon. Dr. Boolell stated that medication from India is substandard and now 

he is saying that 60% of medicines available at hospitals should be reformed. Medical 

practitioners in this country, especially from the public sector are taking note of what he is 

saying. The hon. Member may not be aware that our hospital drug formulary is periodically 

reviewed as per the Principal Pharmacist of the Ministry. 

Hon. Uteem stated during his intervention that prices of medication have increased in 

private pharmacies. The rise in prices of pharmaceuticals has been felt in the public sector as 

well, but, this is due to a shortage of Active Pharmaceutical Ingredients (APIs). When there is a 

shortage, obviously the price will rise and this shortage has led to an increase in manufacturing 

costs, thereby increasing the import cost-price coupled with an increase in freight charges. It 

means that even from the manufacturers themselves there has been a huge increase in the price. 

To address the issues of procurement such as supplier default, delayed delivery and 

increase in prices of medical supplies in Mauritius, the Central Medical Procurement Authority 

was established in 2023. The CMPA will manage the overall procurement, warehousing, supply, 

and distribution of pharmaceuticals, non-pharmaceuticals, vaccines, medical equipment, and 

reagents. 

Mr Deputy Speaker, Sir, in regard to maternal and child health much is being done for 

women and newborns. There has been an increase in live births from 11,223 in 2022 to 12,097 in 

2023. With the introduction of night shift for obstetricians, maternal deaths have decreased 

significantly, this is tangible. Maternal deaths accounted for an average of 10 cases yearly for the 

past 10 years – 



170 
 

• in 2022, it has gone down to four cases recorded; 

• in 2023, four cases, and  

• in 2024 as at end of May, unfortunately we have registered one maternal death. 

As a result, maternal mortality – a very sensitive indicator for the health service – the 

maternal mortality ratio per 1,000 live births went down significantly. It was 62 in 2019 and 

went down to 31 in 2023. This is well below the global target of 70. Neonatal deaths, which 

averaged more than 100 cases each year since the last decade have come down to two-digit 

figures: 92 in 2022 and 98 cases in 2023.  

These are the real indicators of the health service of the country, and not what they kept on 

saying. Neonatal mortality per one thousand live births was reduced from 10.3 in 2019, to 8.8 in 

2023; while the global target is 12, much below for the service that we are providing. That is 

why I do not care whenever they keep on mentioning all the health-related issues. This is a clear 

indicator and these are the real figures. Less than 5 mortality rates per 1,000 live births decreased 

from 16 in 2019 to 14.5 in 2023, again well below the target of 25. These are again the real 

figures and when we will listen to them, they will not be able to give you such figures. 

At the Fertility Clinics of SSRN and Victoria Hospital, as of April 2024, 300 new patients 

have been seen and 900 appointments attended to. The first phase of assisted reproductive 

techniques namely, intra-uterine insemination, has been implemented at SSRN Hospital as from 

January 2024. Can you imagine? The public health services are offering assisted reproductive 

techniques! To date, 30 couples have availed of the treatment, and there have been successful 

pregnancies. In this budget, to promote the health of mother and child, a grant of Rs3,000 will be 

provided upon completion of the six mandatory medical check-ups during pregnancy.  

This is to encourage antenatal treatment and breastfeeding, which are of paramount 

importance. The Government is introducing a Maternity Allowance of Rs2,000 monthly, for nine 

months, as from the third trimester of pregnancy. Again, you will see, Mr Deputy Speaker, Sir, in 

the future, maternal death will keep on reducing and even the neo-natal deaths and under-5 

mortality. Those would be the real figures that we will have to assess in the future. This 
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Government realises the hardship of a pregnant woman, especially after 28 weeks of pregnancy, 

and the importance of regular check-ups by the gynaecologist.   

This Government is ready to go the extra mile for women but also for our elders. To 

accompany our elders, the Prime Minister has launched in 2022, the Integrated Care for Older 

People Strategic Plan. According to this plan, every senior citizen will have a ‘bilan de santé 

annuel’. A Carnet de Santé will be distributed to 260,000 senior citizens of the country for better 

monitoring by doctors and family and this is done in collaboration with the Ministry of Social 

Security. 

In order to allow a greater number of patients from all social classes to benefit from the 

Overseas Treatment Scheme, the household income eligibility has been increased from 

Rs150,000 to Rs200,000. It means practically more than 75% of the population will benefit from 

this scheme. The grant limit also increased from Rs1 m. to Rs1.3 m. for you to go for any 

overseas treatment. 

 Hon. Dr. Aumeer stated that the budget does not make provision for patients above 25 

years of age. In fact, this is on the contrary again. Above 25 years old, any patient suffering from 

cancer or any other disease can benefit from the Overseas Treatment Scheme as per the 

household income eligibility criteria. 

 As announced in my budget speech in 2022-2023, the Ministry has successfully 

introduced heated food trolleys and food containers in hospitals to provide a modern food service 

to patients admitted in prenatal, postnatal and paediatrics wards and hopefully we will be able to 

extend this service to other wards. 

 The Mauritius Food Standards Agency has been established in April 2023. During this 

financial year, there will be training for food business operators. Halaal and Vegetarian 

Regulation will be promulgated; the regulation front of pack nutrition labelling will be 

promulgated with information on salt, sugar and saturated fats for consumers to make informed 

choices. What hon. Mrs Foo Kune-Bacha just stated that les Mauriciens mangent mal. That is not 

what she is saying, she has to understand that we have a culture and some habits and it is not that 

the public is not feeding properly because of budget issues. It is not budget, in fact, Mauritians 
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are eating too much. If you will go to any food court, any restaurant, it is that Mauritians are 

eating too much and they are practising less exercise and since the last ten years, a lot of 

improvement has been made in terms of sports facilities, in terms of promoting exercise in the 

population. 

Regarding complaints, since July 2023 to date, 893 complaints have been registered on the 

CSU portal out of which, 709 have been resolved. This is how the Ministry is spending the 

money and not what they have kept on saying, that the Ministry is flaunting with the budget 

being allocated to the Ministry. 

During this financial year, there have been 28 reports by the Internal Control Department 

of my Ministry. 431 recommendations have been made and 214 have already been implemented. 

I hope that hon. Juman will not get a copy and come up on his Facebook page. Anyway, I wish 

him all the best.  

 Since February 2024, the Medical Negligence Standing Committee has carried out 

preliminary investigations on 25 cases. To date, the MNSC has completed six inquiries; four 

cases have been set aside; one has been referred to the Medical Council, and one case has been 

referred to the Police. 

Hon. Dr. Boolell asked about the investigations concerning the death of dialysis patients 

during COVID-19. I am informed that to date, six investigations have been completed by the 

Medical Council and no evidence of medical negligence has been found on health personnel. 

Again here, I want to make an appeal to Members of the Opposition de ne pas faire de la 

politique sur le dos des patients décédés. 

COVID-19 management of cases around the world was in very extreme difficult context. 

In advanced countries, patients have passed away in corridors of Accident and Emergency 

Departments. In advanced countries, the burial of deceased patients was delayed for weeks. 

Patients have passed away at home without any treatment.  

Dear Members of the Opposition, you are fully aware of all this. Yet, you kept on doing 

politics on COVID-19 deaths. In no country, Opposition members are doing politics on COVID-

19 deaths.  Only in Mauritius, they are doing politics on COVID-19 deaths. 
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Hon. Members: Shame! 

(Interruptions) 

Dr. Jagutpal: Earlier, I stated that in one year, we have 8.9 million visits, comprising 

consultations, tests, surgeries, treatments, and so on.  

Daily, around 20 to 25 complaints are received on different platforms. The nature of these 

complaints: files and results not traceable; delayed appointments; unavailability of ambulance, 

we totally agree on these. 

The 14,000 health personnel are doing their job with dedication except for quelques brebis 

galeuses. 

For 8.9 million visits per year, Mr Deputy Speaker, Sir, the percentage of complaints is 

0.0008! Can you imagine the percentage of complaints and the number of patients that are being 

looked at by the Ministry? 

Last month, the Ministry launched the smart health mobile application which has been 

named ‘Mo Bienet’. On this application, the public can give their feedback on the health services 

and health workers can avail of relevant information. 

E-Health is making its way slowly in the Public Health Centres. Together with the Ministry 

of IT, my good friend, hon. Balgobin, is following this project with me. We are proceeding 

carefully as this project demands the engagement of each and every one and a change in 

behaviour. So, that is why we are proceeding carefully with the E-Health Project. 

Mr Deputy Speaker, Sir, the Government not only allocates funds to send patients abroad 

but is also equipping our hospitals with the latest state of the art hi-tech equipment. 

The National Cancer Hospital is equipped with – 

• a PET CT and SPECT CT Scan costing Rs200 m.;  

• two 3-D Linear Accelerators costing some Rs450 m.; 
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• a state-of-the-art advanced cardiac imaging service, led by Dr. Nundlall, a multi-

modality cardiac imaging cardiologist trained in Australia. 

Hon. Mrs Foo Kune-Bacha said that we do not have trained staff and that they are burned 

out. Has she gone through the Budget and seen what is the number of staff that is being provided 

with the Budget? Does she know how we train people when the apparatus has been installed? It 

is hardly one or two months before. It is a question of in-house training, personnel and training 

from the suppliers of these equipment who will be coming to Mauritius for training. So, this is an 

ongoing process and what she is saying is completely out of subject. 

Mr Deputy Speaker, Sir, during the last financial year, a number of foreign visiting 

specialists and the Mauritian Diaspora have visited Mauritius to carry our complex surgical 

interventions.  

• Professor Kapil Lotun, Mauritian interventional cardiologist from USA, who 

carried out complex TAVI Surgeries. He is still in Mauritius doing surgeries. 

• Dr. Shauq and Dr. Arnold from the Healing Little Hearts performed 28 paediatric 

cardiac interventions. 

• Dr. Agati from Italy carried out 12 complex paediatric surgeries. 

• Dr. Balaji, performed 20 cleft lip and cleft palate surgeries. 

• Professor Reebye from Canada organised a workshop on Stroke Management. 

• Dr. Elsa Toumi, Spécialiste de la Rétine from France performed 20 vitrectomy 

cases. 

Mr Deputy Speaker, Sir, these foreign doctors are super-specialists carrying out the most 

complex surgeries. Welcoming them to Mauritius to train our doctors and to provide their 

services is a huge privilege.  

Et ils viennent à Maurice bénévolement. Ils ne sont pas payés. La bienséance veut que le 

ministère offre un cocktail et un dîner en guise de remerciement, comme cela se fait partout dans 
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le monde. L’opposition a voulu faire de la politique dessus. Et ils sont très mal placés pour le 

faire ! 

Mr Deputy Speaker, Sir, je tiens à rappeler que de 2010 à 2014, le Premier ministre d’alors, 

Dr. Navin Ramgoolam, a utilisé l’argent des contribuables pour acheter R 4,2 millions de 

boissons alcooliques – 

(Interruptions) 

• Black Label ;  

• Champagne Laurent-Perrier ; 

• Moët & Chandon ;   

• Martell Cognac ;   

• Tanqueray London Dry Gin,  

• Vin rouge Château Sainte-Marte ; et  

• Château Thomas-Laurent, entres autres.  

Vous le savez très bien. My friend just told me, c’était du Macarena et c’était la fête ! 

Mr Maudhoo: Fer cheers… 

Dr. Jagutpal: I believe, hon. Juman is here and can make the comparison. I will not say 

more than this.  

An hon. Member: Sa mem pe rod repran pou bwar la ! 

Dr. Jagutpal: Mr Deputy Speaker, Sir, the fight against Non-Communicable Diseases is a 

priority of this Government. Several initiatives have been launched, and this is specially 

addressed to hon. Mrs Foo Kune-Bacha –  

• the National Service Framework for NCD; 
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• the National Integrated NCD Action Plan; 

• Mauritius is 3rd in the World in tobacco regulations; 

• already, HPV vaccines have been administered to 20,000 boys and girls aged 9 to 

15 years old. This is again a priority for the Government, a priority for the Prime 

Minister. Mauritius is the first country in Africa in this respect; 

• the National Action Plan to reduce harmful use of alcohol is being implemented; 

• Breast and Cervical Cancer Screening is ongoing. Maybe hon. Mrs Foo Kune-

Bacha does not know, and 

• the implementation of the Exercise Referral Scheme in collaboration with the 

Mauritius Sports Council is also ongoing.  

A country can have the best health services, but without health promotion through proper 

screening, awareness and engagement of communities, quality of health services will always be 

at stake. 

The Health Promotion Unit has carried out many health promotion campaigns in the 

compound of shopping malls, in district councils and municipal councils and in so many places 

around the island to increase awareness on NCDs. 

Several health promotion activities have been held in colleges as well as in workplaces 

with talks on dengue, leptospirosis, obesity, physical exercise, tobacco use, alcohol consumption, 

among others, reaching out to more than 400,000 citizens during the last financial year. This is 

the result of the Ministry of Health. 

Mr Deputy Speaker, Sir, ce gouvernement s’est engagé dans une lutte sans merci contre les 

trafiquants de drogue. Ce même gouvernement aide aussi les victimes de la drogue à se 

réhabiliter. 

The Drug Users Administrative Panel has been operational since 15 April 2024. As of 31 

May 2024, 39 patients have attended the Harm Reduction Unit. Hon. X. L. Duval said that the 
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number of persons treated through DUAP is not enough. Of course, the DUAP has just started its 

operations. Un peu de patience l’honorable Xavier Duval ! It has been only 6 weeks. We have to 

see what will happen later on. 

 A Male and a Female deaddiction Rehabilitation Centres are functional and have recorded 

1,200 visits to date. As of the end of April 2024, 8,000 patients are on the Methadone 

Substitution Programme in 72 methadone dispensing points.  

Mr Deputy Speaker, Sir, the Opposition Members kept saying that government “a perdu la 

bataille face à la drogue”. Do you know that in Singapore, even with capital punishment 

introduced in 2022, the number of drug addicts kept on increasing every year in such a country? 

They have a lot of difficulties in managing drugs and controlling drugs and so, in Mauritius, we 

are making a lot of effort. 

As of December 2023, 9,315 HIV cases have been reported among Mauritians including 

115 children, 6,600 males and 2,600 females. 14,800 HIV Self-test kits will be distributed among 

NGOs and pharmacies in the forthcoming weeks. Why this lateness? Hon. Quirin stated that 

there are no prevention plans. He stated that HIV Self-Test Kits have not been distributed and 

that the budget allocated for HIV and AIDS decreased.  

Let me give you the reply. Since last year, the National HIV Action Plan has been 

implemented. The Ministry is currently working on a National Communication Plan whereby 

prevention campaigns will be carried out throughout the year. Not later than last week, the HIV 

High-Level Committee chaired by the Prime Minister was held and the question of lack of 

prevention was not raised by the NGOs. The HIV Self Tests have been financed and procured by 

the Global Fund. It is only one month back that the Ministry received the self-tests.  

As Mauritius is bound to classify as a high-income economy, the country will not be 

eligible to access Global Fund grants anymore in the coming years. As it is, more than 85% of 

HIV Funds are from the Government.  

Mr Deputy Speaker, Sir, from 2005 to 2018, that is, for a span of 13 years, only 100 

patients suffering from Hepatitis C were treated. As of May 2024, for the last two years, 3,000 

patients have been successfully treated. And you know the cost for one patient is more than Rs1 
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million and it is thanks to the donation to the Prime Minister when he attended UK in 2020 that 

we got such a donation and we have been able to treat this number of patients.  

We will keep on treating these patients and I will keep on giving you the figures. To 

strengthen our response capacity in the wake of public health emergencies, a number of 

initiatives have been taken such as – 

(i) A 2-year National Action Plan on Health Security, what we call NAPHS;  

(ii) The setting up of a Public Health Emergency Operations Centre (PHEOC); 

(iii) The Strategic Toolkit for Assessment of Risk (STAR), all these been undertaken by 

the Ministry, and   

(iv) The Integrated Disease Surveillance and Response (IDSR). 

Currently, there are 142 cases of Dengue fever in Mauritius. Since the start of the outbreak, 

unfortunately, 8 deaths have been attributed to Dengue fever. In Rodrigues, since January, there 

have presently been 22 active cases. Since January, 47 cases of Leptospirosis have been reported 

in Mauritius. Currently, 3 patients are hospitalised and till date, 7 deaths have been attributed to 

Leptospirosis. A multi-sectoral committee on Dengue and Leptospirosis is held weekly to 

coordinate and strengthen the response activities. Key areas assessed during the meetings include 

epidemiological and entomological surveillance, public health measures, case management, 

laboratory tests, vector control, risk communication and community engagement with the 

support of WHO, Mr Deputy Speaker, Sir. 

The leader of the Opposition, hon. Dr. Boolell stated that ‘emergency procurement during 

COVID-19 was a festival’. It was a festival for Members of the Opposition to do TikTok pour 

décourager la population à se faire vacciner contre COVID-19 et à ne pas signer le Consent 

Form that we all still remember. Measures were taken during very difficult times, and je dois 

saluer les frontliners et aussi le High-Level Committee on COVID-19 qui s’est réuni tous les 

jours.  

Today IMF, just name it, WHO, World Bank, Oxford University, BBC et j’en passe, 

everyone acknowledges that Mauritius has managed COVID-19 extremely well. I wonder what 
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would have happened if Navin Ramgoolam was the Prime Minister and he would have asked the 

population to emulate him and not to get vaccinated against COVID-19. Speeches of nearly all 

Opposition Members from the other side of the House, of course, that faulty ventilators were 

acquired from Pack and Blister and that they said it was half a billion rupees only to score 

political mileage. They know the cost very well; I keep on replying to PQs on this. The cost of 

ventilators was Rs80 million and not Rs476 million. 

Once the ventilators were in Mauritius, the technicians from Pack and Blister admitted that 

the ventilators did not correspond to the agreed specifications and that they were faulty. The 

Ministry has lodged a case in court through the Spanish Law Firm and will claim the Rs80 

million and all associated costs. Opposition Members claimed that ventilators were purchased 

under pressure against the advice of anaesthetists and surgical biotechnologists. If what they 

were saying was true, then why would Government lodge a case against Pack and Blister? It is 

only in Mauritius again that Opposition Members are doing politics on COVID-19. 

On Molnupiravir, same issues are coming up. Today, Mr Speaker, Sir, let me probably give 

some explanations. Today, we are facing a Leptospirosis outbreak and there is no specific 

treatment for this bacterium. Treatment is only symptomatic. So far, 7 people have passed away 

unfortunately, and this is not a pandemic. Imagine a new medication is on the market. Doctors 

give approval for the Ministry to purchase this medication and the first supplier will deliver in 

one month; another supplier is ready to deliver immediately.  

The question is: should we purchase the medication for one month or not? And all these 

are being done by the technical team. The quantity, of course, will be based on the trend of the 

number of cases. The Ministry will opt to purchase this medication because chaque vie humaine 

doit être préservée. That’s what happened during those difficult times when daily there were 

more than ten patients dying. Not purchasing the medication, the same Opposition would be the 

first one to say, we are putting lives at risk.  

In this context, anyone taking advantage of this situation to indulge in fraudulent 

transactions, doit faire face à la justice. Hon. Dr. Boolell stated that officers are the scapegoats. 

Again, politics! I invite him to extend his support to these officers in court. We have no issues. 

We believe in the judicial system. The matter will be brought in court one day and we will know 
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the outcome at some point in time. For the time being, Opposition Members, as usual, can 

continue to do politics as it has been previously on élections truquées, the death of Mr Kistnen, 

just to name a few.  

According to the Leader of the Opposition, one supplier, Hyperpharm, registers medicines 

every month, while some suppliers have to wait for a year to register new medication. 

Registration of medication is completed within 6 months. Till date, there has been no 

representation from any supplier for delay in registration of their products. According to the 

Opposition, the Artificial Intelligence ECG should never have made its way to the Budget. The 

profile of our population, that we have to understand, is 20% diabetic, 30% hypertensive, 19% 

smokers and 36% obese. It is clear that cardiac disease is and will be rampant for the next 

decade. Quel outil avons-nous pour le dépister ? ECG, Stress Test, Cardiac Echo. Quel outil 

avons-nous for in-depth investigation? Angiography. It is not possible to have angiographies 

done on time for all patients or all those suffering from NCDs.  

We are left with the possibility of introducing cardisiography, that is, AI–ECG. It is up to 

Medical Practitioners to take advantage of this test for the management of patients, especially 

those suffering from NCDs, and that’s what the government is doing: trying to detect earlier the 

diseases because AI- ECGS is not an invasive technique, it is not going to put anybody at risk. 

And I am sure in the future many of the Opposition members will go and do these tests.  

With your permission, I would like to conclude, Mr Deputy Speaker, Sir, on the 

psychological analysis – of course, this is my job – of the Opposition, which I elaborated during 

my Budget Speech last year. Two years back, Opposition members were in denial, not accepting 

anything. 

« Ils disaient que Maurice se dirigeait vers la catastrophe ». We all agree with this. 

Since last year, the anger thermostat is at its peak. They were very annoyed, angered, 

frustrated, and becoming hostile. Mr Deputy Speaker, Sir, you know that better than me. 

Attitude, body language and verbal abuse can be easily picked up, be it in Hansard or anywhere, 

you can pick up these. The last PNQ by the short-lived leader of the Opposition, is a concrete 

example of how he lost his temper in front of us, and he left the House abusing and there was 

complete chaos and that is what they are facing. 
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And what we have seen during the debate’s stage and now this is another attitude; 

collectively, it is an attitude of submissiveness. It is an attitude of introspection. You have 

introspection if they do that. They know very well that they have to accept the verdict of the 

population. And what is that submissiveness that they are doing and trying to be in regression 

that we call. Regression means – like they have been saying the whole day – I have been 

watching them, they have been saying: “okay, I am sorry, I will be sitting over here but I am 

going to say sorry for whatever this I have been saying.” So this is from denial moving to an 

angered state and now what is coming is the regression stage. This is my analysis, this job that I 

will keep on doing.  

Mr Deputy Speaker, Sir, we have compassion and we have a lot of compassion for them. 

We fortified flour, la farine for them as it contains Zinc. All flour in Mauritius that you will 

purchase at the supermarkets is fortified with Zinc, Iron and Vitamin B12 and that’s good for the 

brain and very good for the emotions! We all know that c’est la défaite qui les attend. Une 

défaite garantie ! 

Before concluding, I would like to say a few words about my constituency, Souillac/ 

Rivière des Anguilles. With the help of our Minister of Finance, new health facilities have come 

up. There are drain projects ongoing, new roads being built and two important projects that are 

being implemented as the DICL informed me, there are the projects of drains going on. It is at 

the tender stage at Bois-Cheri and for Grand-Bois, it is being re-launched. 

Mr Deputy Speaker, Sir, I would like to thank the development partners of my Ministry. 

Yes, my colleague PPS is also here. It is through him. I will complete in one min. I would like to 

thank the development partners of my Ministry, namely UNDP, WHO, Global Fund, and all the 

NGOs involved in the Health Sector. Without their assistance, we would not have achieved so 

much in 4 and a half years. 

I would like to thank the Prime Minister, hon. Pravind Kumar Jugnauth who believes in a 

robust and modern health sector driven by the latest technologies.  

We are working to translate his vision. I am also grateful towards my two colleagues, 

hon. Dr Renganaden Padayachy and Dr. Ismael Rawoo, for working together with us, Mr Deputy 

Speaker, Sir. Thank you so much. 
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The Deputy Speaker: Thank you. Hon. MP Ameer Meea! 

(10.35 p.m.) 

Mr Ameer Meea (Third Member for Port Louis Maritime & Port Louis East): 

Merci, M. le président. Before I start my speech, I would like to say that I know that the hon. 

Minister, Dr. Jagutpal is a very good singer but I did not know he is a very good comedy actor as 

well. 

Pour commencer, M. le président, rapidement, laissez-moi l’administrer une dose de 

rappel par rapport au Covid. Vous nous accusez de faire la politique sur la Covid. Je vais vous 

dire d’aller consulter le rapport de l’audit qui est écrit par le directeur de l’audit, comment les 

procédures n’ont pas été suivies, comment on a fait du business sur les cadavres des gens, 

comment on a acheté des médicaments 10 fois plus chers, comment acheter des respirateurs à des 

prix faramineux. On vivait dans la peur. Tous ces gens qui sont morts – les familles n’ont pas pu 

faire des funérailles convenables et entre-temps, il y a certains qui se sont honteusement enrichis 

et aujourd’hui, M. le président, nous n’avons aucune leçon à prendre de vous. 

Donc, M. le président, pour commencer… 

(Interruptions) 

Non, c’était juste une dose de rappelle par rapport à Covid. 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order!  

Mr Ameer Meea: Donc, pour commencer, M. le président, un budget qui se verrait 

respecter par l’opinion publique … 

Mr Seeruttun: Bizin dire merci Jagutpal. 

Mrs Koonjoo-Shah: Oui. Bizin dire merci à Dr. Jagutpal. 

Mr Ameer Meea : Merci à qui ? 

Mrs Koonjoo-Shah: À Dr. Jagutpal! 



183 
 

Mr Seeruttun: In sauv ou la vie ! 

Mr Ameer Meea: Merci? Non, vous êtes sérieux là ? 

The Deputy Speaker: No, hold on! Hold on! 

(Interruptions) 

Mr Ameer Meea: Un budget se verrait respecté par la nation … 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order, please! Hon. Mrs Kalpana Koonjoo-Shah, do you have 

something to say? 

Mrs Koonjoo-Shah: Yes, Mr Deputy Speaker, Sir, I would like to raise a point of order. 

The Deputy Speaker: A point of order, yes. Come. 

Mrs Koonjoo-Shah: Mr Deputy Speaker, Sir, the hon. member should substantiate 

everything that he is saying … 

Mr Ameer Meea:  Ey ale ar mwa! 

Mrs Koonjoo-Shah: … that people made profit on dead bodies… 

Mr Ameer Meea:  Rapport de l’audit… 

Mrs Koonjoo-Shah: He has purported that members of the government have made cash, 

money, and profit on the bodies of COVID-19 patients. So, he should be able to substantiate and 

if he cannot substantiate, at least, have the guts to go to the police. 

An hon. Member: Non, pena lord pou pran twa! 

An hon. Member: Nobody is replying… 

The Deputy Speaker: No! No! Order! First of all… 

(Interruptions) 
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Mrs Koonjoo-Shah: You are the Deputy speaker, what is he saying? 

Mr Ameer Meea: Ala, pe perdi mo letan la ! 3 minit fini ale la ! 

The Deputy Speaker: Yes, this is what I am saying; I am the Deputy Speaker, so don’t 

crosstalk.  

(Interruptions) 

Order! Don’t crosstalk! Allow me to do my job. Yes? If everyone is going to be cross-

talking, how am I going to stop whatever is not correct? Can you please do it both sides of the 

House? Please, I do not want any kind of attack, which cannot be substantiated. Okay? Continue! 

Mr Ameer Meea: Everything that I have said, go and check it in the report of the 

Director of Audit. Go and read it; you will see that what I said is only the truth. And you know 

what? The truth hurts! 

M. le président, un budget qui se verrait respecté par l’opinion publique repose sur deux 

fondamentaux : les recettes et les dépenses. Par exemple, pour un chef de famille, la principale 

préoccupation étant de penser à se lancer dans les dépenses, il doit s’assurer qu’il en a les 

moyens. S’il veut acquérir de belles choses pour le bien de sa famille, il doit travailler plus dur 

pour augmenter ses revenus afin de ne pas s’enliser dans les dettes au risque d’hypothéquer 

l’avenir même de ses enfants. Mais à Maurice, le gouvernement pense différemment.  

M. le président, depuis l’installation de ce gouvernement, c’est-à-dire en décembre 2014, 

il y a eu un changement dans la politique en ce qui concerne la roupie. La politique était de faire 

en sorte que la roupie soit faible et la dépréciation délibérée de la roupie a commencé – en 

janvier 2015, la dépréciation de la roupie a permis au gouvernement de renflouer ses caisses.  

Lorsque les prix augmentent à cause du dollar et que l’euro coûte plus cher, la TVA 

augmente. Et la TVA en tant qu’impôt indirect affecte tout le monde, que ce soit les pauvres ou 

les riches, mais la différence est que les pauvres sont gravement touchés alors que les riches 

mêmes avec des prix plus élevés peuvent toujours se le permettre. 
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Les revenus record de la MRA qui ont été annoncés ne sont pas une croissance 

économique réelle, mais cela est dû à la dépréciation de la roupie. Résultat : le petit peuple 

souffre. Le gouvernement n’arrive pas à freiner la dépréciation de la roupie. 

 D’ailleurs, aucune mesure budgétaire n’a été prise pour mettre fin à ce cycle infernal. Par 

conséquent, les prix des denrées alimentaires et autres produits de nécessité de base ne cesseront 

d’augmenter. Frappé par cette dévaluation, notre argent ne vaut pas grand-chose. Chaque visite 

au supermarché vous réveille de notre torpeur. Les petits gens ne mangent plus à leur faim. Il y a 

tant d’items qui sont devenus des luxes au point qu’ils n’en achètent plus. Le peuple s’appauvrit 

en l’absence d’une politique de contrôle de prix digne de ce nom. 

 La hausse de la pension consentie par ce budget sera vite engloutie par les prix des 

denrées de base. Ce sera toujours un casse-tête pour le chef de la famille d’élaborer ses priorités 

pour le budget familial. Celui-ci aura toujours le sentiment de ne pas répondre assez aux attentes 

de sa famille. Les prix des médicaments continuent de prendre l’ascenseur. Les personnes âgées 

vont certainement se plaindre en réalisant l’effritement de leur pouvoir d’achat, surtout lors des 

achats de médicaments. De temps que la dépréciation de la roupie continue de plus belle, ce qui a 

un impact certain sur les prix des médicaments dont ne peuvent s’en passer nos aînés. On dirait 

que le gouvernement accorde un soutien financier aux plus vulnérables de la société, mais d’une 

main et le reprend d’une autre. 

M. le président, laissez-moi venir à un secteur vital de notre économie, c’est notre  secteur 

offshore. Notre secteur des services financiers est l’un des principaux contributeurs à notre PIB. 

Le secteur des affaires mondiales et les affaires financières est une composante majeure et je 

dirai l’épine dorsale de notre écosystème financier. Le secteur financier contribue à 16 % du PIB 

et emploie 11 000 personnes. C’est le secteur qui soutient et fournit des emplois de grande 

valeur. Un emploi aussi bien des Mauriciens que des étrangers. C’est le secteur qui a résisté au 

ralentissement économique causé par la Covid-19. Nous devons donc déployer tous nos efforts 

pour sauvegarder, maintenir à flot et réorganiser ce secteur. Ce gouvernement a épuisé au fil des 

ans les avantages comparatifs du secteur offshore mauricien par son amateurisme et son 

incompétence, et ses prédécesseurs s’étaient battus sans relâche pour les préserver. Nous avons 

perdu beaucoup au profit de Singapour et d’autres juridictions qui sont plus efficaces en termes 

de politique économique et fiscale. 
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Nous avons récemment été choqués d’apprendre que Maurice a signé un nouveau 

protocole avec l’Inde. Ce qui pourrait signifier pour moi la fin du corridor d’investissement 

Maurice-Inde. L’accord de nombre d’imposition, comment on dit la DTA, entre l’Inde et 

Maurice, mis en œuvre pour la première fois le 1er avril 1983, a historiquement prévu un 

traitement fiscal avantageux pour les entités basées à Maurice, notamment en termes de plus-

value sur la vente d’actions de société indienne. Cet accord a contribué de manière significative à 

l’afflux d’investissements étrangers en Inde, de nombreux investisseurs faisant transiter leurs 

fonds de part à Maurice pour bénéficier des dispositions du traité.  

C’est sur cette impulsion que les sociétés de gestion ont été établies et ont prospéré. Les 

tribunaux indiens ont toujours confirmé la légalité de cette voie d’investissement, affirmant que 

la détention plutôt d’un certificat de résidence fiscale mauricien suffit pour prétendre aux 

avantages de la convention. Ce soutien judiciaire a renforcé la position de Maurice en tant que 

juridiction privilégiée pour les investissements en Inde. 

Cependant, M. le président, à la surprise et à l’étonnement de tous, le 10 mai 2016, l’Inde 

et Maurice ont signé une convention fiscale révisée qui a considérablement modifié la DTA 

originale en érodant les avantages de la convention et renforçant le droit de l’Inde d’imposer les 

gains sur le capital gains. Et ces faits se sont déroulés sous un gouvernement MSM. Le 

gouvernement MSM, par son manque de connaissance et de son incompétence sans consultation 

des parties prenantes du secteur des affaires mondiales, a conclu cet accord. Si nous pouvons 

appeler ça un accord, c’est un très mauvais en effet.  

En guise de consolation, nous pensions que les 17 milliards de roupies qu’on a reçues en 

contrepartie seraient réinvesties dans le secteur pour réorganiser et créer d’autres opportunités. 

Mais non, M. le président, où est passé l’argent ? L’argent est allé dans le métro construit par les 

Indiens eux-mêmes. Donc, une partie de cet argent est retourné en Inde pour atténuer l’impact 

immédiat de ces changements. Les investissements effectués avant le 1er avril 2017 ont bénéficié 

d’un droit acquis, ce qui signifie que seul Maurice conservait le droit exclusif d’imposer les plus-

values provenant de ses investissements. Cette clause offrait un certain répit aux investisseurs qui 

avaient structuré leurs investissements en fonction des conditions antérieures du traité.  

Indépendamment de tous les dégâts causés par ce gouvernement, l’industrie a été très 

résiliente, créative et a réussi à survivre. Mais ce n’était pas assez. En 2024, on a eu un coup de 



187 
 

massue : le 7 mars 2024, l’Inde et Maurice ont signé un accord de protocole modifiant encore 

une fois la DTA. Ce protocole, qui fait l’objet d’une fuite en ligne et qui n’a pas encore été 

officiellement ratifié, introduit plusieurs changements importants et surtout refuse les avantages 

de la convention si l’un des principaux objectifs d’une transaction est d’obtenir les avantages 

fiscaux. Quelle était la raison de signer un tel protocole ? L’île Maurice a-t-elle tiré davantage de 

cette signature ? Je suis sûr que le ministre est conscient que les acteurs du secteur des affaires 

offshore ont fait plusieurs recommandations pour relever les défis posés par les récents 

amendements et j’espère qu’elles seront prises en considération. C’est le moins qu’il puisse faire, 

M. le président.  

Cette dernière gaffe nous a mis dans une position pire que le Singapour, les Émirats 

arabes unis, Chypre, Luxembourg et tant d’autres. Je voudrais vraiment savoir qui étaient les 

esprits brillants qui ont négocié un tel accord ? Ces modifications ont suscité de vives 

inquiétudes au sein du secteur financier mauricien : perte de compétitivité, les exigences strictes 

et la surveillance accrue dans le cadre du nouveau protocole risquent de diminuer l’attractivité de 

Maurice en tant que centre financier international.  

Des négociations unilatérales, l’industrie a critiqué le manque de négociation bilatérale et 

de transparence dans les processus d’amendement, affirmant que les changements favorisent de 

manière disproportionnée l’Inde et ne tiennent pas compte de l’impact sur Maurice. Les risques 

économiques potentiels sont énormes. La stabilité des dépôts en USD et la compétitivité globale 

du secteur des services financiers de Maurice suscitent de vives inquiétudes, M. le président. 

C’est un secteur que nous sommes censés développer, comme j’avais dit, le seul secteur qui a 

résisté face au Covid. C’est un secteur qui rapporte pour des devises étrangères à la caisse de 

l’État. 

 Je ne comprends pas comment notre ministre des Finances n’arrive pas à comprendre 

cela ; au lieu de promouvoir ce secteur, il l’enterre. Nous avons déjà perdu notre position de 

premier plan en tant que source d’investissement en Inde au profit de Singapour qui est plus cher 

et qui n’a aucun lien culturel avec l’Inde. Nous sommes fiers d’avoir des liens privilégiés avec 

l’Inde, mais notre position est pire que celle des autres pays qui traitent avec l’Inde. L’évolution 

de la DTA et de Maurice reflète une tendance mondiale plus large vers le durcissement de la 

réglementation fiscale et la lutte contre les abus de convention. Bien que ces mesures visent à 
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garantir une fiscalité équitable et à prévenir l’évasion fiscale, elle pose également des défis 

importants à Maurice nécessitant des ajustements stratégiques pour maintenir sa position de 

centre financier clé. À l’avenir, Maurice devra s’engager de manière proactive avec l’Inde pour 

négocier des conditions qui protègent les intérêts, tout en respectant les normes fiscales 

internationales.  

Maintenant, après l’épisode 2016, et tout récemment, c’est-à-dire mars 2024, les 

négociations du traité de mars de cette année, voilà que le ministre des Finances vient avec une 

idée absurde et dangereuse. Il va introduire une taxe carbone de 2 % qui sera applicable à toutes 

les entreprises dont le chiffre d’affaires est de R 50 millions. Le ministre a été très intelligent ; il 

n’a délibérément pas mentionné que cela s’appliquerait aux entreprises de l’offshore afin de ne 

pas susciter des réactions négatives, mais on n’est pas dupe. Un simple calcul, le CSR qui est à 2 

% sur toutes les compagnies qui sont profitables, donc, il n’y a pas de barème de R 50 millions. 

Le CSR ne nous rapporte même pas R 1 milliard, et aujourd’hui, le ministre des Finances 

veut rapporter R 5 milliards. Donc, obligatoirement, il doit taxer l’offshore pour avoir ce chiffre. 

S’il ne se soucie pas de l’avenir de ce pays, du nombre d’emplois qui seront perdus, du nombre 

de jeunes, de familles qui quitteront Maurice, il n’y aura plus d’opportunités. Il ne cherche qu’à 

remplir les caisses pour ses promesses électorales. M. le président, c’est un gouvernement 

irresponsable. Si cette taxe devient applicable aux GBC, cela aura un impact irréversible et 

négatif sur le secteur. 

Ils ont tué le secteur offshore indien. Maintenant, ils sont en train de tuer tous les 

secteurs, M. le président, et allez savoir que ce prélèvement va être versé au Consolidated Fund. 

Ce que nous devrions comprendre, c’est que les investissements des GBC ne sont pas à Maurice ; 

il n’est pas logique d’imposer une telle taxe. Le ministre devait taxer les industries qui émettent 

directement du carbone. Ce que nous avons à dire, M. le président, c’est ne faites rien, ne ratifiez 

rien, il y a les élections générales qui arrivent, ne prenez pas de décisions qui vont être 

irréversibles pour notre secteur offshore. 

Maintenant, M. le président, laissez-moi passer au fonds de pension. La National Pension 

Act a été votée en 1976 et a été abolie avec l’avènement de la CSG en 2020. Les employés du 

secteur privé qui ont contribué au NPF pendant des années, dont certains depuis son 
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introduction, se posent la question : qu’est-ce qui s’est passé avec notre contribution du NPF ? 

Les fonds du NPF, à sa fermeture, devraient tourner autour de R 140 milliards. Aujourd’hui 

même, j’ai vérifié avec la bibliothèque de notre Assemblée par rapport aux comptes audités de la 

NPF. Vous savez quel est le dernier compte qui a été audité et qui a été rendu public ? C’est le 

compte de l’année financière, tenez-vous bien, 30 juin 2018 ! Le 30 juin 2018, c’est le compte du 

dernier rapport de la NPF déposé à l’Assemblée nationale le 28 mars 2023, c’est-à-dire presque 

après cinq ans de l’année financière, le compte a été rendu public, et valeur du jour, nous n’avons 

pas les comptes de la NPF pour 2019, 2020, 2021, 2022 et 2023, les années financières se 

terminant en juin. 

R 140 milliards d’argent des contribuables et pas de comptes audités ! M. le président, 

c’est le devoir du ministre des Finances d’informer la population, tous ceux qui ont contribué au 

NPF sur le state of affairs de la NPF. Six ans ! Six ans qu’on n’a pas vu d’actuarial valuation de 

la NPF, et le ministre Obeegadoo sait de quoi je parle.  Maintenant, puisque je suis sur le fonds 

de pension, laissez-moi venir sur les fonds de pension des corps paraétatiques. Les fonds de 

pension des corps paraétatiques, comme mentionné dans le rapport de l’audit – 

 “Pension fund deficit of statutory bodies and local authorities as at 30 June 2021-22.” 

Donc, le dernier chiffre qu’on a, c’est le 30 juin 2022. M. le président, aujourd’hui, quand 

je regarde les chiffres, j’ai aussi vérifié les rapports des années précédentes. Il y avait un déficit – 

• en 2018, de R 22 milliards ; 

• en 2019, de R 26 milliards ; 

• en 2020, de R 33 milliards ;  

• en 2021, de R 40 milliards ; et 

• en 2022, de R 46 milliards. 

Donc, en quatre ans, le déficit des fonds de pensions des corps paraétatiques a plus que 

doublé, passant de R 22 milliards à R 46 milliards. Et vous dites que demain est à nous ? 

Pourquoi attendre demain ? Aujourd’hui, les déficits sont à nous ! Il ne faut pas attendre demain, 

M. le président.  
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And do you know what is a pension deficit? A pension deficit is defined as a gap between 

how much a pension is required to pay out versus how much money is available to pay out. The 

deficit occurs when there is not enough money to pay, when the liability is greater than the 

assets.  

En des termes plus simples, qu’est-ce que ça veut dire ? Quand ces gens et je vais vous 

donner la liste, quand ces gens vont partir à la retraite, il n’y aura pas assez d’argent pour leur 

payer et qui sont ces gens ? Mentionné par le rapport de l’audit, vous m’entendez honorable 

Koonjoo-Shah, par le rapport d’audit, je ne fais pas de procès d’intention. Le rapport d’audit est 

indépendant.... 

(Interruptions) 

Oui, je sais que ça fait mal ! 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: Donc,... 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 

An. hon Member: To exsite! 

The Deputy Speaker: Order! Order! Address me, hon. Aadil Ameer Meea! 

Dr. Padayachy: Al kont kas ki ena dan kof Ramgoolam to fer bien. 

Mr Ameer Meea: Donc, M. le président, je disais que les fonds de pension.... 

(Interruptions) 

Dr. Padayachy: Sa ki to bizin al konter. 

Mr Ameer Meea: On est en train de parler des fonds de pension déficitaires.... 

(Interruptions) 
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The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: …des Mauriciens, des fonctionnaires ! L’honorable ministre nous 

parle du coffre de Ramgoolam ! Non, il faut être sérieux quand même ! 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 

Dr. Padayachy: … être sérieux mon ami ! C’est pourquoi il faut être sérieux ! 

(Interruptions) 

Mr Ameer Meea: Donc, les fonds de pension, à commencer par la PSSA… 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: Les fonds de pension à commencer par la PSSA!  Valeur du jour, au 

30 juin... 

Dr. Padaychy: To pe defan kof Ramgoolam, twa? 

The Deputy Speaker: Hon. Minister of Finance! 

The Deputy Prime Minister: …MMM! 

Dr Padaychy: Enn MMM sa ! 

The Deputy Speaker: No, No. Hon. Minister of Finance! 

Dr Padaychy: MMM… 

The Deputy Speaker:  Hon. Minister of Finance! 

Mr Ameer Meea: Gagne dimal, gagne mari dimal ein, mari dimal. 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Hon. Deepak Balgobin! 
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Dr Padayachy: To pe defan so kof. 

The Deputy Speaker: Hon. Minister of Finance! 

Mr Ameer Meea: M. le président, on est en train de parler de choses sérieuses... 

The Deputy Speaker: Hon. Minister of Finance! Last warning! It’s your budget. You 

will take some fresh air with me.   

Mr Ameer Meea: M. le président... 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Hon. Minister Balgobin! 

Mr Ameer Meea: M. le président... 

The Deputy Speaker: Wait! Hon. Aadil Ameer meea as well.  When I say wait, wait as 

well.  You do not keep on talking. 

Mr Ameer Meea: Okay. 

The Deputy Speaker: Please! 

Mr Ameer Meea: Okay. 

The Deputy Speaker: And it applies to everybody. Are we clear about it? No more 

crosstalking. Stick to your budget debate. 

Mr Ameer Meea: Okay. M. le président… 

Dr Padayachy: Mr Deputy Speaker, Sir, please tell him not to shout in Parliament. 

Mr Ameer Meea: You don’t know what is the meaning of shouting?  

The Deputy Speaker: No, no, no. 

Dr Padayachy: He should stop shouting. 

Mr Ameer Meea: You don’t know the meaning of shouting! 
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The Deputy Speaker: Order! Order! Order! Order! 

(Interruptions) 

Order! Order! 

The Deputy Prime Minister: Mr Deputy Speaker, Sir, … 

The Deputy Speaker: One Second! One Second! 

An hon. Member: So octave mort! 

The Deputy Prime Minister: He should not be allowed to do that. 

The Deputy Speaker: Thank you very much, Mr Deputy Prime Minister for helping me. 

I do not think I need more help though. 

(Interruptions) 

Minister of Finance! 

Dr Padayachy: Yes. 

The Deputy Speaker: I take note of what you said. 

Dr Padayachy: Yes. 

The Deputy Speaker: There is a way of doing it. Please, you know how to do it. It’s by a 

point of order. 

Dr Padayachy: So, it’s okay for you for him to shout. 

The Deputy Speaker: Wait! What I am saying is... 

The Deputy Prime Minister: I wish to take a point of order. 

The Deputy Speaker: Go! 

The Deputy Prime Minister: Mr Deputy Speaker, Sir, if I may... 

Mr Ameer Meea: Zot pe perdi mo letan la. 
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The Deputy Speaker: One second. I’ll allow you. Hon. Aadil Ameer Meea, I need 

debate on the budget, not like screaming on the budget. Yes, hon. Deputy Prime Minister! 

The Deputy Prime Minister: It is unfortunate that we should have had this incident. It 

was sparked off by the speaker addressing directly a Member of the parliamentary majority. 

Now, Mr Deputy Speaker, it is clear, it is a long-standing principle that any speaker should 

address the Chair – the Speaker or the Deputy Speaker. If the Speaker had done so, there would 

not have been such problem. 

The Deputy Speaker: No, no, sure. This is what happened because after his address, 

there was a huge brouhaha on all side. I was doing what I have to do.  

So, you have some water, you calm down and you are going to address to me. Okay? 

Mr Ameer Meea: M. le président…. 

The Deputy Speaker: Yes? 

Mr Ameer Meea: Je suis en train de parler… 

The Deputy Speaker: You address to me. You address to me from now on, please. 

Mr Ameer Meea: Yes. Yes, of course. 

The Deputy Speaker: And don’t go loud. I am okay at hearing. 

Mr Ameer Meea: Each time I have been saying: M. le président. C’est vous, M. le 

président. 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Yes. Order, là-bas ! 

(Interruptions) 

Mr Ameer Meea: M. le président, je disais et là, c’est vraiment regrettable, on est en 

train de parler de quelque chose qui est extrêmement sérieux sur l’avenir de l’île Maurice de tous 

ces fonctionnaires.  
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M. le président, allons commencer par la PSSA. La PSSA, maintenant PSEA, le fonds de 

la pension est déficitaire par 10 milliards. La CEB – 5,6 milliards. La MRA qui aurait dû, 4,2 

milliards. La MRA nous ponctionne de l’argent from right to left and centre. Leur fonds de 

pension est de 4.2 milliards. Comme on dit, cela, il faut le faire, M. le président. Donc – 

• La CWA : 2,4 milliards ; 

• L’Université de Maurice : 1,8 milliards ; 

• La Mauritius Cane Industry Authority: 1,5 milliards ; 

• La MBC : 1,4 milliards;  

• Mauritius Institute of Education –1,2 milliards ; 

• Mahatma Gandhi Institute – 1,3 milliards.  

Je peux continuer comme ça, y compris toutes les municipalités de Port Louis, Curepipe, Vacoas, 

Quatre-Bornes qui doivent environ 1-2 milliards de roupies de fonds de pensions qui sont 

déficitaires.  

Et, M. le président, aujourd’hui, on nous dit que : « demain sera à nous »? M. le 

président, il faut être sérieux ! Comme j’ai dit, le déficit est réel. Le déficit est aujourd’hui. On ne 

doit pas attendre demain pour voir ce déficit-là.  

M. le président, this is what I call a time bomb. Et, tous ces chiffres-là, tous ces chiffres-

là n’ont pas été reconnus dans notre dette publique. Tous ces chiffres-là n’apparaissent pas dans 

le compte du gouvernement et ce sont des chiffres réels. Quand ces gens partent à la retraite, on 

doit leur payer. Si on n’adresse pas la situation maintenant, ça va être explosif. Il faut prendre des 

mesures draconiennes. Il faut faire venir des experts pour s’asseoir et essayer de reprendre cela. 

Nous sommes des patriotes ici. Nous sommes en train de tirer la sonnette d’alarme. Vous n’avez 

pas à avoir mal avec ça. C’est la réalité, M. le président.  

Donc maintenant, M. le président, allons passer à… 

(Interruptions) 
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The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: M. le président, allons passer à l’endettement. L’endettement du pays 

connaît des sommets. Le dernier chiffre indique que notre pays va accumuler des dettes à la 

hauteur de 567 milliards et vous parlez de ‘demain est un nous’. Et, M. le président, je l’ai dit 

dans le passé et je le redis aujourd’hui : Today’s debt is tomorrow’s taxes!  

Les dettes qu’on a aujourd’hui, on doit taxer les gens pour pouvoir payer cette dette 

demain, M. le président. Et le gouvernement n’a aucune volonté pour réduire la dette publique. 

Cette réduction est pourtant cruciale pour la santé financière et la résidence économique. On 

aurait pu juguler davantage la somme astronomique de notre dette publique mais le 

gouvernement a opté pour une politique de chasse aux sorcières dès sa prise de pouvoir et cela au 

détriment de la santé économique du pays. Par exemple, quand ce gouvernement a pris les rênes 

du pouvoir en 2014, 2005, qu’est-ce qu’on n’a pas dit quand on a démantelé la BAI ? Pas une 

roupie de public funds ne va être injectée dans la BAI. Résultat des courses : savez-vous combien 

d’argent on a dû mettre dans la BAI ? On a dû débourser 25 milliards de roupies ; 25 milliards de 

roupies de fonds publics parce que vous avez démantelé la BAI.  

Oui, la BAI était malade. Oui, la BAI avait des problèmes, mais quand vous êtes un 

docteur et quelqu’un est malade, qu’est-ce que vous faites ? Que faites-vous quand vous êtes un 

docteur ? Vous le soignez ? Non, vous l’avez tué ! Vous l’avez tué, M. le président. Donc, M. le 

président, ce qui est plus grave c’est que le gouvernement … 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: …n’a pas de plans de remboursement pour ces milliards de de dette. 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea : M. le président, ce gouvernement n’a pas de plan de remboursement 

pour ces milliards de dette, une attitude qui équivaut au dicton – 
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«  Après mois, le déluge » M. le président.  

Donc, je dois biffer beaucoup parti de mon discours parce qu’il y a eu des injury time. J’espère 

que j’aurai quelques minutes en plus pour ça. 

(Interruptions) 

M. le président, venons au investissement que l’État a fait, surtout l’investissement 

colossal qu’on a fait dans Air Mauritius. Je me souviens que durant un budget supplémentaire, 

on avait injecté 9 milliards de roupies dans Air Mauritius. Je me souviens qu’au Committee of 

Supply, j’avais demandé au ministre des Finances quel va être le retour des investissements de 

ces 9 milliards de fonds.  

Quel va être le rate of return ? Combien de dividends l’État aura de ces 9 milliards qu’on 

a investis ? En termes de dividends, qu’a-t-on reçu ? La situation à Air Mauritius est explosive. 

La situation est malsaine. Faut-il encore un exemple pour démontrer l’incompétence de ce 

gouvernement pour gérer les affaires du pays ? 

Les cadres et les personnels navigants et les voyageurs se plaignent de la gestion et de la 

qualité de service de notre compagnie nationale. Notre service d’aviation doit être au point, car il 

est indispensable pour le secteur du tourisme. Autrefois, un de nos joyaux ; aujourd’hui, Air 

Mauritius nous fait rougir de honte. Le service offert aux voyageurs ne répond plus aux normes 

modernes. Des critiques fusent de toute part. Notre Paille-en-queue a pris du plomb dans l’aile. Il 

nous faut du professionnalisme pour redynamiser ce secteur. Caser des petits copains ici et là 

nous a coûté très cher. Air Mauritius, autrefois une fierté nationale, est devenue une honte 

nationale, pour dire le moins. Même pour aller en Inde récemment, le Premier ministre a pris le 

vol d’Emirates, M. le président. La galère des gens à chaque fois qu’il y a une annulation, que ce 

soit à Maurice ou à l’étranger ! Allez voir les commentaires des gens à chaque fois qu’il y a un 

bémol, à chaque fois qu’il y a un retard.  

Là, le dernier en date, le vol de Kuala Lumpur à Maurice. Et, j’ai vu ça dans les journaux. 

Aucune communication pendant 9 heures de temps ! Vous savez ce que c’est quand une 

personne n’arrive pas à prendre un avion ? On ne communique pas pendant 9 heures de temps la 

raison pour laquelle l’avion n’arrive pas à décoller.  
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La mauvaise publicité produite par Air Mauritius ternit l’image de notre pays. Combien 

de fois le gouvernement a changé de dirigeant à la tête de la compagnie nationale ? Maintenant, 

M. le président, laissez-moi dire quelques mots par rapport à la fraude et la corruption parce 

qu’on est en train de voter R 300 million de roupies dans la FCC, auparavant l’ICAC et sous la 

FCC, autrement dit l’ICAC, le staff cost sur ces R 300 millions est de R 246.5 million. M. le 

président, savez-vous combien de fois, ici-même, à l’Assemblée nationale, mes collègues, 

surtout l’honorable Rajesh Bhagwan, nous tous, nous avons demandé le salaire du directeur de 

l’ICAC ? Savez-vous combien de fois on a demandé cela ? Et qu’est-ce qu’on nous a répondu ?  

Et, M. le président, dans une démocratie qui se respecte, le nom même – l’Independent 

Commission Against Corruption – mais quand on demande le salaire du directeur général, il y a 

un secret. Je ne sais pas pourquoi il y a cette opacité. Pourquoi cacher tout cela, M. le président ? 

Même le salaire du chef juge, des juges, le président, le Premier Ministre, le Speaker, le Deputy 

Speaker est connu. C’est public ! Et comme l’a si bien dit, l’honorable Teeluck – dommage qu’il 

n’est pas là – c’est la philosophie de la gouvernance du MSM.  

M. le président, pour une démocratie qui se respecte, pourquoi on n’arrive pas à savoir le 

salaire du directeur général de l’ICAC. Il est payé des fonds publics. C’est vraiment out of this 

world quand on imagine cela ! Le seul bougre à Maurice dont on ne connait pas son salaire, et 

pourtant, il est payé des fonds publics. Et ça, croyez-moi, vous allez payer cela très cher aux 

prochaines élections générales. 

An hon. Member: 3 million dollar la… 

Mr Ameer Meea: M. le président, rapidement sur les réformes qui vont venir par rapport 

au financement des partis politiques, ça a été annoncé récemment. Je tiens à dénoncer le mépris 

affiché à cet égard par le gouvernement, à la veille des élections générales. Pourquoi avoir 

attendu 5 ans pour circuler, même pas une loi, une ébauche, même pas une ébauche, un 

consultation paper ? Si vous étiez sérieux, pourquoi avoir pris tout ce temps pour amender nos 

lois par rapport au financement des partis politiques ? 

M. le président, la MBC, jamais n’a-t-on vu une télévision nationale à ce point. Jamais ! 

Elle est au service du Premier ministre. Au début jusqu’à la fin, on ne fait que les louanges au 

« seigneur ». Le peuple qui paye pour avoir une télévision objective en a marre. Actuellement, en 
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cette période pré-électorale, le niveau de l’indécence a monté d’un cran. Pourtant, une télévision 

utilisée à bon escient peut aider à consolider l’unité nationale, à raffermir le tissu social et à 

éduquer la population en lui insufflant la notion du patriotisme et à être critique dans son 

analyse. Comment on aurait pu utiliser la MBC pour le combat contre la drogue. Il y a tout à 

refaire. Un nouveau gouvernement devrait faire un travail en profondeur, un nettoyage de fond 

en comble, revoir son fonctionnement, afin de donner aux téléspectateurs value for money. À ce 

train-là, on est en train de voler son argent.  

Maintenant, laissez-moi dire rapidement quelques mots sur les élections municipales. 

Comme nous le savons tous, les élections municipales ont été renvoyées aux calendes grecques 

sous le prétexte de la Covid, sous le prétexte des réformes, bientôt 10 ans, M. le président. 

Bientôt 10 ans que nos citadins n’ont pas pu exprimer leurs votes. On leur a volé leur droit de 

vote ! 10 ans !  

Mr Quirin: Shame ! 

Mr Ameer Meea: 10 ans, qu’on attend les élections municipales, M. le président.  

Dans le passé, sous l’impulsion du MMM, une loi a été votée pour que les élections 

générales soient organisées tous les 5 ans. Eu égard aux agissements dictatoriaux et 

antidémocratiques de ce gouvernement, nous allons aussi légiférer après les élections générales 

pour que les élections régionales soient organisées à des dates prédéterminées, dument inscrites 

dans la constitution, ce qui mettrait fin à un abus du régime au pouvoir. 

M. le président, ce budget… 

Mrs Mayotte: Koz bidze ! 

Mr Ameer Meea: Ah bon! Koz budget maintenant! 

Mr Maudhoo: 9 mois ferme parlman sa to pa dir! 

Mr Ameer Meea: J’aurais aimé… 

The Deputy Speaker: Order! 
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Mr Ameer Meea: J’aurais aimé aller encore plus longtemps mais, malheureusement… 

(Interruptions) 

An hon. Member: Koz la mem ! 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: … il ne me reste pas beaucoup de temps. M. le président, pour 

conclure… 

An hon. Member: Letan konte ! 

Mr Quirin: Gagn dimal ! 

Mr Ameer Meea: Je vois que cette… Ça fait très, très mal ! 

The Deputy Speaker: Order! 

An hon. Member: To pou gagn bate ankor! To pou gagn bate! 

(Interruptions) 

An hon. Member: Leve, leve! Leve! 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Quirin: To ban zour konte acoz sa mem… 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Okay, we have had enough of ambiance! 

Dr. Padayachy: Pa fer dimal sa ! Kan fer politik pa fer dimal ! 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 
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Mr Ameer Meea: M. le président… 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! Order! 

Mr Ameer Meea: M. le président, ce budget a été préparé avec pour objectif de séduire 

la population en vue des prochaines élections générales, mais il traine péniblement un boulet, 

celui de la cherté de la vie.  

Dr. Padayachy: T’inquiète mon frère ! 

Mr Ameer Meea: La population, dans sa grande majorité, ne le pardonnerait pas pour 

son incapacité de juguler la cherté de la vie. 

Dr. Padayachy:  Mardi to pou… 

Mr Ameer Meea: Il laisse un champ libre aux forces du marché. 

Dr. Padayachy:  Mo espere ki to la! 

Mr Ameer Meea: C’est le peuple qui paie le prix fort. Je n’ai jamais vu notre ami, le 

ministre des Finances, aussi excité qu’aujourd’hui, aussi agité que ça. Je n’ai jamais vu ! 

Mr Nuckcheddy: Mardi to reste, tansion to sove! 

Mr Ameer Meea: Ouais, ouais, ils s’agitent. 

An hon. Member: … capital… 

Mr Ameer Meea: Ils s’agitent ! 

Donc, M. le président, sur une note plus personnelle, permettez-moi de prendre le temps 

de la Chambre pour exprimer toute ma gratitude aux électeurs et électrices, voire à toute la 

population de la circonscription no. 3 qui, contre vents et marées, continuent de placer leur 

confiance en moi. Je faillirai à mon devoir d’homme public de ne pas leur transmettre mes 
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sincères remerciements pour leur soutien, et ce, depuis 2010, soit à trois reprises 

consécutivement. 

Et je dois rappeler à la Chambre…  

Mr Maudhoo:  Abbas to ti lao toi! 

Mr Ameer Meea: Je dois rappeler à la Chambre que la dernière fois, le MMM est allé 

seul aux élections générales. 

The Deputy Speaker: We are not doing politics, okay! 

An hon. Member: Pena place pou twa! 

Mr Ameer Meea: Donc, je faillirai à mon devoir… 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Ameer Meea: Et entre nous, nous avons pu développer une synergie cordonnée, une 

confiance mutuelle et une amitié sincère. 

Donc, pour conclure, M. le président, je profite de cette occasion pour souhaiter la 

bienvenue à mes nouveaux mandants, soit ceux et celles des régions celles qu’on appelle ex-

numéro 2, la Rue Magon allant vers Khadafi Square, La Rue La Paix, La Rue Lenepveu et ses 

impasses, le côté gauche du Boulevard Pitot, Paul Toureau, Vallée des Prêtres, le complexe de la 

NHDC à l’entrée de Vallée des Prêtres et Baie du Tombeau, Roche Bois et bien sûr, Baie du 

Tombeau à partir du pont Bruniquel. 

M. le président, moi, ce que je peux dire à mes mandants, vous pouvez compter sur mes 

deux collègues et moi, l’honorable Ehsan Juman et l’honorable Shakeel Mohamed, pour vous 

représenter fièrement et dignement dans le prochain gouvernement.  

Merci, M. le président. 

Mr Nuckcheddy: Abbas Mamode! 

Mrs Mayotte: Vive Abbas Mamode ! 
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The Deputy Speaker: Order! 

Mr Nuckcheddy: Al bros soulie Navin Ramgoolam! 

An hon. Member: Demisione! 

The Deputy Speaker: Order! Order! Hon. Vice-Prime Minister, please! 

(Interruptions) 

Order! Order! 

The Vice-Prime Minister, Minister of Local Government and Disaster Risk 

Management (Dr. A. Husnoo): Mr Deputy Speaker, Sir, I now move for the adjournment of the 

debate. 

The Deputy Prime Minister seconded. 

Question put and agreed to. 

Debate adjourned accordingly. 

Mr Nuckcheddy: Sorti ale! 

Mr Bhagwan: … kot twa! 

The Deputy Speaker: Order! 

Mr Nuckcheddy: Al bwar lizol! 

(Interruptions) 

Al bwar lizol tah! 

 An hon. Member: Marse pa kapav marse ! 

(Interruptions) 

The Deputy Speaker: Order! 
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 Mr Quirin: Eh, ki kalite pa bon to pa bon ta! 

The Deputy Speaker: Hon. Quirin, go home! Go home! Go home! 

Mr Nuckcheddy: Al lakaz! 

The Deputy Speaker: Order, hon. Nuckcheddy! 

An hon. Member: Pa fer koler! Pa fer koler! 

The Deputy Speaker: Hon. Deputy Prime Minister, please! 

The Deputy Prime Minister: If I have the floor, yes, Mr Deputy Speaker, Sir. 

The Deputy Speaker: I wish I could make all of them apologise to you! 

ADJOURMENT 

The Deputy Prime Minister: Mr Deputy Speaker, Sir, I beg to move that this Assembly 

do now adjourn to Friday 14 June 2024 at 4.00 p.m. 

The Vice-Prime Minister, Minister of Education, Tertiary Education, Science and 

Technology (Mrs L. D. Dookun-Luchoomun) seconded. 

Question put and agreed to. 

The Deputy Speaker: Have a safe trip back home! 

At 11.20 p.m., the Assembly was, on its rising, adjourned to Friday 14 June 2024 at 4.00 

p.m. 

 


